
 

CONTRATO DE ACCESO N°50000015 

CONTRATO DE ACCESO PARA LA FACILIDAD ESENCIAL DE ÁREAS DE MANTENIMIENTO 
PARA PRESTAR EL SERVICIO ESENCIAL DE MANTENIMIENTO DE AERONAVES EN 
HANGARES Y OTRAS ÁREAS PARA AEROLÍNEAS PRESTADO POR TERCEROS EN EL 

AEROPUERTO INTERNACIONAL “JORGE CHÁVEZ” 
 
Conste por el presente documento, el Contrato de Acceso para el Uso de Facilidades 
Esenciales para la prestación del Servicio Esencial de Mantenimiento de Aeronaves en 
Hangares y otras Áreas para Aerolíneas prestado por Terceros en el Aeropuerto 
Internacional “Jorge Chávez”, en adelante, el “Contrato”), que celebran las siguientes partes:  
  
 LIMA AIRPORT PARTNERS S.R.L., (en adelante, “LAP”) con RUC N° 20501577252 y 

domicilio en el Edificio Central del Aeropuerto Internacional “Jorge Chávez” sito en Av. Elmer 
Faucett S/N, distrito de Callao, inscrita en la Partida Electrónica N°11250416 del Registro de 
Personas Jurídicas de Lima y Callao; quien interviene en el presente Contrato debidamente 
representada por representada por sus Apoderados, la señora Marietta Paola Loayza Arana 
identificada con DNI 25839498 y el señor Jorge Álvaro Guerra Rojas, identificado con DNI 
N° 46301400, según poder que obra inscrito en la referida Partida; y, de la otra parte;    
 
  

 JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C. (en adelante, el “USUARIO INTERMEDIO”), con RUC N° 
20604978107, con domicilio en Avenida del Parque Sur N°738, San Borja, debidamente 
representada por Égor Sanchez Espinoza identificado con DNI N°20016842, según poderes 
inscritos en la Partida Electrónica N°14324426, del Registro de Personas Jurídicas de Lima y 
Callao. 

 
En adelante, las “Partes”. El presente Contrato se rige por las siguientes estipulaciones:  
  
Cláusula Primera. – Objeto del Contrato. -  
  
El presente Contrato se suscribe al amparo de lo previsto en los artículos 7° y 19°, así como el 
Anexo N° 2 (Servicios Esenciales) del Reglamento Marco de Acceso a la Infraestructura del 
Transporte Público del OSITRAN (REMA); así como según lo previsto en el artículo 48° y 
siguientes del Reglamento de Acceso de LAP (REA LAP).  
  
La finalidad de este Contrato es otorgar al USUARIO INTERMEDIO el derecho de acceso al uso 
de la facilidad esencial denominada Mantenimiento de Aeronaves en Hangares y otras Áreas 
para Aerolíneas prestado por Terceros descrita en el Anexo A del presente Contrato (en adelante, 
la “Facilidad Esencial”), para la prestación del servicio esencial de Mantenimiento de Aeronaves 
en Hangares y otras Áreas para Aerolíneas prestado por Terceros (en adelante, el “Servicio 
Esencial”).   



 

  
En consecuencia, el presente Contrato tiene por objeto determinar los términos, condiciones y 
cargo(s) aplicable(s) para que el Usuario Intermedio pueda prestar el Servicio Esencial, 
aplicándose a esta relación contractual todos los términos establecidos en la Resolución de 
Consejo Directivo del Organismo Supervisor de la Inversión en Infraestructura de Transporte de 
Uso Público (OSITRAN) N°0059-2025-PD-OSITRAN sus modificatorias de ser el caso, (en 
adelante, el “Anexo A”), adjunto al presente Contrato. 
 
Cláusula Segunda. - Plazo de Vigencia del Contrato 
 
El presente Contrato tendrá vigencia desde la fecha de la última firma del presente Contrato, 
hasta que se encuentre vigente en el Mandato de Acceso y las Condiciones y cargos de acceso 
aprobados mediante Resolución incluida como Anexo A. 
 
Procederá la renovación automática por un plazo máximo de seis (06) meses, siempre y cuando, 
antes del vencimiento, se haya iniciado el proceso de negociación para la emisión de un nuevo 
Contrato de Acceso. 
 
Cláusula Tercera. - Aplicación las condiciones establecidas en el Anexo A. -  
  
Las Partes acuerdan que, todos y cada una de las condiciones reguladas en el Anexo A serán 
aplicables a la relación jurídica materia del presente Contrato. Para este fin, el término “USUARIO 
INTERMEDIO” contenido en el Anexo A se entenderá referido al USUARIO INTERMEDIO del 
presente Contrato; de la misma forma, el término “Mandato” y/o “Mandato de Acceso” regulado 
en dicho documento se entenderá referido al presente Contrato y su Anexo A.   
  
En consecuencia, los derechos, obligaciones y responsabilidades de las Partes, son tanto los 
contemplados en el Anexo A, como los establecidos en el presente documento.  El USUARIO 
INTERMEDIO se compromete a sujetarse a los cambios que apruebe el OSITRAN al referido 
documento.   
 
En caso las Partes pacten nuevas condiciones y/u OSITRAN emita alguna Resolución modificando 
las condiciones reguladas en el Anexo A, las Partes suscribirán la Adenda correspondiente. 
  



 

Cláusula Cuarta. – Aplicación del(los) cargo(s) de acceso 
 
Las Partes acuerdan que el cargo de acceso aplicable es el regulado en el Anexo A del presente 
Contrato. 
 
Asimismo, conforme al numeral 5.2 el Anexo A, el cobro del cargo de acceso comienza con el 
inicio de operaciones del nuevo terminal, es decir, desde el 01 de junio del 2025. 
 
En caso las Partes pacten nuevas condiciones y/u OSITRAN emita alguna Resolución modificando 
el(los) cargo(s) aprobados, las Partes suscribirán la Adenda correspondiente. 
 
Cláusula Quinta. - Domicilios y Comunicaciones. -  
  
Todas las Comunicaciones que deban cursarse las Partes deberán ser dirigidas a los 
representantes y domicilios señalados en la presente Cláusula para que tengan eficacia entre 
ellas.   
  
Por LAP:  
Atención: Lima Airport Partners – LAP  
Dirección: Edificio Central, Piso 9, del Aeropuerto Internacional “Jorge Chávez” sito en Av.  
Elmer Faucett S/N Callao.  
Contacto: Gerencia Central Comercial   

Por el USUARIO INTERMEDIO:  
Atención: JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C. 
Dirección: Avenida del Parque Sur N°738, San Borja 
Representante: Égor Sanchez Espinoza 
Email: egor.sanchez@jocaviation.com  
 
Cláusula Sexta. - Anexos del Contrato.- 
  
Forman parte integrante del presente Contrato, los siguientes Anexos, cuyo contenido el 
USUARIO INTERMEDIO declara conocer y aceptar en su totalidad:   
 

Anexo A Condiciones y cargos de acceso contenidos en el Anexo N° 1 de la 
Resolución 0059-2025-PD-OSITRAN, Resolución que aprueba el 
Mandato de Acceso para el Uso de Facilidades Esenciales para la 
prestación del Servicio Esencial de Mantenimiento de Aeronaves en 
Hangares y otras Áreas para Aerolíneas prestado por Terceros en el 
Aeropuerto Internacional “Jorge Chávez”. 
 

Anexo B Garantía de Fiel Cumplimiento.  



 

 
Anexo C  

 
Pólizas de Seguro 
 

Anexo D Vigencia de poderes del representante del USUARIO INTERMEDIO 
que suscribe el presente Contrato.   
 

Anexo E Acta de Entrega de Área 
  

Las Partes expresan su conformidad con el contenido del presente documento, y lo suscriben 
en señal de aceptación, considerando como fecha de firma de este a la fecha de 
la última firma digital de los representantes que lo suscriben.  
 
 
 

  
 LAP  USUARIO INTERMEDIO  
 Paola Loayza Arana  Égor Sanchez Espinoza 
 
 
 

 _________________________________________ 
 LAP  
 Jorge Guerra Rojas   
 



   
 

 
 

MANDATO DE ACCESO N 40000__________ 
CONTRATO DE ACCESO PARA EL USO DE FACILIDADES ESENCIALES EN EL 

AEROPUERTO INTERNACIONAL “JORGE CHÁVEZ” 
 
Conste por el presente documento, el Contrato de Acceso para el Uso de Facilidades 
Esenciales en el Aeropuerto Internacional “Jorge Chávez”, en adelante, “el Contrato”, que 
celebran de una parte: 
 
• LIMA AIRPORT PARTNERS S.R.L., la que en adelante se denominará “LAP” con Registro 

⁄nico del Contribuyente N20501577252 y domicilio en el Edificio Central del Aeropuerto 
Internacional “Jorge Chávez” ……………….., Callao, inscrita en la Partida ElectrÛnica 
N11250416 del Registro de Personas JurÌdicas de Lima y Callao; quien interviene en el 
presente Contrato debidamente representada por su  …….., el seÒor ……………………, 
identificado con ………………………….., y por su Apoderada, la seÒora ………………………., 
identificada con D.N.I. N …………….., seg˙n poder que obra inscrito en la referida Partida; y, 
de la otra parte;   

 
• _________, la que en adelante se denominará el “USUARIO INTERMEDIO”, con Registro 

⁄nico del Contribuyente N ______________________ y domicilio en 
Av______________________________, inscrita en  la Partida ElectrÛnica N 
_______________________________ del Registro de Personas JurÌdicas de Lima 
debidamente representado por sus Apoderados, ____, identificado con ________________, 
de conformidad con los poderes que corren inscritos en la mencionada Partida.  

 
Toda referencia efectuada en el presente Contrato a “Anexos” y “Cláusulas”, se deberá entender 
efectuada a los anexos y a las cl·usulas del presente Contrato, salvo indicaciÛn expresa en 
sentido contrario. Todos los Anexos al presente Contrato forman parte integrante del mismo. 
 
En el presente Contrato, los tÈrminos cuyas primeras letras estÈn consignadas en may˙sculas, 
tendrán el significado que se le asigne en la “Cláusula Segunda- Definiciones”. 
 
El presente Contrato de Acceso se establece en los tÈrminos y condiciones siguientes: 

 
ANTECEDENTES 

 
Cl·usula Primera. -Antecedentes. - 
 
1.1. LAP es una sociedad comercial de responsabilidad limitada, constituida bajo las leyes 

del Per˙, titular del Contrato de ConcesiÛn.   
 
1.2. A efectos de realizar el aprovechamiento econÛmico de los bienes que forman parte del 

Aeropuerto Internacional “Jorge Chávez” (en adelante “el Aeropuerto”), LAP puede (i) 
administrar, operar y explotar el Aeropuerto y llevar a cabo construcciones en el mismo 
a fin de prestar servicios aeroportuarios, complementarios y comerciales en ellos, y (ii) 
usar, explotar y aprovechar los bienes entregados en concesiÛn, incluidas sus 
construcciones. Dentro de sus instalaciones, el Aeropuerto cuenta con terrenos, 
almacenes, hangares, mÛdulos, oficinas, tiendas, ·reas para tiendas, stands, servicios 
de counters, entre otros bienes muebles e inmuebles debidamente delimitados y 
especificados, los mismos que forman parte de la referida concesiÛn.  
 

1.3. El USUARIO INTERMEDIO es una persona jurÌdica debidamente constituida y existente 
v·lidamente al amparo de las leyes peruanas, cuenta con todas las facultades y poderes 
necesarios para celebrar este Contrato y desarrollar el objeto de este. Adicionalmente, 
el USUARIO INTERMEDIO cuenta con, -y mantendr· vigentes, todas sus Licencias, 
autorizaciones y permisos para desarrollar el Servicio Esencial de Mantenimiento 
Preventivo de Aeronaves a terceros. 
 

Visado por: MAMANI OSORIO Ernesto
Alberto FAU 20420248645 hard
Motivo: Firma Digital
Fecha: 08/05/2025 16:39:35 -0500

Visado por: MUÑOZ RUIZ Gloria
Viviana FAU 20420248645 soft
Motivo: Firma Digital
Fecha: 08/05/2025 17:04:39 -0500

Visado por: CHOCANO PORTILLO Javier
Eugenio Manuel Jose FAU 20420248645
soft
Motivo: Firma Digital
Fecha: 08/05/2025 17:06:39 -0500

Visado por: ROSALES MAYO Christian
Juan FAU 20420248645 soft
Motivo: Firma Digital
Fecha: 08/05/2025 17:14:56 -0500

Visado por: JARAMILLO TARAZONA
Francisco FAU 20420248645 hard
Motivo: Firma Digital
Fecha: 08/05/2025 17:34:57 -0500



   
 

 
 

1.4. Asimismo, LAP y el USUARIO INTERMEDIO tienen pleno conocimiento de: (i) el 
Contrato de ConcesiÛn; (ii) las Leyes Aplicables; (iii) temas tÈcnicos aplicables al 
Contrato y que se encuentran detallados en el REMA y REA-LAP; (iv) los requerimientos 
de LAP; (v) las caracterÌsticas y toda la informaciÛn referida al Contrato; (vi) las 
caracterÌsticas fÌsicas y la situaciÛn legal del(las) ¡rea(s), incluyendo toda la regulaciÛn 
municipal aplicable, por lo que el USUARIO INTERMEDIO no tiene nada que reclamar 
y/o exigir a LAP. 

 
II. CONTENIDO NORMATIVO 

 
Cl·usula Segunda. - Definiciones. – 
 
Las palabras del Contrato con letra inicial en may˙scula tienen el significado detallado en el 
Anexo 2- Definiciones.  
 
Cl·usula Tercera. - Objeto del Contrato. - 
 
El presente Contrato se suscribe al amparo de lo previsto en los artÌculos 7 y 19 asÌ como el 
Anexo N 2 (Servicios Esenciales) del Reglamento Marco de Acceso a la Infraestructura del 
Transporte P˙blico del OSITRAN (REMA), asÌ como el ArtÌculo 48 y siguientes del Reglamento 
de Acceso de LAP (REA LAP).  
 
La finalidad de este Contrato el descrito en el Anexo 1 – Condiciones Particulares. 
 
En consecuencia, el presente Contrato de acceso tiene por objeto determinar los tÈrminos, 
condiciones y cargo (s) aplicable (s) para que LAP ceda en arrendamiento al USUARIO 
INTERMEDIO el (las) ¡rea (s) con el fin que este pueda prestar el Servicio Esencial seÒalado en 
el Anexo 1 – Condiciones Particulares. 
 
Queda expresamente establecido que el USUARIO INTERMEDIO sÛlo podr· brindar, operar o 
realizar en el Aeropuerto, ˙nica y exclusivamente las Operaciones vinculadas con el Servicio 
Esencial de Mantenimiento Preventivo de Aeronaves detalladas en el Anexo 5 – RelaciÛn de 
Operaciones permitidas, asÌ como solo podr· desarrollar en las ¡reas las Actividades indicadas 
en el Anexo 1 – Condiciones Particulares. 
 
Cl·usula Cuarta. - Plazo de vigencia y Fases del Contrato. - 
 
4.1 Plazo de vigencia  

 
4.1.1 El presente Contrato tendr· la vigencia seÒalada en las Anexo 1 – Condiciones 

Particulares. 
  

4.1.2 Terminada por cualquier causa o motivo la vigencia del Contrato y sin necesidad de 
requerimiento formal alguno, el USUARIO INTERMEDIO deber· disponer el cese 
inmediato de las Operaciones desarrollados en virtud del presente Contrato, bajo 
responsabilidad; asimismo, deber· poner a inmediata disposiciÛn de LAP las ¡reas 
siguiendo las disposiciones establecidas en la Cl·usula DÈcimo Quinta del presente 
Contrato. 

 
4.2 Lineamientos Aplicables a la(s) ¡rea(s) y Fase de OperaciÛn  

 
4.2.1 La OperaciÛn de(las) ¡rea(s) iniciar· seg˙n lo dispuesto en el Anexo 1- Condiciones 

Particulares de ContrataciÛn.  
 

4.2.2 Desde la fecha de celebraciÛn del Contrato, el USUARIO INTERMEDIO asume las 
obligaciones y declaraciones que se indican a continuaciÛn:  
 



   
 

 
 

4.2.2.1 En caso, el USUARIO INTERMEDIO requiriera realizar trabajos de habilitaciÛn y/o 
implementaciÛn en el(las) ¡rea(s) con la finalidad de realizar sus Actividades en las 
mismas; el USUARIO INTERMEDIO deber·: (i) realizar dichos trabajos conforme a 
lo establecido en el Manual HUMO o documento que lo modifique o reemplace, el 
manual de habilitaciÛn e implementaciÛn de oficinas de entidades estatales, lÌneas 
aÈreas y otros  , las Normas y Procedimientos de OperaciÛn de LAP y los 
requerimientos detallados en las Condiciones Particulares de ContrataciÛn; (ii) 
presentar, en el plazo que LAP indique, el proyecto tÈcnico y de diseÒo para dicha 
habilitaciÛn, implementaciÛn o mejora para revisiÛn y aprobaciÛn de LAP, en caso 
LAP apruebe los mismos; (iii) contar con autorizaciÛn previa, expresa y por escrito 
de LAP para realizar dichos trabajos, habilitaciones y/o implementaciones; y, (iv) 
culminar con cualquier trabajo de habilitaciÛn y/o implementaciÛn en el (las) ¡rea(s) 
de manera previa al Inicio de Operaciones en el Nuevo Terminal. 
 

4.2.2.2 Asumir el desarrollo y ejecuciÛn del Contrato bajo su costo, cargo, responsabilidad 
y riesgo, debiendo cumplir con las Normas y Procedimientos de OperaciÛn de LAP, 
las Leyes Aplicables, el Contrato de ConcesiÛn, y este Contrato. 

 
4.2.2.3 Adicionalmente y, sin perjuicio de lo dispuesto en el p·rrafo anterior, el USUARIO 

INTERMEDIO deber· colaborar, siempre a travÈs de LAP, con los terceros 
involucrados en el Proyecto New Lim. Este deber de colaboraciÛn se traduce en el 
cumplimiento de las siguientes obligaciones a cargo del USUARIO INTERMEDIO: 

 
i. Coordinar el acceso al(las) ¡rea(s), asegur·ndose de no impedir el normal 

desarrollo de las actividades de LAP y los contratistas. El USUARIO 
INTERMEDIO queda eximido de responsabilidad sino se le permite acceder 
al(las) ¡rea(s) por causas que no le sean imputables al USUARIO 
INTERMEDIO, en cuyo caso el USUARIO INTERMEDIO queda ˙nicamente 
exonerado de la aplicaciÛn de Penalidades, de ser estas aplicables.  
 

ii. Dar aviso inmediato a LAP cuando identifique alg˙n potencial conflicto o 
interferencia con las actividades de un tercero involucrado en el Proyecto New 
Lim o una desviaciÛn de los plazos e hitos para la integraciÛn con el Proyecto 
New Lim que pudiera afectar el desarrollo de las actividades de los terceros, 
debiendo tomar todas las medidas necesarias para reducir el impacto o la 
afectaciÛn en las actividades a desarrollarse por terceros involucrados y en el 
desarrollo del Proyecto New Lim. 

 
iii. Colaborar con LAP y los terceros involucrados para resolver cualquier 

potencial conflicto o interferencia relacionado con la ejecuciÛn y HabilitaciÛn 
del(las) ¡rea(s), y otras actividades que formen parte de la ejecuciÛn del 
Proyecto New Lim. 

 
iv. Asistir a las reuniones que LAP convoque para efectos de coordinaciÛn con 

los terceros involucrados en el Proyecto New Lim. 
 

En tal sentido, todas las relaciones contractuales de El USUARIO INTERMEDIO y 
en general de todos los contratistas, referidos al Proyecto New Lim, deber·n 
establecerse directa y ˙nicamente con LAP. El USUARIO INTERMEDIO declara 
conocer que ning˙n tercero involucrado en el Proyecto New Lim podr·n dar 
instrucciones al USUARIO INTERMEDIO si no es a travÈs de LAP. Por tanto, el 
USUARIO INTERMEDIO se obliga expresamente a no aceptar instrucciones de 
ning˙n tercero. Cualquier trabajo que el USUARIO INTERMEDIO realice como 
consecuencia de una instrucciÛn por parte de un tercero involucrado en el Proyecto 
New Lim supondr· un incumplimiento del Contrato. Adicionalmente, y sin perjuicio 



   
 

 
 

de las medidas que LAP podr· tomar frente a dicho incumplimiento, el trabajo se 
entender· que ha sido realizado a riesgo y costo del USUARIO INTERMEDIO. Las 
medidas y gastos en que incurra el USUARIO INTERMEDIO para el cumplimiento 
de lo establecido en la presente cl·usula se consideran parte integrante del alcance 
del Contrato. En caso de incumplimiento de esta obligaciÛn, LAP podr· resolver el 
Contrato de conformidad con el artÌculo 1430 del CÛdigo Civil. 

 
4.2.3 El USUARIO INTERMEDIO declara conocer plena y perfectamente el estado y situaciÛn 

legal de(las) ¡rea(s), y ha verificado su situaciÛn y caracterÌsticas tÈcnicas, todo lo 
anterior sobre la base y limitado a la informaciÛn que le ha brindado LAP, por lo que, no 
podr· considerar la falta de documentaciÛn o de informaciÛn como una justificaciÛn de 
eventuales retrasos en la ejecuciÛn del Contrato. El USUARIO INTERMEDIO deber· 
tramitar u obtener los documentos que necesite sobre el(las) ¡rea(s), con la debida 
anticipaciÛn, a efectos de no entorpecer el cumplimiento de la ejecuciÛn del Contrato. 
 

4.2.4 Tomar las medidas necesarias para evitar que se dificulte el normal y Ûptimo desarrollo 
de: (i) los trabajos para la construcciÛn del Nuevo Terminal, y cualquier otra construcciÛn 
que se estÈ realizando en el mismo; y, (ii) las operaciones diarias del Aeropuerto. 
TambiÈn adoptar· las medidas necesarias para evitar cualquier inconveniente a los 
usuarios del Aeropuerto, trabajadores de LAP y a cualquier entidad, empresa o empleado 
que forme parte del ecosistema aeroportuario. El USUARIO INTERMEDIO adoptar· 
cualquier medida que LAP le indique respecto a lo mencionado en este numeral. 
 
LAP podr· ordenar al USUARIO INTERMEDIO, la suspensiÛn de cualquier actividad 
que, a su criterio o de las Autoridades Gubernamentales correspondientes: (i) dificulte el 
normal y Ûptimo desarrollo de las operaciones diarias del Aeropuerto, asÌ como de 
cualquier construcciÛn que se estÈ realizando en el mismo; y/u (ii) ocasione cualquier 
tipo de inconveniente, tanto para los usuarios del Aeropuerto como para toda la 
comunidad aeroportuaria; para lo cual bastar· con que LAP envÌe una ComunicaciÛn al 
USUARIO INTERMEDIO, indicando las razones que justifican la suspensiÛn, en cuyo 
caso, el USUARIO INTERMEDIO deber· de cumplir de manera inmediata con las 
instrucciones dadas por LAP. 
 
Si la suspensiÛn antes mencionada es imputable al USUARIO INTERMEDIO, no se 
generar· alguna prÛrroga, ampliaciÛn o modificaciÛn de los plazos establecidos en el 
Contrato, tales como (de manera enunciativa mas no limitativa): (i) el Cronograma de 
EjecuciÛn; (ii) el Plazo; y, (iii) el inicio del pago del Cargo de Acceso u otra obligaciÛn 
dineraria a cargo del USUARIO INTERMEDIO.  
 

4.2.5 Conoce que LAP podr· realizar inspecciones al(las) ¡rea(s) con la finalidad de constatar 
el estricto cumplimiento de los requisitos detallados en el Manual HUMO o documento 
que establezca LAP. El USUARIO INTERMEDIO est· obligado a permitir y colaborar con 
dichas inspecciones sin restricciÛn alguna. Como parte de la inspecciÛn, LAP o a travÈs 
del tercero que designe podr· realizar observaciones a cualquier trabajo o actividad que 
estÈ desarrollando el USUARIO INTERMEDIO, emitir No Conformidades e incluso, 
ordenar la paralizaciÛn total o parcial de la ejecuciÛn del Contrato. 
 
Se deja constancia que la inspecciÛn antes mencionada es referida ˙nica y 
exclusivamente respecto al cumplimiento de las obligaciones del USUARIO 
INTERMEDIO establecidas en el Contrato y del estricto cumplimiento de los 
requerimientos de LAP. El hecho de que se realice o no una inspecciÛn y que LAP emita 
o no una observaciÛn o No Conformidad, no liberar· al USUARIO INTERMEDIO de sus 
obligaciones y garantÌas establecidas en el Contrato, siendo el ˙nico y exclusivo 
responsable de la HabilitaciÛn y OperaciÛn del Contrato. 
 
Asimismo, se deja constancia de que la obligaciÛn del USUARIO INTERMEDIO de 
permitir irrestrictamente las inspecciones supone, adem·s de lo antes indicado, que, 



   
 

 
 

cuando LAP requiera realizar las inspecciones, el USUARIO INTERMEDIO deber· estar 
en el(las) ¡rea(s) y dar todas las facilidades del caso. Para ello, el USUARIO 
INTERMEDIO se obliga a que estÈ presente, durante las inspecciones, en calidad de 
responsable, el jefe o responsable de la obra; ello, con la finalidad de que LAP pueda 
obtener respuestas a sus preguntas y observaciones en el mismo momento de las 
inspecciones. 
 

4.2.6 Otorgar acceso al OSITRAN a: (i) el(las) ¡rea(s) donde se ejecuten los trabajos de 
HabilitaciÛn; y, (ii) la documentaciÛn necesaria; cuando asÌ el OSITRAN lo requiera. 
 
Inspecciones programadas: En este caso, LAP dar· aviso al USUARIO INTERMEDIO 
del requerimiento del OSITRAN, de manera que el USUARIO INTERMEDIO pueda 
gestionar dicho acceso en la oportunidad requerida. Cualquier documentaciÛn, evidencia 
o indicaciones que puedan resultar de dicho acceso ser·n gestionadas por LAP, 
oblig·ndose el USUARIO INTERMEDIO a colaborar con aquÈl. 
 
Inspecciones no programadas: En este caso, el USUARIO INTERMEDIO deber· dar 
aviso inmediato a LAP, a fin de que LAP pueda participar del acceso solicitado por el 
OSITRAN. Cualquier documentaciÛn, evidencia o indicaciones que puedan resultar de 
dicho acceso ser·n gestionadas por LAP, oblig·ndose el USUARIO INTERMEDIO a 
colaborar con aquÈl. 
 
A solicitud de LAP y dentro de los plazos requeridos por Èste, el USUARIO INTERMEDIO 
deber· proporcionar toda la informaciÛn sobre la ejecuciÛn del Contrato a fin de cumplir 
con las Leyes Aplicables que, sobre la materia, hayan sido emitidas por el OSITRAN. 
 
Estas solicitudes de acceso al(las) ¡rea(s) y verificaciÛn de procedimientos constructivos 
y/u operativos se extienden a cualquier Autoridad Gubernamental que asÌ lo solicite, 
dentro de sus competencias. 
 

4.2.7 El USUARIO INTERMEDIO deber· participar de la ejecuciÛn del ORAT, donde se 
verificar· la funcionalidad de todo el Aeropuerto (a travÈs de pruebas integrales) seg˙n 
las indicaciones de LAP. Este ˙ltimo indicar· al USUARIO INTERMEDIO la fecha de 
inicio de la Fase de OperaciÛn, una vez que se haya completado el ORAT y se encuentre 
todo listo para el inicio de la operaciÛn del Nuevo Terminal. 
 

4.2.8 En caso se realice alg˙n tipo de habilitaciÛn que implique un cambio en la infraestructura 
u otro que genere la modificaciÛn en los planos por especialidad del (las) ·rea(s) el 
USUARIO INTERMEDIO deber· remitir a LAP una copia de los planos as built del(las) 
¡rea(s) por especialidad, de acuerdo y dentro del plazo informado por LAP para tal 
efecto, de ser el caso, y un reporte que dÈ cuenta de los trabajos realizados, los que 
deber·n estar debidamente suscritos por el arquitecto o ingeniero responsable y 
colegiado. 

 
 
Cl·usula Quinta. - Cargos de Acceso y forma de pago. -  
 
5.1 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a pagar a favor de LAP mensualmente, en calidad 

de Cargos de Acceso las sumas seÒaladas en el Anexo 1 – Condiciones Particulares.   
 

5.2 El Cargo de Acceso deber· ser pagado por el USUARIO INTERMEDIO a LAP desde el 
inicio de operaciones del Nuevo Terminal.  
 

5.3 El Cargo de Acceso por el Arrendamiento de las ¡reas deber· abonarse por periodo 
adelantado, dentro de los siete (7) primeros DÌas calendario siguientes de recibida la 
factura de cada mes, por parte del USUARIO INTERMEDIO. 



   
 

 
 

 

5.4 El Cargo de Acceso por Operaciones deber· abonarse de la siguiente manera:  
 
5.4.1 El Monto MÌnimo Mensual Garantizado (m·s el IGV correspondiente), del mes 

en curso, deber· abonarse dentro de los siete (07) primeros DÌas Calendario de 
cada mes. 

5.4.2 Transcurrido el mes aludido, deber· abonarse dentro de los siete (07) primeros 
dÌas del mes siguiente la diferencia positiva que exista entre el monto resultante 
de aplicar el Porcentaje de ParticipaciÛn sobre las Ventas Netas del mes y el 
Monto MÌnimo Mensual Garantizado 

 
5.5 El pago del Cargo de Acceso y cualquier otro monto que el USUARIO INTERMEDIO 

adeude a LAP en virtud del Contrato, se realizar· mediante transferencia bancaria a la 
cuenta de abono seÒalada por LAP mediante carta que podr· ser enviada de manera 
fÌsica o mediante correo electrÛnico. Dicha cuenta podr· ser de titularidad de LAP o de 
quien esta designe, pudiendo LAP ceder los flujos del Contrato libremente a terceros. 
El pago se entender· cumplido con el abono a la cuenta seÒalada por LAP. Para tal 
efecto, el USUARIO INTERMEDIO deber· realizar, oportunamente, los tr·mites 
necesarios.  

 
5.6 LAP comunicar· por escrito al USUARIO INTERMEDIO cualquier cambio vinculado con 

la cuenta. El USUARIO INTERMEDIO, se obliga a efectuar los pagos en la nueva 
cuenta abierta por LAP materia de la ComunicaciÛn, siempre y cuando la ComunicaciÛn 
haya sido hecha por lo menos con una anticipaciÛn de cinco (5) DÌas H·biles de la fecha 
en la que el USUARIO INTERMEDIO deba hacer el depÛsito. Si recibiese la 
ComunicaciÛn con menor antelaciÛn, el USUARIO INTERMEDIO se obliga a solicitar a 
LAP instrucciones respecto de la cuenta bancaria en la que deber· hacer el pago 
respectivo. 

 
Las Partes acuerdan que LAP tendr· la facultad de diseÒar e implementar 
procedimientos alternativos de pago de los Cargos de Acceso y cualquier otro monto que 
el USUARIO INTERMEDIO adeude a LAP en ejecuciÛn de este Contrato, los que se 
encontrar·n conforme con las Leyes Aplicables. LAP deber· comunicar los nuevos 
procedimientos de pago con una antelaciÛn no menor a siete (7) DÌas Calendario al mes 
en que disponga que entren en vigencia. El USUARIO INTERMEDIO se obliga a cumplir 
con los procedimientos de pago que LAP implemente dentro de los est·ndares aplicables 
a la industria de medios de pago en el Per˙.  

 
5.7 En cada oportunidad que efect˙e el pago de los Cargos de Acceso y cualquier otro 

monto establecido en el presente Contrato, el USUARIO INTERMEDIO deber· enviar 
vÌa correo electrÛnico la constancia de dicho pago al siguiente correo electrÛnico de 
LAP: lapcobranzas@lima-airport.com o la que LAP indique, en un plazo no mayor de 
tres (3) DÌas H·biles de efectuados dichos pagos. 

 
5.8 El Cargo de Acceso mensual est· sujeto a cualquier modificaciÛn que el OSITRAN 

pueda realizar, por lo que el USUARIO INTERMEDIO se compromete a sujetarse a 
dichos cambios. Salvo ˙nica y exclusivamente en aquellos casos en que el USUARIO 
INTERMEDIO se vea impedido fehacientemente de llevar a cabo sus Operaciones en 
el(las) ¡rea(s) por una causa imputable a LAP debidamente comprobada. 
 

5.9 En ning˙n supuesto y en ninguna circunstancia, el USUARIO INTERMEDIO est· 
facultado para suspender el pago de la ContraprestaciÛn ni de ning˙n otro concepto a 
favor de LAP. 

 
5.10 El USUARIO INTERMEDIO de manera expresa, anticipada e irrevocable autoriza a LAP 

a compensar cualquier suma de dinero que tenga que pagar a favor del USUARIO 
INTERMEDIO (bajo cualquier contrato y/o tÌtulo) contra cualquier adeudo que tenga el 
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USUARIO INTERMEDIO en favor de LAP bajo este Contrato, compensaciÛn que podr· 
ser realizada incluso luego del tÈrmino del Contrato. Dicha compensaciÛn no podr· ser 
tomada por el USUARIO INTERMEDIO como un obst·culo o excusa para no continuar 
con la debida ejecuciÛn del Contrato y el desarrollo de sus Actividades.  

 
5.11 Para efectos del c·lculo de la Cargo de Acceso por las Operaciones y verificaciÛn de 

las Ventas Netas, el USUARIO INTERMEDIO deber· cumplir con lo que se indica a 
continuaciÛn: 

 
5.11.1 Registro de Ventas Mensual: 

 
El USUARIO INTERMEDIO deber· registrar sus Ventas Netas y n˙meros de 
transacciones realizadas cada DÌa durante el mes transcurrido, de forma 
mensual, en el portal de arrendatarios de LAP, desagregando las ventas por 
producto/servicio/categorÌa que el USUARIO INTERMEDIO comercialice. Este 
reporte tendr· car·cter de declaraciÛn jurada y deber· ser registrado seg˙n lo 
siguiente: 
 
• Primer registro: hasta el dÌa veintiuno (21) o al siguiente DÌa H·bil de cada 

mes se deber· registrar las Ventas Netas y n˙meros de transacciones diarias 
de los primeros veinte (20) DÌas del mes transcurrido.  

• Segundo registro: dentro de los siete (7) primeros DÌas Calendario posteriores 
al cierre del mes en cuestiÛn se deber· registrar las Ventas Netas totales y 
n˙meros de transacciones del mes. En caso de que el sÈptimo dÌa calendario 
caiga en dÌa inh·bil, el vencimiento de esta obligaciÛn se traslada al dÌa h·bil 
siguiente.  

 
Las Ventas Netas totales del mes deber·n ser ingresadas en funciÛn a la 
moneda que se utilice para realizar la venta. En caso de que el USUARIO 
INTERMEDIO registre las ventas en una moneda diferente a la establecida para 
el pago de la ContraprestaciÛn, el Portal de Arrendatarios de LAP convertir· 
dichas ventas a la moneda establecida en la ContraprestaciÛn del Contrato, para 
lo cual utilizar· el tipo de cambio compra diario publicado por la Superintendencia 
de Banca y Seguros. 
 
Cabe precisar, que en cualquier oportunidad que LAP lo solicite mediante correo 
electrÛnico el USUARIO INTERMEDIO deber· presentar, adicionalmente y con 
car·cter de declaraciÛn jurada, un reporte total de las Ventas Netas y n˙meros 
de transacciones del mes a fin de poder verificar lo registrado en el portal, bajo 
el formato que LAP le indique. Este reporte se deber· presentar dentro de los 
dos (2) primeros DÌas Calendario posteriores al requerimiento de LAP. Para tal 
efecto, el USUARIO INTERMEDIO deber· utilizar el tipo de cambio que ser· 
proporcionado por LAP al momento del requerimiento. En caso LAP no 
proporcione dicho tipo de cambio, deber· usarse el tipo de cambio promedio 
ponderado mensual de compra publicado por la Superintendencia de Banca y 
Seguros en su portal web para el mes considerado en el reporte. LAP tendr· 
derecho a cambiar la moneda de los reportes de Soles a DÛlares Americanos y 
viceversa. 
 
En caso de incumplimiento el USUARIO INTERMEDIO deber· pagar la 
Penalidad establecida en el Anexo 10 – Tabla de Penalidades. Luego de 
transcurrido el plazo antes indicado, en caso el USUARIO INTERMEDIO 
contin˙e con el retraso en el cumplimiento de las obligaciones seÒaladas, LAP 
tendr· el derecho y/o la facultad de resolver el Contrato de pleno derecho de 
conformidad con la Cl·usula VigÈsimo Cuarta. 



   
 

 
 

 
5.11.2 Registro de Ventas anual: 

 
El USUARIO INTERMEDIO deber· entregar dentro de los seis (6) meses 
siguientes al cierre de cada ejercicio econÛmico, que se producir· el treinta y 
uno (31) de diciembre de cada aÒo, lo siguiente: (i) un informe auditado de las 
Ventas Netas anuales;  
(ii) reportes adicionales complementarios y (iii) carta de control interno, los 
cuales ser·n preparados seg˙n las instrucciones de auditorÌa que LAP 
comunique al respecto para cada ejercicio anual, las mismas que contendr·n 
adicionalmente la lista de auditores sobre la cual el USUARIO INTERMEDIO 
deber· elegir obligatoriamente una de ellas. 
 
El USUARIO INTERMEDIO solventar· los gastos de contrataciÛn de la auditorÌa 
y se compromete a autorizar a LAP a realizar consultas directamente a la firma 
auditora seleccionada en el marco de las instrucciones de auditorÌa. Para ello, el 
USUARIO INTERMEDIO deber· emitir, previo al inicio de los trabajos de 
auditorÌa, una carta de instrucciÛn a la firma auditora, (i) autorizando a LAP a 
realizarle consultas directamente, (ii) obligando a la firma auditora a responder 
oportunamente dichas consultas en un plazo m·ximo de treinta (30) DÌas 
contados desde la fecha en que haya recibido la consulta de LAP; y (iii) 
obligando a la firma auditora a proporcionar a LAP cualquier informaciÛn 
adicional que esta ˙ltima le solicite, siendo que dicha informaciÛn deber· ser 
entregada a LAP dentro del plazo m·ximo de treinta (30) DÌas contados desde 
la fecha en que haya recibido la solicitud de LAP. El USUARIO INTERMEDIO 
deber· entregar a LAP una copia del cargo de la carta enviada a la firma auditora 
para cada aÒo. 
 
Sin perjuicio de lo antes indicado, la presentaciÛn del informe auditado de las 
Ventas Netas anuales correspondiente al ˙ltimo aÒo del desarrollo de las 
Actividades deber· ser entregado a LAP, como m·ximo, treinta (30) DÌas antes 
del vencimiento de la GarantÌa de Fiel Cumplimiento. Las Partes dejan 
constancia que esta obligaciÛn y las consecuencias de su incumplimiento 
subsistir·n inclusive al vencimiento o terminaciÛn por cualquier causa del 
presente Contrato, hasta que el USUARIO INTERMEDIO cumpla con entregar 
el referido informe. 
 

5.11.3 Otros informes o reportes que puedan ser solicitados por LAP seg˙n las 
Actividades del USUARIO INTERMEDIO.  
 

5.12 Los Reportes de Ventas o informes presentados fuera del horario administrativo de LAP 
ser·n considerados como presentados al DÌa H·bil siguiente. Dicho horario ser· 
informado por LAP mediante una ComunicaciÛn. 
 

5.13 Independientemente de la obligaciÛn establecida en el numeral 5.10.2, el USUARIO 
INTERMEDIO dar· a LAP acceso irrestricto a su contabilidad (libros y registros 
contables) y entregar· los documentos relacionados que sean necesarios para que LAP 
verifique y audite: (i) el monto de las Ventas Netas, (ii) el Cargo de Acceso por las 
Operaciones declarado por el USUARIO INTERMEDIO y (iii) los dem·s conceptos y 
obligaciones del USUARIO INTERMEDIO que derivan de las Ventas Netas. Esta 
facultad se podr· ejecutar las veces que LAP lo requiera y siempre que lo solicite con 
una anticipaciÛn no menor de siete (7) DÌas Calendario.  

 
5.14 Si producto de la revisiÛn de los reportes o de la auditorÌa, se determina la existencia 

de una diferencia entre el Cargo de Acceso por las Operaciones o cualquier otro 
concepto declarado y pagado por el USUARIO INTERMEDIO y el resultado obtenido 
producto de esta revisiÛn, el USUARIO INTERMEDIO deber· pagar a LAP: (i) la 
diferencia entre la Cargo de Acceso por las Operaciones y/o cualquier otro concepto 



   
 

 
 

pagado y el monto del Cargo de Acceso por las Operaciones y/o de cualquier otro 
concepto que hubiera sido determinada luego de la revisiÛn; y, (ii) los intereses que 
fueran aplicables por la falta de pago de dicha diferencia dentro del plazo que 
correspondÌa al pago de la Cargo de Acceso por las Operaciones y/o de cualquier otro 
concepto a la tasa de interÈs aplicable de conformidad con la polÌtica de cobro de 
intereses para deudas vencidas de LAP la cual se encuentra publicada en su p·gina 
web y que forma parte de las Normas y Procedimientos de OperaciÛn de LAP; dentro 
del plazo de siete (7) DÌas Calendario contados desde la fecha en que LAP comunique 
la diferencia al USUARIO INTERMEDIO. 

 
5.15 El USUARIO INTERMEDIO acepta, de manera anticipada e irrevocable, que LAP 

tendr· la facultad de establecer nuevos procedimientos o nuevas plataformas para que 
envÌe su reporte de ventas mensual y/o anual, asÌ como modificar el formato de dichos 
reportes de ventas para lo cual bastar· que LAP envÌe una ComunicaciÛn en dicho 
sentido, con una anticipaciÛn no menor a treinta (30) DÌas al mes en que entrar·n en 
vigencia. Dicho plazo podr· ser ampliado hasta por treinta (30) DÌas Calendario 
adicionales en caso el USUARIO INTERMEDIO comunique a LAP que necesita realizar 
adecuaciones a su sistema para poder cumplir con la presente obligaciÛn, acreditando 
ello con los documentos de respaldo pertinentes.  

 
Muy excepcionalmente, el mencionado plazo adicional de treinta (30) DÌas podr· ser 
ampliado a solicitud del USUARIO INTERMEDIO, pero siempre que (i) exista una 
comprobada complejidad por parte del ·rea de IT del USUARIO INTERMEDIO en 
adecuar los respectivos cambios en su sistema dentro del mencionado plazo adicional 
y (ii) LAP dÈ su asentimiento expreso luego de revisar los correspondientes 
documentos de respaldo que sean oportunamente proporcionados por la referida ·rea 
de IT del USUARIO INTERMEDIO.  

 
En todo evento, hasta concretada la respectiva adecuaciÛn al nuevo sistema, el 
USUARIO INTERMEDIO deber· seguir ingresando y/o enviando, seg˙n corresponda 
y bajo responsabilidad, los correspondientes registros y reportes a LAP a travÈs del 
sistema anterior, salvo indicaciÛn distinta de LAP. En ning˙n caso el cambio de 
procedimiento o plataforma ser· excusa para el incumplimiento de las obligaciones del 
USUARIO INTERMEDIO en el Contrato.  

 
5.16 Salvo autorizaciÛn previa y por escrito de LAP, el USUARIO INTERMEDIO no podr· 

pagar la ContraprestaciÛn y dem·s conceptos dinerarios acordados en virtud del 
Contrato, en una moneda distinta a la pactada en las Condiciones Particulares de 
ContrataciÛn.  
 

Cl·usula Sexta. - DeclaraciÛn del USUARIO INTERMEDIO. - 
 
6.1 Entrega de (las) ¡reas: 

 
6.1.1 El USUARIO INTERMEDIO declara conocer que el (las) ¡rea(s) a serle asignada(s) en 

ejecuciÛn del presente Contrato se encuentra(n) en adecuadas condiciones, y que es 
(son) apropiada(s) para desarrollar las Actividades establecidas en la Cl·usula Tercera 
del Contrato, todo lo anterior sobre la base y limitado a la informaciÛn que le ha brindado 
LAP. Su entrega se formalizar· conforme a lo indicado en el numeral 6.1.4 del presente 
Contrato. 
  

6.1.2 Del mismo modo, declara conocer las caracterÌsticas del (de las) ¡rea(s) las cuales se 
encuentran seÒalas en el Anexo N 4 - RelaciÛn de ¡rea(s): IdentificaciÛn y UbicaciÛn 
que forman parte de este Contrato. 
 



   
 

 
 

6.1.3 La entrega de la posesiÛn del(las) ¡rea(s) al USUARIO INTERMEDIO por parte de LAP 
o un tercero que LAP designe, se realizar· una vez cumplidos los siguientes requisitos:  

 

i.  La GarantÌa de Fiel Cumplimiento y las PÛlizas de Seguro estÈn vigentes. 

ii.  El USUARIO INTERMEDIO no tenga deudas frente a LAP. 

Las Partes acuerdan que, en caso haya alguna demora en la entrega del(las) ¡rea(s) 
por causas no imputables a LAP, esta ˙ltima no asumir· responsabilidad alguna ni 
corresponder· ninguna indemnizaciÛn a favor del USUARIO INTERMEDIO por dicha 
demora, ampli·ndose el plazo de entrega de manera autom·tica y sin responsabilidad 
de LAP por el mismo tiempo que dure la demora en la entrega. 
 

6.1.4 La entrega de la posesiÛn del(las) ¡rea(s) se formalizar· a travÈs de un Acta de Entrega 
que suscribir·n las Partes sobre la base del Anexo 3 –Acta de Entrega, que formar· 
parte integrante del Contrato. 
 

6.1.5 Desde la fecha en que se produzca la entrega del(las) ¡rea(s) al USUARIO 
INTERMEDIO, este ˙ltimo tendr· a su exclusivo cargo y responsabilidad la posesiÛn, 
protecciÛn, seguridad, vigilancia, control, cuidado y custodia de: (i) el(las) ¡rea(s); y, (ii) 
las construcciones, hasta la fecha en que cumpla con la devoluciÛn de Èsta(s) a favor de 
LAP, conforme a lo indicado en esta cl·usula. 

 
6.1.6 El USUARIO INTERMEDIO podr· solicitar a LAP el cambio del (de las) ¡rea (s) 

asignadas en ejecuciÛn del presente Contrato y LAP podr· acceder a dicha solicitud en 
la medida que cuente con la infraestructura correspondiente. Dicho cambio se producir· 
en los tÈrminos, condiciones y plazos que LAP le comunique.  

 
Esta modificaciÛn se har· bajo cuenta, costo y riesgo del USUARIO INTERMEDIO, 
debiendo dejar de inmediato el (las) ¡rea(s) entregada(s).  

 
6.2 Propiedades del (las) ¡rea(s) 

 
El USUARIO INTERMEDIO declara conocer que el(las) ¡rea(s) es(son) de propiedad del 
MTC y que todo lo resultante de la ejecuciÛn del Contrato (incluidas las Mejoras) 
permanecer· en beneficio del(las) ¡rea(s) y ser· de propiedad del MTC, sin tener 
derecho a exigirle a LAP ni al MTC, ning˙n tipo de reembolso, compensaciÛn, 
indemnizaciÛn y, en general, ning˙n tipo de contraprestaciÛn de ninguna clase y/o 
naturaleza, salvo en caso de resoluciÛn contemplado en la Cl·usula VigÈsimo Cuarta.  
 

6.3 Condiciones generales referidas al(las) ¡rea(s) y las reglas de uso  
 

Sin perjuicio de las condiciones especÌficas que se incorporen en el Anexo 3 – Acta de 
Entrega del (de las) ¡rea(s) a suscribirse por las Partes como condiciÛn para la entrega 
del(las) ¡rea(s), se aplicar·n las siguientes reglas de uso: 

6.3.1 El USUARIO INTERMEDIO declara conocer que el(las) ¡rea(s) es(son) un(os) 
espacio(s) fÌsico(s) vacÌo(s) y que es de su cuenta, costo y riesgo, la habilitaciÛn de la 
infraestructura que haga falta y sea necesaria para el desarrollo Ìntegro del Contrato y 
de sus Actividades, de acuerdo con su Expediente TÈcnico y/o Plan de Trabajo, seg˙n 
criterio de LAP, lo que incluye, pero no se limita a, los conceptos que involucran las Fases 
y las Mejoras a lo largo de la vigencia del Contrato, que sean necesarias para la ejecuciÛn 
del mismo.  

 
6.3.2 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a hacer un uso y cuidado diligente del(las) ¡rea(s). 
 



   
 

 
 

6.3.3 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a adecuar las Actividades y Operaciones a los 
criterios de orden y seguridad de la infraestructura aeroportuaria que LAP haya 
establecido en las Normas y Procedimientos de OperaciÛn de LAP. 

 
6.3.4 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a no utilizar, para ning˙n fin, ·reas adicionales 

al(las) ¡rea(s). 
 
6.3.5 El USUARIO INTERMEDIO declara que asume la responsabilidad exclusiva frente a sus 

clientes y/o terceros por el desarrollo de sus Actividades y las consecuencias derivadas 
de este, y en general, por todos los actos u omisiones del propio USUARIO 
INTERMEDIO, de su Personal (directo o indirecto) y/o de sus contratistas. 
 

6.3.6 El USUARIO INTERMEDIO estar· obligado a conservar y devolver el (las) ¡rea(s) en el 
mismo buen estado en que la(s) recibe, tal como consta en el Acta de Entrega y en la 
Memoria Descriptiva respectiva, salvo el desgaste propio del uso, siendo de su exclusivo 
costo y responsabilidad su buen mantenimiento, asÌ como la reparaciÛn de cualquier 
daÒo y/o desperfecto que un uso descuidado o, de ser el caso, negligente de la(s) 
misma(s) pudiera afectar dicho estado.  
 

6.3.7 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a no realizar Actividades distintas a las incluidas 
en el Anexo 1 – Condiciones Particulares permitidas al USUARIO INTERMEDIO, salvo 
autorizaciÛn previa y por escrito de LAP. 
 

6.4 OcupaciÛn del(las) ¡rea(s) 
 

6.4.1 El USUARIO INTERMEDIO ser· el ˙nico responsable por la planificaciÛn, diseÒo, 
mantenimiento, habilitaciÛn y operaciÛn del(las) ¡rea(s) conforme a lo previsto en el 
Contrato y el Anexo 14 del Contrato de ConcesiÛn. 
 
En este sentido, entre otras cosas, se obliga a presentar el Plan de Mantenimiento Anual, 
conforme a las disposiciones del manual o lineamiento vigente que LAP alcance para tal 
efecto, quedando obligado a su cumplimiento. Sin perjuicio de lo anterior, el USUARIO 
INTERMEDIO se compromete a realizar cualquier mantenimiento que fuera necesario 
para que el(las) ¡rea(s) se mantenga(n) acorde(s) con la arquitectura del Aeropuerto, las 
normas y disposiciones legales, y otros manuales y lineamientos establecidos por LAP, 
siendo de su cuenta y cargo los gastos que ello origine. 

 
6.4.2 El USUARIO INTERMEDIO deber· coordinar y obtener la autorizaciÛn previa de LAP 

antes de realizar cualquier remodelaciÛn o cambio al layout, diseÒo y/o fachada del(las) 
¡rea(s). 
 
En la solicitud mencionada en el p·rrafo anterior, el USUARIO INTERMEDIO deber· 
adjuntar una memoria descriptiva y planos de la remodelaciÛn, adecuaciÛn o cambio al 
layout, diseÒo y/o fachada del(las) ¡rea(s). LAP podr· solicitar al USUARIO 
INTERMEDIO informaciÛn adicional con la finalidad de otorgar la autorizaciÛn respectiva. 

 
6.4.3 El USUARIO INTERMEDIO deber· emplear los sistemas y servicios de comunicaciÛn 

definidos y establecidos por LAP, para garantizar el orden y seguridad de la 
infraestructura aeroportuaria. Asimismo, el USUARIO INTERMEDIO se obliga a contratar 
y pagar ˙nicamente a el(los) concesionario(s) y/u operadore(s) autorizado(s) por LAP 
para gestionar los siguientes servicios: (i) la central telefÛnica de LAP; (ii) los servicios 
de TV por internet (TV IP); (iii) todos los servicios a travÈs del WIFI; (iv) todos los servicios 
de comunicaciÛn por internet y datos vÌa ethernet; y (v) en general, otros servicios del 
·mbito de las telecomunicaciones y/o la infraestructura de comunicaciÛn. Previo a la 
contrataciÛn de estos sistemas o servicios de comunicaciÛn, el USUARIO INTERMEDIO 
deber· solicitar a LAP, el listado de concesionario(s) y/u operadores autorizado(s) por 
este ˙ltimo. 



   
 

 
 

 
6.4.4 El USUARIO INTERMEDIO podr· instalar letreros exteriores, a su costo, en la fachada 

de la infraestructura del(las) ¡rea(s), previa autorizaciÛn por escrito de LAP y, de ser el 
caso, de las Autoridades Gubernamentales que correspondan. Esta estipulaciÛn se 
refiere exclusivamente a los letreros para la identificaciÛn del USUARIO INTERMEDIO y 
desarrollo de las Actividades en el(las) ¡rea(s). Cualquier otro letrero/publicidad, propia 
o de terceros, deber· ser solicitada por el USUARIO INTERMEDIO a LAP, quien podr· 
evaluar la solicitud a su discreciÛn y podr· autorizarla para que sea operada a travÈs del 
operador de publicidad autorizado por LAP. 

 
6.4.5 En lo que respecta a daÒos y/o desperfectos en el(las) ¡rea(s), su reparaciÛn ser· de 

exclusiva responsabilidad del USUARIO INTERMEDIO, asumiendo todos los costos para 
ello, salvo que este ˙ltimo demuestre que los referidos daÒos y/o desperfectos son 
atribuibles a LAP.       

 
6.4.6 El USUARIO INTERMEDIO deber· informar a LAP, en un plazo no mayor de veinticuatro 

(24) horas desde que tome Conocimiento Efectivo, de cualquier siniestro, accidente o 
hecho (usurpaciÛn, perturbaciÛn, intento de imposiciÛn de servidumbre, notificaciÛn de 
una Autoridad Gubernamental, entre otros) que pudiera afectar el normal desarrollo de 
las Actividades en el(las) ¡rea(s). Dicha comunicaciÛn especificar· todos los datos 
necesarios para que LAP pueda conocer el alcance del hecho, siniestro o accidente. 

 
6.4.7 En el supuesto en que el(las) ¡rea(s) tenga(n) bienes entregados en ConcesiÛn por el 

Estado Peruano a LAP, bienes de propiedad de LAP o de terceros ubicados en ella(s), 
el USUARIO INTERMEDIO deber· informar a LAP, en un plazo no mayor de veinticuatro 
(24) horas desde que tome Conocimiento Efectivo, de cualquier hecho (sustracciÛn, 
pÈrdida, deterioro, entre otros) que pudiera afectar los mismos.  

 
Si el hecho es atribuible, directa o indirectamente al Personal del USUARIO 
INTERMEDIO, este deber· reponer los bienes con otros de iguales o similares 
caracterÌsticas, a satisfacciÛn de LAP, en un plazo no mayor de quince (15) DÌas H·biles, 
contados desde la fecha de emisiÛn de la comunicaciÛn a la que se refiere el p·rrafo 
anterior, salvo plazo distinto indicado por LAP. 

 
6.4.8 El USUARIO INTERMEDIO asume total responsabilidad por la seguridad del(las) ¡rea(s) 

las veinticuatro (24) horas del dÌa, durante los siete (7) dÌas de la semana. LAP no tendr· 
responsabilidad alguna por los daÒos y/o perjuicios que se puedan generar a partir de 
cualquier hecho que pudiera afectar o afecte los bienes de propiedad del USUARIO 
INTERMEDIO o de cualquier tercero que haga uso o ingrese al(las) ¡rea(s), como (de 
manera enunciativa mas no limitativa): sustracciÛn, pÈrdida, deterioro, robo, hurto, entre 
otros. 

 
6.4.9 El USUARIO INTERMEDIO reconoce que LAP puede emprender actividades de 

construcciÛn, reconfiguraciÛn, reparaciÛn u otras actividades relacionadas con la 
operaciÛn, mantenimiento y reparaciÛn del Aeropuerto y que esto podrÌa implicar que 
sea necesario acomodar la construcciÛn de conexiones en el Aeropuerto o reubicar o 
reconfigurar otras instalaciones. LAP se compromete a hacer esfuerzos razonables para 
minimizar la interrupciÛn de las Actividades durante dicho perÌodo de construcciÛn o 
mantenimiento, y se esforzar· por notificar al USUARIO INTERMEDIO con anticipaciÛn 
de dicho(s) trabajo(s) siempre que sea posible (excepto en el caso de una emergencia, 
en cuyo caso no se requerir· notificaciÛn). 
 

6.4.10 El USUARIO INTERMEDIO acepta, de manera irrevocable, que no tendr· ning˙n 
derecho a compensaciÛn o reclamo alguno por la ejecuciÛn de alguna de las actividades 
seÒaladas en el p·rrafo anterior, ni sus consecuencias, no pudiendo el USUARIO 
INTERMEDIO oponerse a las mismas ni referir incumplimiento del pacto de disfrute 
silencioso del(las) ¡rea(s) (expreso o implÌcito). Las Partes podr·n evaluar si tales 
actividades implican un impacto econÛmico negativo en el negocio del USUARIO 



   
 

 
 

INTERMEDIO que pueda poner en riesgo el mismo, y establecer·n comunicaciones, con 
el fin de llegar a un acuerdo que les permita cumplir con los fines del Contrato. 
 

6.4.11 En caso se verifique que el USUARIO INTERMEDIO se encuentra realizando 
Actividades y Operaciones diferentes a las establecidas en la Cl·usula Tercera del 
presente Contrato, previo apercibimiento por parte de LAP, el USUARIO INTERMEDIO, 
proceder· a desocupar el (las) ¡rea(s) en un plazo m·ximo de quince (15) DÌas H·biles.  
 
Si el USUARIO INTERMEDIO mantuviera el uso y la posesiÛn del (de las) ¡rea(s), 
realizando actos que desnaturalicen el objeto del Contrato, se dar· por resuelto el 
presente Contrato y dicha(s) ¡rea(s) dejar·(n) de ser consideradas(s) como Facilidades 
Esenciales y pasar·(n) a ser regulada(s) mediante un contrato comercial, siendo de 
aplicaciÛn las condiciones comerciales vigentes. 
 

6.4.12 El incumplimiento a que se refiere el numeral anterior no podr· ser objeto del mecanismo 
de subsanaciÛn a que hace referencia la Cl·usula DÈcimo Tercera. Asimismo, el 
USUARIO INTERMEDIO deber· pagar la Penalidad establecida en la Cl·usula VigÈsimo 
Segunda del Contrato. 
 

6.4.13 El USUARIO INTERMEDIO podr· solicitar a LAP el cambio (de las) ¡rea(s) asignada(s) 
en ejecuciÛn del presente Contrato y LAP podr· acceder a dicha solicitud en la medida 
que se cuente con la infraestructura correspondiente. Dicho cambio se producir· en los 
tÈrminos, condiciones y plazos que LAP le comunique.  
 
Esta modificaciÛn se har· bajo cuenta, costo y riesgo del USUARIO INTERMEDIO, 
debiendo dejar de inmediato el (las) ¡rea(s) entregada(s). 
 

 
Cl·usula SÈtima. - ReubicaciÛn del (de las) ¡rea(s). - 
 
7.1 El USUARIO INTERMEDIO deja expresa constancia de su aceptaciÛn anticipada a que 

la ubicaciÛn del(las) ¡rea(s) a serle asignada(s) en virtud del presente Contrato, sea 
modificada y le sea reasignada una nueva ubicaciÛn dentro del Aeropuerto, siempre que 
dicha reubicaciÛn se deba a las siguientes causales: 

 
a) La ejecuciÛn del Plan Maestro de Desarrollo del Aeropuerto, debidamente 

aprobado por el OSITRAN y por la DGAC. 
b) Motivos tÈcnicos, operacionales o de seguridad debidamente acreditados por LAP 

ante el OSITRAN. 
 
7.2 Para tal efecto, LAP deber· notificar al USUARIO INTERMEDIO de la reubicaciÛn, en el 

plazo y cumpliendo el procedimiento a que se refiere el artÌculo 22 del REMA. 
 
7.3 La reubicaciÛn y/o modificaciÛn del metraje del(las) ¡rea(s) se producir· de acuerdo con 

los tÈrminos, condiciones y plazos que LAP le comunique al USUARIO INTERMEDIO 
oportunamente. En cualquier caso, el (las) ¡rea(s) deber·(n) contar con similares y/o 
equivalentes caracterÌsticas a las acordadas en el presente Contrato (salvo en cuanto a 
la ubicaciÛn misma), a fin de evitar en lo posible la interrupciÛn de las operaciones del 
USUARIO INTERMEDIO. Una vez que se lleve a cabo la reubicaciÛn y/o modificaciÛn 
del(las) ¡rea(s), las Partes celebrar·n una adenda al Contrato, en la cual se precisar· la 
nueva ·rea(s) entregada(s) y/o el nuevo metraje del(las) ¡rea(s), y se adjuntar·n los 
documentos pertinentes para tales efectos 
 

7.4 En el supuesto de reubicaciÛn, el USUARIO INTERMEDIO deber· desocupar el (las) 
¡reas que LAP seÒale, dentro del plazo m·ximo de treinta (30) DÌas H·biles de recibida 
la notificaciÛn de LAP a la que se refiere el numeral 7.2 del presente Contrato. Esta 
reubicaciÛn se har· bajo costo de LAP. 



   
 

 
 

 
7.5 Si en el plazo referido en el p·rrafo anterior, el USUARIO INTERMEDIO no cumpliera 

con desocupar por completo el (las) ¡rea(s), el USUARIO INTERMEDIO autoriza a LAP 
el ejercicio de las facultades establecidas en el numeral 15.2 de la Cl·usula DÈcimo 
Quinta (DisposiciÛn del ¡rea). 

 
7.6 Los incumplimientos a que se refiere la presente cl·usula no podr·n ser objeto del 

mecanismo de subsanaciÛn a que hace referencia la Cl·usula DÈcimo Tercera. 
 

Cl·usula Octava. - Inspecciones y Verificaciones. - 
 
8.1 El USUARIO INTERMEDIO faculta a LAP y las Autoridades Gubernamentales 

(OSITRAN, INDECI, Municipalidad Provincial y otras que LAP indique) a realizar visitas 
e inspecciones periÛdicas al (a las) ¡rea(s) y a cualquier otra ·rea asignada al usuario 
intermedio para realizar sus Operaciones durante el plazo de vigencia del Contrato, las 
cuales podr·n consistir entre otros, por aspectos del propio del objeto del presente 
contrato, operativos, de seguridad, orden, limpieza, mantenimiento y cuidado de 
infraestructura, sobre aspectos elÈctricos, usos y otros que LAP estime pertinente. Tales 
visitas podr·n o no ser notificadas previamente -a criterio de LAP-al USUARIO 
INTERMEDIO en un plazo mÌnimo de tres (3) DÌas H·biles. Si el USUARIO 
INTERMEDIO se niega injustificadamente -en opiniÛn de LAP- a la realizaciÛn de alguna 
visita o inspecciÛn, LAP podr· proceder de acuerdo con lo establecido en la Cl·usula 
VigÈsimo Cuarta literal c) y/o aplicar la Penalidad establecida en la Cl·usula VigÈsimo 
Segunda del Contrato 

 
8.2 Si existiera alguna observaciÛn por parte de LAP, como resultado de las inspecciones a 

que se refiere el numeral anterior, el USUARIO INTERMEDIO deber· subsanarlas de 
acuerdo con el  procedimiento establecido en la Cl·usula DÈcimo Tercera. Asimismo, 
en caso El USUARIO INTERMEDIO no cumpla con subsanar las observaciones 
respectivas conforme a lo antes seÒalado, ser· de aplicaciÛn el procedimiento 
establecido en dicha Cl·usula. 
 

Cl·usula Novena. - Gastos y tributos. - 
 
9.1 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a asumir el pago oportuno de cualquier 

contribuciÛn y/o arbitrio municipal, impuesto, carga y, en general, todo tributo creado o 
por crearse, que se derive de la ejecuciÛn del presente Contrato, y que afecte directa o 
indirectamente el uso o posesiÛn del (de las) ¡rea(s), asÌ como asumir el costo de la tasa 
de regulaciÛn que LAP deba pagar al Estado Peruano por estos conceptos. En caso LAP 
efect˙e estos pagos directamente, el USUARIO INTERMEDIO deber· reembolsarlo 
conforme al numeral 18.2 del presente documento. 
 
En tales supuestos, el USUARIO INTERMEDIO deber· enviar vÌa correo electrÛnico los 
recibos debidamente cancelados al siguiente correo electrÛnico de LAP: 
lapcobranzas@lima-airport.com  dentro de los diez (10) DÌas calendarios posteriores a 
su cancelaciÛn. No obstante, en el supuesto en que LAP efectuara dichos pagos 
directamente ante las entidades respectivas, los mismos deber·n ser reembolsados por 
el USUARIO INTERMEDIO dentro del plazo m·ximo de siete (7) DÌas calendario de 
notificado el requerimiento. Para la presentaciÛn de la acreditaciÛn del pago tendr·n 10 
DÌas calendario. 

 
9.2 De ser aplicable, en caso el USUARIO INTERMEDIO realice una modificaciÛn o Mejora 

en las(el) ¡rea(s) cedida que incremente el valor del impuesto predial, Èste deber· 
asumir, desde el aÒo siguiente a esta modificaciÛn, el incremento en el costo del 
impuesto predial m·s la retribuciÛn y tasa regulatoria que LAP deba pagar al Estado 
Peruano de acuerdo con el Contrato de ConcesiÛn.  Toda modificaciÛn o mejora al ·rea 
cedida deber· contar con la aprobaciÛn previa por escrito por parte de LAP. 

mailto:lapcobranzas@lima-airport.com


   
 

 
 

 
9.3 A estos efectos, queda expresamente establecido que el USUARIO INTERMEDIO tiene 

la obligaciÛn de solicitar a la autoridad municipal competente, dentro de un plazo m·ximo 
de cinco (5) DÌas calendario de resuelto o terminado el presente Contrato por cualquier 
causal, la cancelaciÛn de su Licencia Municipal de Funcionamiento. En el caso que el 
USUARIO INTERMEDIO no cumpliera con lo anterior por causa imputable a Èl, 
independientemente de cualquier otra obligaciÛn o responsabilidad, ello ser· causal de 
ejecuciÛn de la garantÌa estipulada en la Cl·usula VigÈsima del presente Contrato.  

 
Cl·usula DÈcima- Responsabilidad. - 
 
10.1. El USUARIO INTERMEDIO es responsable ante LAP y frente a terceros, por cualquier 

daÒo personal y/o material que, mediante el personal a su cargo (propio o contratado) o 
a travÈs de materiales / equipo / maquinaria y/o bienes bajo su supervisiÛn, pudieran 
sufrir: i) los Equipos y todo otro bien del USUARIO INTERMEDIO, (ii) los daÒos 
personales y/o materiales que se produzcan a terceros y/o a LAP dentro del Aeropuerto 
atribuibles al USUARIO INTERMEDIO y/o (iii) daÒos en el(las) ¡rea(s) asignada(s) en 
el Aeropuerto, como consecuencia directa del desarrollo de las Operaciones y/o 
Actividades del USUARIO INTERMEDIO en el Aeropuerto, y -en general- por el uso y 
aprovechamiento del (las) ¡rea(s) asignada(s). Para tal efecto, EL USUARIO 
INTERMEDIO se obliga expresamente a asumir los costos de reparaciÛn y/o 
indemnizaciÛn frente a LAP y/o frente a cualquier tercero que pudieran derivarse seg˙n 
lo indicado.  
 
EL USUARIO INTERMEDIO declara que LAP no tendr· ninguna responsabilidad en los 
casos a que se refiere en el p·rrafo precedente, de producirse cualquier clase de daÒos 
y perjuicios por los daÒos referidos, debiendo, en tales casos, mantenerla indemne de 
cualquier acciÛn o reclamo de terceros. Por tanto, se obliga a mantener indemne a LAP 
de cualquier reclamo o proceso administrativo, arbitral y/o judicial que se pudiera 
entablar contra esta. 

 
10.2. Del mismo modo, LAP es responsable ante el USUARIO INTERMEDIO y frente a 

terceros, por los daÒos personales y/o materiales en general que, mediante el personal 
a su cargo (propio o contratado) o a travÈs de materiales / equipo / maquinaria y/o bienes 
bajo su supervisiÛn, pudieran ocasionarse en el (las) ¡rea(s)asignadas en el Aeropuerto, 
sobre los bienes del USUARIO INTERMEDIO ubicados en dichas ¡reas, como 
consecuencia directa del desarrollo de sus actividades, oblig·ndose expresamente a 
asumir los costos de reparaciÛn y/o indemnizaciÛn que pudieran derivarse seg˙n lo 
indicado, salvo las situaciones en las que en este Contrato se except˙a expresamente 
a LAP, de dicha responsabilidad. 
 

10.3. Sin perjuicio de lo expuesto en el numeral anterior, ambas Partes quedan liberadas de 
las responsabilidades imputables al incumplimiento de sus respectivas obligaciones 
conforme al presente Contrato, causado con motivo de caso fortuito o de fuerza mayor, 
entendidos estos conceptos como un hecho extraordinario, imprevisible e irresistible que 
impida la ejecuciÛn de las obligaciones de cada una de las Partes o determine su 
cumplimiento parcial, tardÌo y/o defectuoso.  
 

10.4. El USUARIO INTERMEDIO se obliga a mantener indemne a LAP, sus empresas 
matrices, subsidiarias y Afiliadas, accionistas, directores, gerentes, funcionarios, 
representantes, empleados, asesores, subcontratistas, colaboradores, Personal y/o 
agentes (los “Beneficiarios”), de cualquier reclamo, demanda, sanciÛn, multa, proceso 
administrativo, arbitral, judicial y/o extrajudiciales, que se pudiera entablar o aplicar 
contra aquellos debido a decisiones, acciones u omisiones del USUARIO INTERMEDIO 
o de su Personal o de cualquier tercero del que se valga, en el marco del Contrato. Esta 
obligaciÛn alcanza a cualquier reclamo privado o p˙blico, proceso o procedimiento 



   
 

 
 

administrativo, judicial, arbitral y/o extrajudicial, que se pudiera iniciar contra LAP y 
dem·s Beneficiarios. 
 

10.5. Este pacto de indemnidad comprende no solamente a la obligaciÛn del USUARIO 
INTERMEDIO de reparar civilmente a LAP y/o a los Beneficiarios por cualquier daÒo 
causado (sea patrimonial o extrapatrimonial), sino tambiÈn (i) la obligaciÛn de hacerse 
cargo directamente y/o reembolsar, seg˙n corresponda, de las indemnizaciones y 
multas que se imputen a LAP y/o a los Beneficiarios por las autoridades competentes, y 
(ii) asumir la defensa tÈcnica-legal o coadyuvar en la misma (a discreciÛn de LAP) ante 
cualquiera de las ocurrencias y/o presentaciÛn de cualquiera de los reclamos 
antedichos, asumiendo en todos los casos los costos y costas en los que LAP y/o los 
Beneficiarios pudiesen incurrir.  
 

Con respecto a lo indicado en el Ìtem (ii) del p·rrafo anterior, trat·ndose de un proceso 
arbitral, judicial, extrajudicial o procedimiento administrativo en el que se le pretenda 
imputar responsabilidad a LAP, pero que conforme a este Contrato y/o la Ley Aplicable 
le corresponda al USUARIO INTERMEDIO, o cuando hayan sido ambos imputados, el 
USUARIO INTERMEDIO se obliga a ejercer una defensa activa y diligente ante el primer 
requerimiento o reclamo de la Autoridad Gubernamental. Sin perjuicio de esto, LAP 
mantendr· su derecho de repetir contra el USUARIO INTERMEDIO de acuerdo con lo 
indicado previamente. 
 

10.6. Asimismo, ambas Partes quedan liberadas y exoneradas recÌprocamente de toda 
responsabilidad proveniente del presente Contrato en caso su vigencia, ejecuciÛn o 
aplicaciÛn sea afectada o alterada de cualquier forma por decisiÛn del OSITRAN y/o del 
MTC. El USUARIO INTERMEDIO queda exceptuado de esta liberaciÛn y exoneraciÛn 
de responsabilidad cuando la vigencia, ejecuciÛn y/o aplicaciÛn del presente Contrato 
se vean afectadas o alteradas de cualquier forma por cualquier incumplimiento 
contractual o de las Leyes Peruanas por parte del USUARIO INTERMEDIO (incluyendo, 
pero no limit·ndose a la pÈrdida de vigencia o no obtenciÛn oportuna por parte del 
USUARIO INTERMEDIO de cualquiera de sus Licencias). 
 

10.7. Sin perjuicio de lo anterior, El USUARIO INTERMEDIO declara conocer todas las 
obligaciones que LAP tiene frente al MTC como consecuencia de la suscripciÛn del 
Contrato de ConcesiÛn. En tal sentido, el USUARIO INTERMEDIO se obliga a lo 
siguiente: 
 
a) Asumir Ìntegramente la responsabilidad en que pudiera incurrir LAP frente al MTC 

en el cumplimiento de cualquiera de sus obligaciones establecidas en el Contrato de 
ConcesiÛn, siempre que dicho incumplimiento haya sido consecuencia del 
incumplimiento de una obligaciÛn del Contrato o de las Leyes Aplicables por el 
USUARIO INTERMEDIO y/o su Personal.  

b) Mantener indemne a LAP por cualquier tipo de acciÛn que pueda iniciar el MTC 
contra LAP por el incumplimiento de esta ˙ltima, siempre que dicho incumplimiento 
haya sido consecuencia de una conducta o actividad realizada por el USUARIO 
INTERMEDIO y/o su Personal. 

 
10.8. Asimismo, el USUARIO INTERMEDIO declara y reconoce que LAP, en ning˙n caso, 

ser· responsable por cualquier demora o incumplimiento de sus obligaciones en el 
presente Contrato, si dicha demora o incumplimiento se genera por causas imputables 
al MTC o alg˙n tercero, con lo cual el USUARIO INTERMEDIO libera de toda 
responsabilidad a LAP por estos supuestos.  
 

 
Cl·usula DÈcimo Primera. - Solicitud de autorizaciones. - 
 



   
 

 
 

11.1 El USUARIO INTERMEDIO se compromete a acreditar ante LAP a los miembros del 
personal que contar·n con autorizaciÛn para ingresar a las instalaciones del Aeropuerto, 
con una anticipaciÛn de cuarenta y ocho (48) horas al inicio de las Actividades, 
entregando la lista del personal empleado, en la cual deber· indicar: (i) nombre completo, 
(ii) documento de identidad, (iii) la funciÛn o actividades concretas a desarrollar en las 
¡reas dentro del Aeropuerto. La informaciÛn requerida para otorgar las autorizaciones 
podr· ser variada por LAP. El USUARIO INTERMEDIO queda obligado adem·s a 
informar a LAP respecto de cualquier otra persona que realice funciones en el 
Aeropuerto, de cualquier forma, o modalidad, como consecuencia del presente Contrato, 
considerando lo seÒalado en el p·rrafo siguiente.  
 
Sin perjuicio de la entrega de la lista del Personal empleado, el USUARIO INTERMEDIO 
se obliga a informar de forma previa a LAP sobre cualquier persona que, por encargo 
suyo, realizar· funciones en el Aeropuerto, bajo cualquier forma o modalidad, en el 
marco del Contrato. 
 
Asimismo, en caso de que por alguna circunstancia operativa o de seguridad del 
Aeropuerto, LAP regule un procedimiento distinto al antes indicado, el USUARIO 
INTERMEDIO se compromete a cumplirlo.  

 
11.2 El USUARIO INTERMEDIO no podr· gestionar la autorizaciÛn de persona alguna que 

no cumpla funciones estrictamente vinculadas con las Actividades a desarrollarse en las 
¡reas asignadas, salvo expresa y previa autorizaciÛn por parte de LAP. El USUARIO 
INTERMEDIO garantiza a LAP que su personal y en general, toda persona que pudiera 
contar con autorizaciÛn solicitada por el USUARIO INTERMEDIO: (1) se ubicar· sÛlo en 
las ¡reas del Aeropuerto para las que fue autorizado y que acatar· de inmediato las 
disposiciones que al efecto les seÒale el personal de seguridad de LAP; (2) usar· la 
identificaciÛn, licencia o pase de seguridad de LAP que se le haya asignado; (3) dentro 
de las zonas de seguridad,portar· en todo momento y en forma visible su identificaciÛn, 
licencia o pase de seguridad otorgado por LAP; (4) cuidar· diligentemente las 
identificaciones, licencias o pases de seguridad entregados por LAP; (5) no utilizar· las 
identificaciones, licencias o pases de seguridad fuera del turno de trabajo que le 
corresponda; (6) no usar· identificaciones, licencias o pases de seguridad falsos o 
adulterados; (7) devolver· las identificaciones, licencias o pases de seguridad 
entregados por LAP a solo requerimiento de los representantes de la Gerencia de 
Seguridad de LAP o de quien LAP determine oportunamente; entre otras obligaciones y 
disposiciones seg˙n establezca LAP. El USUARIO INTERMEDIO asume la 
responsabilidad frente a LAP por el cumplimiento de estas disposiciones. En caso de 
incumplimiento, independientemente de cualquier otra obligaciÛn o responsabilidad, el 
USUARIO INTERMEDIO estar· obligado a abonar la Penalidad a que se refiere la 
Cl·usula VigÈsimo Segunda del presente Contrato por cada incumplimiento, sin perjuicio 
de la indemnizaciÛn por cualquier daÒo ulterior. 

 
11.3 Durante la vigencia del Contrato, LAP podr· disponer el no ingreso o retiro de cualquier 

miembro del Personal del USUARIO INTERMEDIO dentro de las veinticuatro (24) horas 
siguientes de haber recibido una ComunicaciÛn en la que LAP manifieste la necesidad 
de no permitir el ingreso o de retirar a dicho Personal por causa justificada. El no permiso 
de ingreso o retiro de este Personal no deber· afectar la ejecuciÛn del Contrato, por lo 
que el USUARIO INTERMEDIO deber· adoptar las medidas para que Èste no sufra 
alteraciÛn o retraso alguno.  

 
Cl·usula DÈcimo Segunda. - Obligaciones generales del USUARIO INTERMEDIO.-  
 
Sin perjuicio de las dem·s obligaciones a cuyo pleno cumplimiento se compromete en virtud de 
este Contrato el USUARIO INTERMEDIO se obliga expresamente a lo siguiente: 
 
12.1 Respecto del(de las) ¡rea(s): 
 



   
 

 
 

12.1.1 Usar y cuidar diligentemente el (las) ¡rea(s) entregada(s) y emplearla(s) 
exclusivamente para las Actividades indicadas en el Anexo 1 – Condiciones 
Particulares permitidas del presente Contrato quedando prohibida toda actividad 
o uso distinto. 

 
12.1.2 Sujetarse a lo dispuesto en las Normas y Procedimientos de OperaciÛn de LAPy, 

en general a todo aquello que le resulte de aplicaciÛn seg˙n lo indique LAP, 
respecto a garantizar la seguridad integral del Aeropuerto, el cumplimiento del 
Programa de Seguridad del Aeropuerto, asÌ como de las directivas y 
disposiciones que dicte LAP.  De igual manera, sujetarse a las disposiciones en 
materia de ingreso y circulaciÛn de personas y condiciones de ingreso a las 
zonas, instalaciones, ·reas y servicios del Aeropuerto, con especial Ènfasis en 
las zonas restringidas del Aeropuerto. Para tal efecto, el USUARIO 
INTERMEDIO deber· ser notificado mediante correo electrÛnico por LAP sobre 
cualquier aprobaciÛn, cambio, actualizaciÛn y/o modificaciÛn de las 
disposiciones antes mencionadas y/o su publicaciÛn a travÈs de la web de LAP 
(www.lima-airport.com) siendo responsabilidad del USUARIO INTERMEDIO, 
realizar la revisiÛn de la p·gina web  a fin de tomar conocimiento del contenido, 
cambio, actualizaciÛn y/o modificaciÛn de las disposiciones, reglas y 
procedimientos internos a que se refiere el presente numeral. 

 
12.1.3 Contar con la previa autorizaciÛn (expresa y por escrito) de LAP- debiendo 

cumplir para tales efectos los lineamientos del Manual HUMO o documento que 
establezca LAP- para instalar un nuevo aviso y/o letrero externo al (a las) ¡rea(s) 
entregada(s) o para reemplazar los existentes, sean Èstos de cualquier 
naturaleza y destinados a cualquier finalidad. 

 
12.1.4 Dar mantenimiento al (a las) ¡rea(s) entregada(s), especificada(s) en el Acta de 

Entrega, lo que incluye la limpieza de la (s) misma (s), para ello deber· tenerse 
en cuenta lo indicado en el numeral siguiente. 

 
12.1.5 Conservar y mantener una presentaciÛn del (de las) ¡rea(s) entregadas acorde 

con la arquitectura y el diseÒo interior del Aeropuerto y al Manual HUMO o 
documento que establezca LAP, por lo que el USUARIO INTERMEDIO se 
compromete a: (i) Presentar un plan anual de mantenimiento para su registro, el 
cual debe ser remitido a LAP dentro del primer mes de vigencia del contrato para 
el primer aÒo y para los aÒos siguientes durante el mes de enero del aÒo en 
curso; (ii) Presentar informes trimestrales de cumplimiento del plan anual vigente 
registrado por LAP, el cual debe contener los sustentos que respalden todas las 
actividades realizadas; (iii) Presentar los planes de trabajo para realizar los 
mantenimientos en cumplimiento de lo dispuesto en el Manual HUMO o 
documento que establezca LAP a fin de que puedan ser revisados por LAP; (iv) 
Realizar los trabajos de mantenimiento en estricto cumplimiento de los 
procedimientos establecidos por LAP en lasNormas y Procedimientos de 
OperaciÛn de LAP, asÌ como las Leyes Aplicables; en forma oportuna, siendo de 
su cuenta y cargo de manera exclusiva los gastos que ello origine.  
 

12.1.6 Implementar programas de limpieza del (de las) ¡rea(s) a fin de evitar 
acumulaciÛn de residuos y proliferaciÛn de vectores infecciosos.  

 
12.1.7 Dar aviso inmediato a LAP en caso se tome Conocimiento Efectivo de cualquier 

usurpaciÛn, perturbaciÛn y/o imposiciÛn de servidumbre que se realice o intente 
contra el (las) ¡rea(s); asÌ como de cualquier deterioro o desperfecto que se 
produjese en la(s) misma(s) y que deba ser reparado. 

 
12.1.8 No ceder temporal o definitivamente el presente Contrato o entregar, ceder y/o 

permitir el uso por terceros del (de las) ¡rea(s) asignada(s), bajo ninguna forma 
o modalidad, sin el consentimiento previo y por escrito de LAP.  

http://www.lima-airport.com/


   
 

 
 

 
12.1.9 Las Partes acuerdan que el USUARIO INTERMEDIO no podr· ceder ni transferir 

en general su posiciÛn contractual, total ni parcialmente, asÌ como tampoco 
ninguno de los derechos que le confiere el Contrato, sobre sus derechos, 
obligaciones o activos, o en general sobre el(las) ¡rea(s) y/o Mejoras, ni permitir 
la constituciÛn a favor de terceros de grav·menes o cargas sobre cualquier 
aspecto del Contrato, sin haber obtenido previamente la autorizaciÛn escrita de 
LAP. Esta prohibiciÛn alcanza tambiÈn a cesiones o transferencias contractuales 
que operan por fusiÛn, escisiÛn y otras figuras de reorganizaciÛn societaria.  

 
El USUARIO INTERMEDIO otorga de manera anticipada, informada, expresa e 
irrevocable su conformidad respecto a que LAP pueda ceder su posiciÛn 
contractual, ya sea total o parcial, asÌ como de cualquiera de los derechos que 
le confiere el Contrato. LAP informar· al USUARIO INTERMEDIO cuando se 
haya realizado la cesiÛn por medio de una carta notarial, momento en el cual 
dicha cesiÛn surtir· efectos frente al USUARIO INTERMEDIO. 

 
12.1.10 Permitir la realizaciÛn de visitas e inspecciones periÛdicas en el (las) ¡rea(s) 

entregada(s) por todo el tiempo que el USUARIO INTERMEDIO mantenga la 
posesiÛn de estas, asÌ como implementar las instrucciones efectuadas por LAP 
como consecuencia de Èstas, de acuerdo con lo establecido en la Cl·usula 
Octava. Para este ˙ltimo caso, las Partes acuerdan que no se considerar· como 
justificaciÛn razonable, la discrepancia del USUARIO INTERMEDIO respecto del 
resultado de la inspecciÛn presentado por LAP y dem·s aspectos relacionados 
con las inspecciones y/o instrucciones respectivas. 
 

12.2 Respecto del personal del USUARIO INTERMEDIO: 
 

12.2.1 Contar con una persona de contacto con quien LAP se pueda comunicar para la 
toma de decisiones en representaciÛn del USUARIO INTERMEDIO, vÌa 
telefÛnica o por correo electrÛnico, con relaciÛn a los aspectos relativos a la 
ejecuciÛn del presente Contrato. No siendo necesario que la persona de contacto 
se encuentre de manera permanente en el Aeropuerto. 

 
12.2.2 En caso de producirse alg˙n Incidente, Incidente de AviaciÛn, Incidente Grave 

de AviaciÛn, Accidente, Accidente de AviaciÛn o Suceso de Seguridad 
Operacional el USUARIO INTERMEDIO deber·: i) comunicar inmediatamente 
de ocurrido dicho suceso al Supervisor de GestiÛn de Operaciones de LAP, ii) 
informar lo ocurrido mediante comunicaciÛn escrita a LAP, dentro de las 
veinticuatro (24) horas posteriores de ocurrido el hecho y, iii) suspender el uso 
de las maquinarias y/o equipos involucrados. iv) Remitir el informe de 
investigaciÛn del accidente / incidente seg˙n los procedimientos establecidos por 
LAP.  
 
El USUARIO INTERMEDIO deber· asumir el Ìntegro del costo de la reparaciÛn 
del ·rea y bienes afectados (sea de LAP o de terceros). Si el Incidente o 
Accidente hubiese sido causado por alg˙n equipo, el USUARIO INTERMEDIO 
no estar· facultada para operar dicho equipo hasta que LAP, a travÈs de sus 
supervisores de plataforma determine su estado, asimismo si la situaciÛn lo 
amerita, est· facultado a exigir una certificaciÛn tÈcnica (emitida por una 
certificadora reconocida en el medio) que acredite que dicho equipo se encuentra 
en Ûptimas condiciones para la prestaciÛn de sus Operaciones y/o Actividades, 
salvo que mediara una excepciÛn escrita por parte de LAP. Asimismo, cuando 
dicho incidente o Accidente involucre daÒos ocasionados a la infraestructura, 
equipos o sistemas del Aeropuerto que generen retrasos o paralizaciÛn de las 
operaciones aeroportuarias o alg˙n Operador, LAP podr· aplicar la Penalidad 



   
 

 
 

establecida en la Cl·usula VigÈsimo Segunda, siempre y cuando el incidente o 
accidente se haya producido por causa imputable al USUARIO INTERMEDIO. 
Dicha Penalidad se aplica, sin perjuicio de que el USUARIO INTERMEDIO 
asuma los gastos relacionados a la reparaciÛn de los daÒos producidos. El 
USUARIO INTERMEDIO asumir· el Ìntegro de los costos de reparaciÛn cuando 
los daÒos se hubieran generado por causa imputable a esta y ello haya sido 
verificado tras realizar la investigaciÛn correspondiente, a fin de evitar que se 
responsabilice al USUARIO INTERMEDIO por hechos fuera de su ·mbito de 
control. 
 
De esta manera, si producto del Incidente y/o Accidente el USUARIO 
INTERMEDIO deba realizar trabajos de reparaciÛn en las ·reas del Aeropuerto, 
el USUARIO INTERMEDIO se obliga a: (i) Presentar un plan de trabajo y/o 
expediente tÈcnico (seg˙n corresponda de acuerdo con el Manual Humo o 
documento que lo modifique o reemplace) en un plazo m·ximo de quince (15) 
DÌas H·biles contados a partir del DÌa siguiente al que LAP comunique el 
requerimiento de trabajos de reparaciÛn. (ii) En caso de que las observaciones 
advertidas por LAP deban ser subsanadas de manera inmediata por razones de 
riesgo, operacionales, de seguridad, tÈcnicas, entre otros, debidamente 
justificadas por LAP, el USUARIO INTERMEDIO declara conocer y aceptar que 
LAP podr· contratar a un tercero a fin de ejecutar los trabajos que sean 
necesarios para levantar la observaciÛn. Para tal efecto, LAP trasladar· al 
USUARIO INTERMEDIO los costos derivados, directa o indirectamente, por 
estos trabajos, los que deber·n ser asumidos por el USUARIO INTERMEDIO 
frente al tercero debiendo pagar dichos gastos hasta los treinta (30) DÌas 
Calendario de haber recibido la factura por parte del tercero. En caso de 
incumplimiento de lo antes mencionado, LAP se encontrar· facultado a ejecutar 
la GarantÌa de Fiel Cumplimiento por el monto adeudado a fin de pagar al tercero. 
Cabe precisar que la acciÛn inmediata de LAP antes seÒalada, solo se realizar· 
con la finalidad de mitigar la observaciÛn, quedando el USUARIO INTERMEDIO 
obligado a regularizar la presentaciÛn de un plan de trabajo y/o expediente 
tÈcnico (seg˙n corresponda de acuerdo con el Manual Humo o documento que 
lo modifique o reemplace) para dar una soluciÛn definitiva a la observaciÛn, 
siendo aplicable los plazos seÒalados en los numerales (i) y (ii) precedentes. En 
caso el USUARIO INTERMEDIO incumpla las obligaciones establecidas en el 
presente numeral LAP se encontrar· facultada a aplicar la penalidad que 
corresponda de acuerdo con lo establecido en la Cl·usula VigÈsimo Segunda 
del Contrato. 
 

12.2.3 No introducir (e impedir que el personal bajo su cargo o supervisiÛn introduzca) 
en el Aeropuerto sustancias inflamables, explosivas, contaminantes, 
alucinÛgenas, o cualquier otro elemento que pueda atentar contra la imagen, 
integridad y seguridad del Aeropuerto o de los usuarios de este, o violen las 
Leyes Aplicables, y que vayan en contra de las Normas y Procedimientos de 
OperaciÛn de LAP. 
 

Para realizar el almacenamiento de materiales peligrosos de cualquier tipo, 
explosivos, combustibles, sustancias contaminantes, inflamables o equipos o 
instrumentos de riesgo, asÌ como cualquier sustancia prohibida, el USUARIO 
INTERMEDIO debe presentar a LAP, una evaluaciÛn de riesgo de incendios en 
funciÛn al producto que almacene y/o actividad que realice dentro de el(las) 
¡rea(s), asÌ como cualquier otro documento que esta ˙ltima le solicite. Por su 



   
 

 
 

parte, el USUARIO INTERMEDIO no podr· realizar este tipo de almacenamiento 
hasta contar con la aprobaciÛn expresa y escrita de LAP.  

 
12.2.4 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a tomar las medidas necesarias para poder 

prestar servicio de primeros auxilios y atenciÛn de urgencia a sus trabajadores, 
funcionarios, directivos y personal en general destacado en el Aeropuerto 

 
12.3 Respecto de los pagos: 

 
12.3.1 Cumplir con el oportuno pago del Cargo de Acceso a que se refiere la Cl·usula 

Quinta del presente Contrato, dentro de los plazos seÒalados para tales efectos, 
asÌ como cualquier obligaciÛn de pago seg˙n los tÈrminos del presente Contrato. 

 

12.3.2 De ser aplicable, pagar a LAP puntualmente, adicional al cargo de acceso y 
seg˙n corresponda, las sumas que se devenguen por los servicios de 
electricidad, agua, desag¸e, servicio telefÛnico, suministro de aire acondicionado 
y protecciÛn contra incendios, limpieza y mantenimiento de espacios comunes y 
cualquier otro servicio que se suministre directa o indirectamente en beneficio 
del USUARIO INTERMEDIO y/o de las ¡reas de acuerdo con las tarifas 
establecidas por LAP, asÌ como el Impuesto General a las Ventas que grava 
estos servicios y toda suma que LAP deba pagar a favor del Estado peruano por 
la percepciÛn de los ingresos derivados del cobro de dichas tarifas, como 
concepto de “Retribución” y “Tasa de Regulación”, según corresponda conforme 
a lo previsto en el Contrato de ConcesiÛn y las normas que resulten aplicables. 
En caso que alguno de estos conceptos sea incluido en el cargo de acceso 
aprobado por OSITRAN, este ya no deber· ser facturado adicionalmente por 
LAP al USUARIO INTERMEDIO, siempre que se refiera al mismo concepto en 
definiciÛn, caracterÌsticas y dimensiÛn del costo estimado para su inclusiÛn en el 
Cargo de Acceso. Este pago deber· ser cancelado dentro de los siete (7) DÌas 
Calendario posteriores a la presentaciÛn de las facturas respectivas por parte de 
LAP. 

 

12.3.3 El USUARIO INTERMEDIO faculta expresamente a LAP, en coordinaciÛn con la 
entidad prestadora del respectivo servicio –de ser el caso-, a efectuar 
unilateralmente cualquier restricciÛn o corte, sea Èste parcial o total, de 
cualquiera de los servicios indicados en el p·rrafo anterior, en el supuesto que 
el USUARIO INTERMEDIO no cumpla puntualmente: (i) con el pago de 
cualquiera de los servicios descritos en el p·rrafo precedente (y/o el impuesto 
que los grave), la “Retribución” o “Tasa de Regulación” que resulte aplicable; o, 
(ii) con la puesta a disposiciÛn de las ¡reas a favor de LAP en los supuestos y 
tÈrminos establecidos en la Cl·usula DÈcimo Quinta; o, (iii) con el pago del Cargo 
de Acceso.  

Para ello, deber· haber cursado una comunicaciÛn al USUARIO INTERMEDIO 
solicitando el cumplimiento del pago con mÌnimo cinco (05) DÌas H·biles de 
anticipaciÛn y dando aviso del corte futuro del servicio. La facultad descrita en el 
presente p·rrafo es sin perjuicio del derecho de LAP de aplicar las penalidades 
y/o intereses respectivos y de optar por la resoluciÛn del Contrato de conformidad 
con lo dispuesto en el artÌculo 1430 del CÛdigo Civil; siendo que, para obtener la 
reconexiÛn, el USUARIO INTERMEDIO deber· acreditar a LAP haber cancelado 
previamente el(los) importe(s) adeudado(s) y los intereses correspondientes o, 
de ser el caso, haber efectuado la puesta a disposiciÛn de las ¡reas respectivas 
a favor de LAP.   



   
 

 
 

Las Partes dejan expresa constancia que lo pactado en el presente p·rrafo 
configura acuerdo suficiente y consentimiento v·lido para efectuar – respecto del 
USUARIO INTERMEDIO – dicho corte parcial o total de bien(es) jurÌdico(s) 
disponible(s); y, que dicha facultad de LAP subsistir· inclusive al vencimiento o 
terminaciÛn por cualquier causa del presente Contrato, y hasta treinta (30) dÌas 
despuÈs de que se acredite fehacientemente que el USUARIO INTERMEDIO – 
y/o cualquier tercero a quien Èste hubiera cedido, total o parcialmente, ¡reas o 
espacios asignados por LAP bajo el presente Contrato –cumpliÛ con desocupar 
por completo y poner a inmediata disposiciÛn de LAP cualesquiera ¡reas o 
espacios que hubiera estado ocupando y que correspondan disponer o 
administrar a LAP. 

12.4 Respecto de la ejecuciÛn de Mejoras: 
 

Implementar y ejecutar todas las habilitaciones y/o Mejoras que sean necesarias 
para la operaciÛn del USUARIO INTERMEDIO -dentro del (de las) ¡rea(s)- de 
acuerdo con lo establecido en las Normas Obligatorias de Normas y 
Procedimientos de OperaciÛn de LAP, previa aprobaciÛn expresa y por escrito 
de LAP. Sin perjuicio de lo expuesto, el USUARIO INTERMEDIO deber· entregar 
los planos finales correspondientes una vez realizadas las mismas. La ejecuciÛn 
de las construcciones y/o Mejoras y aquellos gastos necesarios para realizarlas, 
incluyendo la revisiÛn del proyecto y supervisiÛn de las obras a ejecutarse, si 
fuera el caso, asÌ como las Licencias correspondientes, sin excepciÛn, ser·n de 
cuenta exclusiva y responsabilidad del USUARIO INTERMEDIO. 

 
12.5 Respecto al desarrollo de sus Actividades y/o Operaciones: 

 
12.5.1 Adecuar sus Actividades y Operaciones a los criterios de orden y seguridad de 

la infraestructura aeroportuaria que LAP comunique. Como parte de esta 
obligaciÛn, el USUARIO INTERMEDIO deber· contratar los sistemas y servicios 
de comunicaciÛn definidos y establecidos por LAP que garantizan el orden y 
seguridad de la infraestructura aeroportuaria. En todos los casos, el USUARIO 
INTERMEDIO se obliga a contratar los sistemas y servicios de comunicaciÛn de 
los operadores autorizados por LAP a proveer dichos servicios en el Aeropuerto, 
entre los que se encuentran, sin que la indicaciÛn que sigue tenga car·cter 
taxativo sino ̇ nicamente enumerativo, los servicios telefÛnicos, de comunicaciÛn 
por cable, servicios de acceso a internet y servicios de comunicaciÛn para 
transmisiÛn de datos punto a punto.  

 
Asimismo, el USUARIO INTERMEDIO se obliga a solicitar, obtener y mantener 
vigentes en todo momento las autorizaciones que correspondan al MTC, 
CORPAC y LAP para colocar equipos, sistemas inal·mbricos y antenas dentro 
del Aeropuerto, en forma previa a dicha colocaciÛn. 

 
12.5.2 Cumplir con los requisitos contenidos en el REA LAP para la prestaciÛn del 

Servicio Esencial correspondiente, especialmente con lo dispuesto en el Anexo 
N 1 – Condiciones Particulares del mismo, teniendo en consideraciÛn adem·s 
lo dispuesto en sus Disposiciones Finales. 

 
12.5.3 No utilizar infraestructura que estÈ comprometida con otros servicios que LAP 

haya contratado, asÌ como cumplir con las restricciones de uso de ·reas no 
autorizadas por LAP por el presente Contrato, salvo que cuente con un tÌtulo que 
le otorgue el derecho de usar dicha infraestructura. 

 
12.6 Respecto de la gestiÛn y obtenciÛn de Licencias: 
 



   
 

 
 

12.6.1 Obtener y mantener vigentes en todo momento la Licencia de Funcionamiento 
aplicable a las ·reas arrendadas, asÌ como toda autorizaciÛn permiso y/o licencia 
relacionada o aplicable, seg˙n sea el caso, para llevar a cabo las Operaciones y 
Actividades en las ¡reas durante la vigencia del presente Contrato. El USUARIO 
INTERMEDIO deber· entregar a LAP una copia de cada una de dichas 
autorizaciones, permisos y/o, licencias dentro de los cinco (5) DÌas Calendario 
posteriores a la entrega por parte de la entidad responsable. 

 
12.6.2 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a mantener a LAP indemne de cualquier 

contingencia (solicitudes, acciones judiciales o extrajudiciales, sanciones, entre 
otras) derivada, directa o indirectamente, del incumplimiento de la obligaciÛn 
prevista en el numeral anterior. 

 
12.6.3 El USUARIO INTERMEDIO declara que ha realizado las gestiones necesarias a 

efectos de verificar que podr· obtener las Licencias (autorizaciones, certificados 
y en general permisos municipales) necesarias correspondientes para 
desarrollar sus Actividades. En tal sentido, la no obtenciÛn de la Licencia y 
dem·s permisos por parte del USUARIO INTERMEDIO, no podr· ser invocada 
por el USUARIO INTERMEDIO como una causal de resoluciÛn del presente 
Contrato ni de la inejecuciÛn de las prestaciones a su cargo. 

 
12.6.4 Obtener el permiso de operaciÛn y/o permiso de vuelo otorgados por la DGAC, 

asÌ como, en su caso, los otorgados por la autoridad aeron·utica de la 
nacionalidad del USUARIO INTERMEDIO, que sean necesarios para la 
prestaciÛn del servicio que corresponda, asÌ como cualquier otra Licencia 
requerida por las Leyes Peruanas. En ning˙n caso el permiso de operaciÛn y/o 
permiso de vuelo podr· permanecer suspendido por m·s de tres (3) meses.  

 
12.7 Respecto de la presentaciÛn de documentos y/o informaciÛn: 

 
12.7.1Cumplir con presentar y/o renovar y/o mantener vigente(s) la GarantÌa de Fiel 

Cumplimiento y las pÛlizas de seguro, dentro de los plazos y conforme al formato 
obligatorio que LAP oportunamente har· llegar al USUARIO INTERMEDIO, y 
dem·s especificaciones establecidas en el presente Contrato, asÌ como cumplir 
con el pago de las primas de seguro correspondiente. 

 
12.7.2 Cumplir con restituir la GarantÌa de Fiel Cumplimiento otorgada, dentro del plazo 

establecido en la Cl·usula VigÈsima, en caso de que LAP se haya visto en la 
necesidad de ejecutarla. 

 
12.7.3 Atender oportuna y satisfactoriamente los pedidos de informaciÛn y/o 

documentaciÛn formulados por LAP que se encuentren relacionados de manera 
directa o indirecta con el presente Contrato. 

 
12.8 Respecto de otras obligaciones: 
 

12.8.1 Asumir directa e indirectamente el costo de la reparaciÛn de todos los posibles 
daÒos que pudiera sufrir el personal a su cargo, asÌ como los equipos y todo bien 
del USUARIO INTERMEDIO, durante la ejecuciÛn del presente Contrato 
ocasionados por Incidentes y/o Accidentes, atentados o cualquier otro, siempre 
y cuando sea atribuible al USUARIO INTERMEDIO. 

 
12.8.2 Reponer, en caso de sustracciÛn, pÈrdida o deterioro de los bienes entregados 

en ConcesiÛn por el Estado peruano a LAP o de propiedad de LAP, por 
responsabilidad directa del personal asignado por el USUARIO INTERMEDIO; 
por otros de iguales o similares caracterÌsticas a satisfacciÛn de LAP, en el plazo 
que Èste seÒale. 

 



   
 

 
 

12.8.3  Utilizar obligatoriamente todos los mÈtodos y procedimientos necesarios que se 
establezcan para evitar daÒos al medio ambiente, asÌ como cumplir con los 
mÈtodos y procedimientos para la disposiciÛn de residuos en el Aeropuerto y en 
general cumplir con los requerimientos incluidos en las Normas y Procedimientos 
de OperaciÛn de LAP. 

 
12.8.5 Cumplir con todas las dem·s condiciones, tÈrminos y dem·s estipulaciones y 

compromisos establecidos o indicados en el presente Contrato y sus respectivos 
Anexos, asÌ como lo dispuesto por el REA LAP. 

 
12.8.6 Cumplir todas las Leyes Aplicables al Contrato, las Normas y Procedimientos de 

OperaciÛn de LAP que sean aplicables al Contrato; asÌ como cualquier otra 
norma o procedimiento que LAP le informe. 

 
12.8.7. El USUARIO INTERMEDIO se obliga a difundir entre su Personal el uso del 

Canal de Integridad implementado por LAP. Asimismo, el USUARIO 
INTERMEDIO se obliga a causar que su Personal respete y cumpla las polÌticas 
de AnticorrupciÛn, Anti-Lavado De Activos y Anti-Financiamiento Del Terrorismo 
revistas en el Anexo 9 – AnticorrupciÛn, antilavado de activos y anti- 
financiamiento del terrorismo del Contrato 

 
12.8.8 Cumplir con la correcta suscripciÛn de todos los documentos relacionados al 

presente contrato dentro del plazo que LAP establezca. En caso de 
incumplimiento se aplicar· la Penalidad establecida en la Cl·usula VigÈsimo 
Segunda. 

 
12.8.9 En caso de renovaciÛn de la relaciÛn de acceso, cumplir con la correcta 

suscripciÛn de todos los documentos necesarios para la formalizaciÛn de dicha 
renovaciÛn dentro del plazo de treinta (30) dÌas h·biles contados a partir de 
recibida la notificaciÛn de LAP. En caso de incumplimiento se aplicar· la 
Penalidad establecida en la Cl·usula VigÈsimo Segunda.  

 
12.8.10 El USUARIO INTERMEDIO reconoce la interrelaciÛn entre los aspectos 

ambientales, sociales y de gobernanza y cÛmo se relacionan con su estrategia 
empresarial. En ese sentido, consciente de la importancia de obtener 
rentabilidad a corto plazo, pero especialmente de la creaciÛn de valor sostenible 
a largo plazo, el USUARIO INTERMEDIO deber· cumplir con los lineamientos 
de sostenibilidad que establezca y comunique LAP, como parte de las Normas y 
Procedimientos de OperaciÛn de LAP, para atender al enfoque de sostenibilidad 
y se compromete a unirse a los esfuerzos de LAP alineados con este propÛsito. 

  
Asimismo, a propÛsito de la sostenibilidad social, el USUARIO INTERMEDIO 
reconoce la importancia de promover la diversidad, la equidad y la inclusiÛn en 
el lugar de trabajo. Asimismo, es consciente de que la diversidad se manifiesta 
en diferentes dimensiones (gÈnero, identidad de gÈnero, raza, la orientaciÛn 
sexual, discapacidad, edad, entre otros) y que ello se hace m·s visible en un 
entorno como el Aeropuerto. En ese sentido, el USUARIO INTERMEDIO se 
compromete a actuar de manera individual y de manera conjunta con LAP para 
fortalecer la diversidad, la equidad y la inclusiÛn.   

 
12.8.11 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a suministrar a LAP, en las oportunidades 

que LAP lo solicite y dentro de un plazo razonable en funciÛn a la naturaleza del 
pedido, informes escritos sobre el estado del Contrato, asÌ como la copia de los 
subcontratos y, en general, cualquier informaciÛn y/o documentaciÛn del 
Contrato, necesaria para su debido conocimiento y/o aceptaciÛn, de 
corresponder. Para efectos de lo establecido en el presente numeral, 
el USUARIO INTERMEDIO se obliga a incluir en los contratos y subcontratos 
que suscriba con terceros para llevar a cabo la ejecuciÛn del Contrato, una 



   
 

 
 

cl·usula que permita al USUARIO INTERMEDIO compartir con LAP y/o con 
cualquier tercero, dichos contratos y la informaciÛn relacionada a los mismos, 
siempre que LAP o la Persona a la que se comparte esta informaciÛn se obligue 
a respetar la confidencialidad de Èstos. 

 
12.8.12 En caso el USUARIO INTERMEDIO realice un cambio de Control Efectivo, 

deber· enviar una ComunicaciÛn a LAP a m·s tardar veinte (20) DÌas de 
producido el cierre del cambio de Control Efectivo, informando sobre dicho 
cambio de Control Efectivo y proporcionando los siguientes documentos: 

  
a) Estados Financieros Auditados completos (que incluye el Estado Situacional, 

Estado de Resultados y Notas) tanto del aÒo de ocurrencia del cambio de 
Control Efectivo y del aÒo inmediato siguiente (cuando se obtenga). 

b) Estado de SituaciÛn Financiera y Estado de Resultados tanto del aÒo de 
ocurrencia del cambio de Control Efectivo y del aÒo inmediato siguiente (cuando 
se obtenga) 

  
En todos los casos de un cambio de Control Efectivo, el USUARIO INTERMEDIO 
declara y garantiza a LAP el continuo cumplimiento Ìntegro del Anexo 9 – 
AnticorrupciÛn, antilavado de activos y anti-financiamiento del terrorismo, 
durante toda la vigencia del Contrato, por parte (i) del USUARIO INTERMEDIO, 
(ii) de todo nuevo accionista o socio producto del cambio de Control Efectivo; y 
(iii) en general, de todas las Personas Vinculadas, seg˙n la definiciÛn del 
mencionado Anexo 9 - AnticorrupciÛn, antilavado de activos y anti-financiamiento 
del terrorismo. 
 
Asimismo, en caso LAP detecte que la informaciÛn a) y/o b) proporcionada 
pudiera representar un riesgo para la ejecuciÛn del Contrato conforme a lo aquÌ 
estipulado, LAP se encuentra facultada a requerir mayor informaciÛn y/o solicitar 
al USUARIO INTERMEDIO un plan de acciÛn y/o mitigaciÛn.  
 
Este plan de acciÛn y/o mitigaciÛn deber· ser presentado a LAP en los plazos 
que este indique. Asimismo, el plan de acciÛn y/o mitigaciÛn tendr· que ser 
aprobada por LAP antes del inicio de su ejecuciÛn. 
 

12.8.13 Cumplir con todas las dem·s condiciones, tÈrminos y dem·s estipulaciones y 
compromisos establecidos o indicados en el presente Contrato y sus respectivos 
Anexos, asÌ como lo dispuesto por el REA LAP. 

 
En el caso que el USUARIO INTERMEDIO incumpliera cualquiera de las obligaciones asumidas 
en la presente Cl·usula, sin perjuicio de los dem·s efectos que pudieran derivarse conforme a 
ley y al presente Contrato, LAP quedar· facultada a proceder seg˙n lo establecido en la Cl·usula 
DÈcimo Tercera. 
 
Cl·usula DÈcima Tercera:  SubsanaciÛn de incumplimientos por parte del USUARIO 

INTERMEDIO. – 
 
13.1 LAP notificar· al USUARIO INTERMEDIO mediante una ComunicaciÛn en el caso que 

Èste incumpliera con alguna de las obligaciones contenidas en el presente Contrato y 
sus Anexos, para que el USUARIO INTERMEDIO cumpla con la obligaciÛn dentro del 
plazo de siete (07) DÌas H·biles, contados desde el dÌa siguiente de dicha notificaciÛn. 
LAP otorgar· un plazo menor cuando determine razonablemente que por dicho 
incumplimiento existe el riesgo de afectar la seguridad y las operaciones en el 
Aeropuerto. Quedan exceptuados del plazo antes previsto la subsanaciÛn de las 
obligaciones que a criterio exclusivo de LAP deban ser subsanadas – dada la relevancia 
de la misma- en un plazo de 24 horas, contados desde el dÌa siguiente de dicha 
comunicaciÛn En caso el USUARIO INTERMEDIO no proceda con subsanar la 
observaciÛn dentro del referido plazo se aplicar· la Penalidad establecida en la Cl·usula 



   
 

 
 

VigÈsimo Segunda, salvo que se trate de supuestos que originen la resoluciÛn del 
Contrato en cuyo caso se aplicar· lo seÒalado en la Cl·usula VigÈsimo Cuarta del 
presente Contrato.  
 

13.2 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a subsanar las observaciones encontradas que 
realice el OSITRAN en sus inspecciones periÛdicas en las ¡reas en los plazos que LAP 
indique, los cuales estar·n alineados con los plazos indicados por el OSITRAN. El plazo 
otorgado por LAP al USUARIO INTERMEDIO considerar· el tiempo necesario requerido 
por LAP para elaborar la respuesta correspondiente al regulador. 

 
13.3 En caso el USUARIO INTERMEDIO no cumpla con subsanar el incumplimiento 

detectado dentro del plazo establecido en el numeral 13.1 y 13.2, su acceso a las 
Facilidades Esenciales quedar· autom·ticamente suspendido, quedando LAP facultada 
a tomar todas las medidas que pudieran ser requeridas para negar el acceso a las 
mismas. 
 

13.4 En ning˙n caso la suspensiÛn del acceso a la infraestructura podr· ser mayor a treinta 
(30) DÌas calendario. Transcurrido dicho plazo, se proceder· conforme lo establecido en 
la Cl·usula VigÈsimo Cuarta.  
 

13.5 Las Partes acuerdan que, de manera excepcional, y en caso el USUARIO INTERMEDIO 
no subsane las observaciones dentro del plazo establecido por LAP, este ˙ltimo podr· 
subsanar las observaciones y trasladar los gastos respectivos al USUARIO 
INTERMEDIO (los mismos que incluir·n la retribuciÛn al Estado, multas que se le 
pudieran haber aplicado, entre otros) y/o disponer la ejecuciÛn de los trabajos necesarios 
para levantar las observaciones sean realizados por contratistas aprobados por LAP, sin 
perjuicio de la aplicaciÛn de la Penalidad que corresponda conforme al Contrato. 

 
Cl·usula DÈcimo Cuarta. - Obligaciones generales de LAP. - 
 
Sin perjuicio de las otras obligaciones descritas, LAP est· obligada a: 
 
a) Permitir al USUARIO INTERMEDIO desarrollar las Operaciones materia del presente 

Contrato. 
 

b) Permitir al USUARIO INTERMEDIO la utilizaciÛn del (de las) ¡rea(s) de acuerdo con los 
tÈrminos y condiciones previstos en el presente Contrato. Asimismo, LAP queda 
obligada a procurar la posesiÛn pacÌfica de dicha(s) ¡rea(s) a favor del USUARIO 
INTERMEDIO. 

 
c) Entregar al USUARIO INTERMEDIO los comprobantes en los que conste el 

cumplimiento del pago del Cargo de Acceso pactado en este Contrato, asÌ como aquellos 
en los que conste el pago por los servicios, y otras sumas que deba pagar el primero 
conforme a lo establecido en el presente Contrato. 

 
d) En aplicaciÛn del literal f) del artÌculo 8 del REMA, LAP est· obligada a poner a 

disposición del USUARIO INTERMEDIO, vía publicación en su página web, las “Normas 
y Procedimientos de OperaciÛn de LAP”.  

 
e) Otorgar al USUARIO INTERMEDIO las facilidades necesarias para el ingreso del 

personal, materiales y equipos que sean estrictamente necesarios para ejecutar las 
Actividades y/u Operaciones del USUARIO INTERMEDIO, establecidas en la Cl·usula 
Tercera del Contrato, asÌ como las Mejoras mencionadas en las Cl·usula DÈcimo Sexta 
del presente Contrato. 

 
f) En el caso que, durante la vigencia del presente Contrato, LAP llegue a un acuerdo con 

otro USUARIO INTERMEDIO, en lo que se refiere a un Cargo de Acceso y/o condiciones 
econÛmicas m·s favorables, Èstas deber·n aplicarse al presente Contrato, siempre que 



   
 

 
 

se trate de ¡reas que se encuentren en las mismas condiciones. Similar adecuaciÛn 
deber· realizar LAP cuando el OSITRAN emita Mandatos de Acceso que establezcan 
condiciones m·s favorables que los Mandatos emitidos o que las establecidas en el 
presente Contrato. 

 
g) De conformidad con lo establecido en el artÌculo 22 del REMA, LAP informar· al 

USUARIO INTERMEDIO de los cambios que introduzca en su infraestructura que 
afecten la relaciÛn de Acceso, con al menos treinta (30) DÌas H·biles de anticipaciÛn al 
inicio de dichas modificaciones. En el caso en que las modificaciones introducidas por 
LAP a la Infraestructura generen cambios en las condiciones econÛmicas establecidas 
en el presente Contrato, las Partes iniciar·n el procedimiento de renegociaciÛn 
correspondiente, de conformidad con el procedimiento contemplado en el REMA. 
 

h) Tomar las medidas necesarias a fin de evitar que, durante la ejecuciÛn de las mejoras a 
su cargo, conforme el Contrato de ConcesiÛn del Aeropuerto, se dificulte el normal y 
Ûptimo desenvolvimiento de las actividades del USUARIO INTERMEDIO establecidas 
en la Cl·usula Tercera del presente Contrato.  

 
i) Levantar la suspensiÛn de acceso al (las) ¡rea(s) asignada(s) de manera inmediata, a 

m·s tardar al DÌa siguiente de la verificaciÛn, por parte de LAP, de la subsanaciÛn del 
incumplimiento notificada por el USUARIO INTERMEDIO. 
 

j) Cumplir con poner a disposiciÛn del USUARIO INTERMEDIO, a travÈs de la p·gina web 
de LAP (www. lima-airport.com), el REA de LAP debidamente aprobado por el 
OSITRAN. 
 

k) En caso de reubicaciÛn del USUARIO INTERMEDIO, de realizaciÛn de inspecciones del 
(de las) ¡rea (s), o de su disposiciÛn de Èstas, donde LAP manipule y movilice los bienes 
del USUARIO INTERMEDIO, LAP se compromete a manipular y movilizar dichos bienes 
con la diligencia debida.  
 

l) Entregar al USUARIO INTERMEDIO la informaciÛn tÈcnica del ¡rea, considerando las 
especialidades indicadas en el Acta de Entrega, dentro del plazo acordado entre las 
partes 

 
Cl·usula DÈcimo Quinta- DisposiciÛn del (de las) ¡reas. - 
 
15.1 Al tÈrmino del presente Contrato, sea por vencimiento de plazo o por causal de 

resoluciÛn, el USUARIO INTERMEDIO deber· indicar el estado del (de las) ¡rea(s) al 
momento de la devoluciÛn y poner a total disposiciÛn de LAP, el (las) ¡rea(s) 
entregada(s) asÌ como las Mejoras implementadas en la misma, en forma autom·tica y 
sin necesidad de previo aviso; lo que deber· suceder en un plazo m·ximo de diez (10) 
DÌas H·biles, contados a partir del tÈrmino de la relaciÛn. Dicho plazo podr· extenderse 
a solicitud del USUARIO INTERMEDIO, de ser ello autorizado por escrito y en forma 
expresa por LAP. Asimismo, si el USUARIO INTERMERDIO mantuviera el uso y la 
posesiÛn del (de las) ¡rea(s) sin contar con tÌtulo habilitante o autorizaciÛn de LAP, dicha 
¡rea dejar· de ser considerada como espacio(s) calificado(s) para bridar Servicio 
Esencial, por lo tanto, regir·n para ella las condiciones comerciales que LAP establezca 
y la penalidad aplicable. Todos los costos en que deba incurrir el USUARIO 
INTERMEDIO para poner el (las) ¡rea(s) a disposiciÛn de LAP ser·n de cuenta u cargo 
de Èste. 

 
15.2 Si en la fecha referida en el numeral anterior el USUARIO INTERMEDIO no cumpliera 

con desocupar por completo y poner a inmediata disposiciÛn de LAP las ¡reas, las 
Partes acuerdan que LAP podr· ejercer en conjunto o alternativamente, sin que sea 
necesaria o le sea exigible expresiÛn de causa alguna, las facultades que se detallan a 
continuaciÛn. Al respecto, las Partes acuerdan expresamente que dichas facultades 
subsistir·n inclusive al vencimiento o terminaciÛn por cualquier causa del presente 



   
 

 
 

Contrato, y hasta treinta (30) dÌas despuÈs de que se acredite fehacientemente que el 
USUARIO INTERMEDIO – y/o cualquier tercero a quien Èste hubiera cedido, total o 
parcialmente, ¡reas o espacios asignados por LAP bajo el presente Contrato –haya 
cumplido con desocupar por completo y poner a inmediata disposiciÛn de LAP 
cualesquiera ¡reas o espacios que hubiera estado ocupando y que correspondan 
disponer o administrar a LAP: 
 

a) LAP podr· exigir la Penalidad a que se refiere la Cl·usula VigÈsimo Segunda de 
este Contrato. 

b) Los costos en que deba incurrir LAP para poner las ¡reas a disposiciÛn de LAP 
ser·n de cuenta y cargo del USUARIO INTERMEDIO, y pagados mediante la 
ejecuciÛn de la Carta Fianza o la compensaciÛn de cualquier monto que LAP 
adeude al USUARIO INTERMEDIO en virtud de este Contrato o cualquier otra 
relaciÛn contractual, a elecciÛn de LAP. 

c) LAP podr· llevar a cabo el retiro y traslado de los bienes que a tal fecha mantuviera 
el USUARIO INTERMEDIO en las ¡reas, incluyendo las Mejoras. Para dicho fin, 
queda expresamente acordado por las Partes que LAP podr·, a la referida fecha, 
ingresar en cualquier momento y sin necesidad de aviso previo de coordinaciÛn a 
las ¡reas para desocupar las mismas; quedando obligado el USUARIO 
INTERMEDIO – en caso de encontrarse en posesiÛn inmediata de dichas ¡reas al 
momento del retiro y traslado – a brindar todas las facilidades a su alcance a LAP 
para dicho acceso y retiro, sÛlo si asÌ lo solicitara en dicho momento el personal 
asignado por LAP.  Producida la desocupaciÛn de las ¡reas, LAP estar· facultada, 
asimismo, para contratar el depÛsito de un tercero en el que se colocar·n los bienes 
del USUARIO INTERMEDIO, y comunicar· dicha circunstancia al USUARIO 
INTERMEDIO. Los costos del contrato de depÛsito ser·n de cuenta y cargo del 
USUARIO INTERMEDIO; sin embargo, LAP queda facultado a realizar los pagos 
necesarios para la contrataciÛn del depÛsito y a recuperarlos mediante la ejecuciÛn 
de la Carta Fianza, o la compensaciÛn de cualquier monto que LAP adeude al 
USUARIO INTERMEDIO en virtud de este Contrato o cualquier otra relaciÛn 
contractual, a elecciÛn de LAP. El retiro de los bienes del USUARIO INTERMEDIO 
de las ¡reas se realizar· previo inventario con constataciÛn notarial del retiro, asÌ 
como respecto del posterior traslado y la entrega de los bienes al depÛsito.  
 
En todos los casos, el USUARIO INTERMEDIO reconoce y autoriza desde ya, que 
LAP no tendr· obligaciÛn de custodiar, cuidar ni velar por la integridad de los bienes, 
por lo que LAP (a) no es responsable de ning˙n daÒo o desapariciÛn de los bienes 
durante su retiro del(las) ¡rea(s) y su traslado al depÛsito, y (b) no es responsable 
por el destino final de los bienes luego de haberlos dejado en el referido depÛsito.  

 
 

15.3 En caso el USUARIO INTERMEDIO no cumpliera con devolver el (las) ¡rea(s) 
desocupadas en el mismo buen estado y condiciones operativas que le fueron 
entregadas, sin otro desgaste que aquel derivado del normal uso de estas, Èste deber· 
asumir el costo de las reparaciones que fuera necesario realizar. En caso el USUARIO 
INTERMEDIO, habiendo devuelto las ¡reas, no cumpla con dicha condiciÛn, LAP le 
informar· el monto y concepto de dichas reparaciones, adjuntando una copia del 
comprobante de pago correspondiente, debiendo el USUARIO INTERMEDIO proceder 
en un m·ximo de cinco (5) DÌas H·biles, a pagar el monto resultante m·s la retribuciÛn, 
tasa regulatoria e IGV correspondientes. 
 

15.4 En caso de terminaciÛn del Contrato por cualquier causa, los contratos de uso y 
operaciÛn o de servicios celebrados por el USUARIO INTERMEDIO con sus clientes o 
proveedores, y que se encuentren vigentes respecto del(las) ¡rea(s), terminar·n de 
manera autom·tica y sin que sea necesaria alguna declaraciÛn o suscripciÛn de alg˙n 
documento adicional. El USUARIO INTERMEDIO libera a LAP de toda 
responsabilidad al respecto, asumiendo el USUARIO INTERMEDIO la entera 



   
 

 
 

responsabilidad frente a sus clientes y proveedores. El USUARIO INTERMEDIO deber· 
mantener indemne a LAP sobre el particular. 
 

15.5 La devoluciÛn del(las) ¡rea(s) se formalizar· a travÈs de un Acta de DevoluciÛn que ser· 
suscrita por ambas Partes. 
 

15.6 En caso el USUARIO INTERMEDIO comunique a LAP su intenciÛn de devolver una de 
las ¡reas objeto del Contrato, tiene la obligaciÛn de notificar formalmente a LAP, 
mediante una ComunicaciÛn, con noventa (90) DÌas Calendarios de anticipaciÛn a la 
fecha en la que desea efectuar dicha devoluciÛn. Para que proceda la devoluciÛn de un 
¡rea, el USUARIO INTERMEDIO deber· (i) encontrarse al dÌa en el cumplimiento de 
todas las obligaciones asumidas mediante el Contrato y (ii) pagar a LAP una penalidad 
cuyo monto ascender· a un mes completo de los Cargos de Acceso percibidos por LAP 
en el ˙ltimo mes previo al de la devoluciÛn del ¡rea. Las devoluciones de ¡reas solo se 
podr·n efectuar el ˙ltimo dÌa de cada mes. En caso de que el USUARIO INTERMEDIO 
incumpla con las obligaciones establecidas en el p·rrafo anterior, LAP se encuentra 
facultado a ejecutarla GarantÌa de Fiel Cumplimiento por el monto que generen dichos 
incumplimientos. 
 
La devoluciÛn de una de las ¡reas no genera, necesariamente, la terminaciÛn del 
presente Contrato. 

 
 
Cl·usula DÈcimo Sexta- Mejoras. - 
 
16.1 El USUARIO INTERMEDIO podr· realizar Mejoras, sean Èstas estructurales o no, en el 

(las) ¡rea(s), siempre y cuando sea tÈcnicamente factible, con previa autorizaciÛn 
expresa y por escrito de LAP, conforme lo establecido en el Manual HUMO o documento 
que establezca LAP. Para tal efecto, el USUARIO INTERMEDIO deber· enviar 
previamente a LAP el proyecto de modificaciÛn, el mismo que deber· presentar el 
expediente tÈcnico e incluir los planos correspondientes, para su revisiÛn, con el detalle 
de los cambios a introducir, la precisiÛn del tipo de Mejoras de que trate y seÒalando 
expresamente si Èstas tendr·n car·cter fijo o removible.  

 
16.2 LAP, actuando de buena fe y conforme a est·ndares nacionales y Leyes Aplicables, 

evaluar· la propuesta de Mejoras del USUARIO INTERMEDIO a fin de que las 
responsabilidades de LAP y los intereses comerciales del USUARIO INTERMEDIO 
puedan satisfacerse de la mejor forma que sea posible. Cabe precisar que LAP podr· 
observar total o parcialmente la propuesta de Mejoras presentada por el USUARIO 
INTERMEDIO, inclusive rechazarlas completamente, bajo un sustento tÈcnico en caso 
incumpla alguna de las disposiciones del Contrato, Leyes Aplicables, manuales o 
lineamientos de LAP.   
 

16.3 Las Partes acuerdan que LAP tendr· la facultad de ordenar la suspensiÛn de la 
implementaciÛn de las Mejoras si, a su juicio, el USUARIO INTERMEDIO no est· 
cumpliendo con la obligaciÛn prevista en el numeral anterior. Esta facultad complementa 
aquella prevista en las reglas del Anexo 6 – Seguridad y Salud Ocupacional. 
 

16.4 En cualquier caso, la decisiÛn final de dicha implementaciÛn depender· exclusivamente 
del criterio razonable de LAP, entendiÈndose que su objetivo es buscar el m·ximo 
provecho para el Aeropuerto, sin que ello determine perjuicio alguno para el USUARIO 
INTERMEDIO. 

 
16.5 El USUARIO INTERMEDIO deber· seguir el procedimiento establecido en las y 

Procedimiento de OperaciÛn  de LAP para la habilitaciÛn y Mejoras realizadas en el (las) 
¡rea(s). 

 



   
 

 
 

16.6 Las Mejoras que el USUARIO INTERMEDIO quede autorizado a efectuar en el (las) 
¡rea(s) ser·n de cuenta y cargo exclusivo de Èsta, y se realizar·n en todos los casos 
conforme a las disposiciones establecidas por LAP. 

 
16.7 El USUARIO INTERMEDIO deber· tomar las medidas necesarias a fin de evitar que 

durante la ejecuciÛn de las Mejoras se dificulte el normal y Ûptimo desenvolvimiento de 
las actividades diarias del Aeropuerto y/o se ocasione cualquier tipo de inconveniente, 
tanto para los usuarios del Aeropuerto como para los trabajadores de LAP y de las 
dem·s entidades que desarrollan funciones en el Aeropuerto.  LAP brindar· las 
facilidades correspondientes, en la medida que, previamente a la realizaciÛn de Mejoras, 
el USUARIO INTERMEDIO, haya coordinado con las gerencias de LAP 
correspondientes, el cronograma de intervenciÛn y esta haya verificado que dicho 
cronograma no afectar· la operaciÛn del Aeropuerto. 
 
 

16.8 Luego de finalizar cada Mejora, el USUARIO INTERMEDIO deber· remitir a LAP una 
copia de los nuevos planos as built del(las) ¡rea(s) por especialidad, de acuerdo y dentro 
del plazo informado por LAP para tal efecto, de ser el caso, y un reporte que dÈ cuenta 
de la implementaciÛn de las Mejoras; los que deber·n estar debidamente suscritos por 
el arquitecto o ingeniero responsable y colegiado, conforme se establece en el Manual 
HUMO o documento que establezca LAP. 
  

16.9 Trat·ndose de las Mejoras Estructurales, adem·s de la aplicaciÛn de lo previsto en los 
numerales anteriores, el USUARIO INTERMEDIO deber· realizar las mismas conforme 
a los requisitos y procedimientos establecidos por LAP y bajo su supervisiÛn, siendo de 
costo y cargo del EL USUARIO INTERMEDIO el pago por todos los gastos inherentes a 
estas Mejoras. 
 
A tal efecto, el USUARIO INTERMEDIO deber· correr con los gastos de supervisiÛn 
requeridos para tal fin. Queda establecido que las Mejoras Estructurales que el 
USUARIO INTERMEDIO realice quedar·n en forma autom·tica en beneficio de las 
¡reas sin que LAP se vea obligado a pagar ning˙n reembolso por las mismas. A tales 
efectos, el USUARIO INTERMEDIO deber· cumplir con lo establecido en el Manual 
HUMO o documento que establezca LAP que forma parte de las Normas y 
Procedimientos de OperaciÛn de LAP que se encuentran publicadas en la p·gina web 
de LAP. 
 

16.10 En todos los casos mencionados en el ac·pite precedente, el USUARIO INTERMEDIO 
ser· el ˙nico responsable por cualquier daÒo que ocasione a LAP y/o a terceros por la 
introducciÛn, ejecuciÛn y/o falta de mantenimiento de las Mejoras en el (las) ¡rea(s), 
debiendo mantener a LAP indemne de cualquier reclamo o acciÛn al respecto. 
 

16.11 LAP se reserva el derecho de suspender cualquier trabajo de reparaciÛn, mantenimiento 
u otro desarrollado en el ¡rea en caso el USUARIO INTERMEDIO no cumpla con (i) 
obtener la autorizaciÛn ante la autoridad competente o (ii) respetar las condiciones de 
seguridad establecidas en el permiso de trabajo presentado a LAP. 
 

16.12 A la terminaciÛn del presente Contrato por cualquier causa o en el supuesto referido en 
la Cl·usula SÈptima sobre reubicaciÛn en relaciÛn con las ¡reas a ser devueltas a LAP, 
Èsta podr· decidir entre (i) mantener en forma autom·tica todas las Mejoras necesarias, 
˙tiles o de recreo que tengan el car·cter de fijas y permanentes, cualquiera sea su 
cuantÌa y naturaleza, en beneficio de las ¡reas debiendo, de ser el caso, reembolsar al 
USUARIO INTERMEDIO, seg˙n se haya acordado al momento de autorizarse la 
incorporaciÛn de la mejora seg˙n la cl·usula 16.1 u (ii) ordenar al USUARIO 
INTERMEDIO su inmediato retiro sin afectar el buen estado en el que las ¡reas deben 
ser devueltas. Por otra parte, aquellas Mejoras que consistan en la instalaciÛn de 



   
 

 
 

equipos o mobiliarios que puedan retirarse de las ¡reas sin daÒar el mismo, deber·n ser 
retiradas por el USUARIO INTERMEDIO por su cuenta y costo.  En cualquier caso, el 
USUARIO INTERMEDIO se encuentra obligado a devolver a LAP las ¡reas en buen 
estado y otro desgaste que aquÈl derivado del normal uso de estas. 

 
Cl·usula DÈcimo SÈptima. - Confidencialidad. - 
 
17.1 Las Partes, asÌ como su Personal y cualquier otra persona relacionada con las Partes, 

se obligan a mantener bajo absoluta reserva y confidencialidad todo tipo de informaciÛn, 
incluyendo mÈtodos, tÈcnicas, secretos de negocio, planes y cronogramas de trabajo, 
resultados y procesos de relevancia econÛmica o tÈcnica a los que pudiera tener acceso, 
directa o indirectamente, con ocasiÛn de la ejecuciÛn del presente Contrato, asÌ como 
cualquier asunto relacionado con las Partes y/o sus accionistas (en adelante, la 
“Información Confidencial”) que sea considerada como confidencial o reservada de 
acuerdo a las Leyes Peruanas. 

 
17.2 En tal sentido, las Partes se obligan a instruir a todo su personal para que guarde 

confidencialidad y no divulgue ni revele a terceros la InformaciÛn Confidencial. 
 

17.3 Asimismo, la informaciÛn confidencial no podr· ser utilizada por las Partes en perjuicio 
de la otra Parte, ni de sus accionistas, directores, funcionarios, ni en contra de cualquier 
persona y/o sus accionistas. 

 
17.4 Las Partes se obligan a no retirar, entregar o reproducir, o permitir que se entregue, 

reproduzca o use la informaciÛn confidencial a la que tuvieren acceso en ejecuciÛn de 
este Contrato, sin el consentimiento previo y expresado por escrito del representante 
autorizado de la Parte propietaria o potencialmente afectada por dicha entrega, uso o 
reproducciÛn; salvo que dicha informaciÛn sea solicitada a travÈs de una orden judicial 
o administrativa que asÌ lo disponga. 

 
17.5 Las Partes acuerdan que la InformaciÛn Confidencial ser· utilizada ˙nica y 

exclusivamente para el debido cumplimiento de lo pactado en el Contrato, 
comprometiÈndose a no usar dicha InformaciÛn Confidencial para fines distintos al 
propÛsito antes mencionado. Las Partes est·n autorizadas a compartir la InformaciÛn 
Confidencial con sus accionistas, directores, oficiales, empleados, representantes, 
agentes, Afiliadas, relacionados, y/o asesores, sÛlo cuando sea necesario para el 
cumplimiento del Contrato, y en cuyo caso la Parte que comparta dicha informaciÛn 
deber· comunicar sobre el car·cter confidencial de la informaciÛn, asÌ como exigir y velar 
por el cumplimiento de las obligaciones de confidencialidad establecidas en la presente 
Cl·usula. 

 
17.6 Si una Autoridad Gubernamental solicitase a una Parte la revelaciÛn de InformaciÛn 

Confidencial, sin perjuicio del cumplimiento de la disposiciÛn dada por la autoridad 
competente, la Parte requerida deber· informar este hecho a la otra Parte, mediante el 
envÌo de una ComunicaciÛn, dentro de las veinticuatro (24) horas de ocurrido el hecho. 
La Parte a la que se le requiere la informaciÛn confidencial deber· adjuntar copia de la 
solicitud formulada por la autoridad competente para conocimiento de la otra parte. 

 
17.7 A la terminaciÛn del Contrato, o en cualquier momento a peticiÛn de una de las Partes, 

la otra Parte le entregar· toda la informaciÛn confidencial que tenga en su poder o que 
estÈ bajo su control, o destruir· toda la InformaciÛn Confidencial que tenga en su poder 
o que estÈ bajo su control. 

 
17.8 La obligaciÛn de confidencialidad a que se refiere la presente Cl·usula se mantendr· 

vigente hasta que transcurran dos (2) aÒos de la terminaciÛn de la resoluciÛn del 
Contrato. 

 



   
 

 
 

17.9 La revelaciÛn de informaciÛn confidencial en incumplimiento de este Contrato generar· 
responsabilidad civil en la Parte que incumpla. 

 
17.10 No ser· considerada como InformaciÛn Confidencial a la informaciÛn recibida de 

cualquiera de las Partes que: (i) se pueda demostrar que dicha informaciÛn se 
encontraba en posesiÛn legÌtima de la parte que la recibe en forma previa a su 
divulgaciÛn; (ii) sea de dominio p˙blico, sin que ello se deba a una divulgaciÛn no 
autorizada por cualquiera de las Partes; o (iii) sea divulgada en forma no confidencial por 
una fuente distinta, siempre y cuando dicha fuente se encuentre autorizada para divulgar 
dicha informaciÛn. 

 
Cl·usula DÈcimo Octava. -  Intereses moratorios y compensatorios. - 
 
18.1 En caso de que el USUARIO INTERMEDIO no cumpliera con el pago del Cargo de 

Acceso oportunamente o de cualquier otro concepto que adeude a LAP en virtud del 
presente Contrato, quedar· autom·ticamente constituido en mora sin necesidad de 
requerimiento previo por parte de LAP. En este supuesto, se devengar·n diariamente y 
desde la fecha en que se haya producido el incumplimiento, los intereses 
compensatorios aplicando la polÌtica de cobro de intereses para deudas vencidas  de 
LAP, que se encuentra publicada  en su p·gina web,  sin exceder la tasa m·xima de 
interÈs convencional compensatoria para operaciones ajenas al sistema financiero por 
cada tipo de moneda de acuerdo a lo establecido por el Banco Central de Reserva del 
Per˙, la misma que se calcular· hasta la fecha en que se produzca el pago total del (de 
los) monto(s) adeudado(s) en los tÈrminos y condiciones previstos en este Contrato para 
los supuestos de incumplimiento, asÌ como los intereses moratorios correspondientes 
aplicando al pago incumplido por el USUARIO INTERMEDIO la tasa m·xima de 
intereses moratorios permitida por el Banco Central de Reserva del Per˙. 

, 
18.2 En todos los casos en que, en virtud del presente Contrato, el USUARIO INTERMEDIO 

tuviera que reembolsar cualquier suma a favor de LAP por cualquier concepto, adem·s 
del pago de dicha suma y de los intereses que pudieran devengarse, el USUARIO 
INTERMEDIO deber· asumir: (i) todos los gastos y costos –administrativos, de cobranza, 
judiciales, arbitrales, etc.- que directa o indirectamente el pago referido pudiera implicar 
-o hubiera implicado- para LAP y (ii) las sumas que LAP tuviera o hubiera tenido que 
pagar al Estado Peruano por concepto tasa regulatoria o conceptos similares. El pago 
de estos conceptos se deber· realizar dentro de los siete (7) DÌas Calendario siguientes 
a la presentaciÛn de la factura respectiva por parte de LAP.  

 
Cl·usula DÈcimo Novena. - De los Seguros.- 
 
19.1 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a presentar a LAP, a la suscripciÛn del presente 

Contrato, una copia de las PÛlizas de Seguros seÒalados en el Anexo 1 – Condiciones 
Particulares. Asimismo, USUARIO INTERMEDIO se obliga a contratar y/ o, mantener 
vigentes durante todo el periodo de vigencia de este Contrato dichas PÛlizas de seguros. 
 

19.2 Queda claramente establecido que el pago de primas y franquicias y/o los deducibles 
correspondientes a las pÛlizas requeridas por el presente Contrato, ser·n de cargo 
exclusivo del USUARIO INTERMEDIO. 

 
19.3 En los casos en que El USUARIO INTERMEDIO pague la prima en cuotas la(s) pÛliza(s) 

contratada(s) conforme al presente Contrato deber·(n) contener una disposiciÛn que 
obligue a la respectiva compaÒÌa aseguradora a notificar por escrito a LAP, cualquier 
incumplimiento por parte del USUARIO INTERMEDIO en el pago de las primas, con por 
lo menos quince (15) DÌas calendario de anticipaciÛn a la fecha en que el incumplimiento 
pueda resultar en la cancelaciÛn parcial o total de la pÛliza. La obligaciÛn de notificaciÛn 
establecida en la presente Cl·usula tambiÈn se requerir· en caso de cancelaciÛn. La 
pÛliza respectiva deber· establecer al mismo tiempo que su vencimiento sÛlo ocurrir· si 



   
 

 
 

la compaÒÌa aseguradora ha cumplido con la obligaciÛn a que se refiere el presente 
p·rrafo. 

 
19.4 El USUARIO INTERMEDIO deber· cumplir con renovar sus pÛlizas, debiendo presentar 

a LAP copia de la factura cancelada por la renovaciÛn de sus pÛlizas dentro de los quince 
(15) DÌas calendarios previos al del vencimiento de la pÛliza a renovar, caso contrario 
LAP podr· resolver el presente Contrato. 

 
19.5 Todas las pÛlizas deber·n contemplar una renuncia expresa respecto al derecho de 

subrogaciÛn en contra de LAP. 
 
19.6 Las pÛlizas de seguros del USUARIO INTERMEDIO ser·n las principales y cualquier 

otra pÛliza mantenida por LAP ser· considerada como excedente y no contribuir· al pago 
de indemnizaciones a favor del USUARIO INTERMEDIO. LAP deber· estar considerado 
como Asegurado Adicional en todas las mencionadas PÛlizas de Seguro contratadas por 
el USUARIO INTERMEDIO y ser· beneficiario de las mismas, seg˙n corresponda. 

 
19.7 No obstante lo previsto en los numerales anteriores, si el USUARIO INTERMEDIO no 

mantiene las pÛlizas vigentes, tal y como se establece en la presente Cl·usula, LAP 
podr· contratarlas y pagar las primas a costo y por cuenta del USUARIO INTERMEDIO. 
El monto de tales primas m·s intereses, desde su pago por LAP hasta su reembolso al 
mismo, a una tasa de interÈs anual igual a la tasa de interÈs m·s alta que durante dicho 
perÌodo rija en el sistema financiero peruano para operaciones activas en DÛlares, 
deber· ser reembolsado por el USUARIO INTERMEDIO a LAP en un plazo m·ximo de 
diez (10) DÌas calendario contado a partir de la notificaciÛn de LAP, sin perjuicio de la 
ejecuciÛn de la GarantÌa de Fiel Cumplimiento. La facultad conferida a LAP en virtud del 
presente p·rrafo no podr· interpretarse, en ning˙n caso, como una exoneraciÛn de las 
obligaciones que por la presente Cl·usula le corresponden al USUARIO INTERMEDIO. 

 
19.8 En la PÛliza de Seguros correspondiente, deber· establecerse expresamente que LAP 

queda liberado de todo tipo de responsabilidad frente a terceros, como consecuencia de 
alg˙n acto producido o generado por el USUARIO INTERMEDIO, sus trabajadores o 
dependientes, directa o indirectamente. 

 
19.9    Las PÛlizas de Seguros presentadas por el USUARIO INTERMEDIO podr·n ser las 

mismas que hubiera presentado a otras instituciones (como la DGAC), siempre que dicha 
pÛliza cubra los riesgos de las operaciones relacionadas al presente servicio y estÈn 
endosadas a favor de LAP. 

 
19.10 Las PÛlizas de Seguro deber·n ser extendidas por CompaÒÌas de Seguros de Primer 

Nivel. El USUARIO INTERMEDIO deber· comunicar a LAP, a m·s tardar quince (15) 
DÌas Calendario despuÈs de comunicado el hecho al mercado, si alguna de las 
CompaÒÌas de Seguros de Primer Nivel con las que contratÛ alguna de las PÛlizas de 
Seguro descendiera en su clasificaciÛn. 

 
19.11 Es responsabilidad del USUARIO INTERMEDIO informar a su brÛker y/o compaÒÌa de 

seguros de cualquier cambio en el(las) ¡rea(s) y/o Actividades, para que realicen la 
evaluaciÛn de riesgos respectiva y, de corresponder, actualicen los tÈrminos de la PÛliza 
de Seguros respectiva, con el fin de que esta cumpla con lo dispuesto en esta Cl·usula, 
actualizaciones que deber·n ser previamente informadas a LAP. 

 
19.12 El hecho de que se contraten las PÛlizas de Seguros descritas en la presente cl·usula 

no limitar·, alterar· o afectar·, en forma alguna, la responsabilidad civil y las obligaciones 
contraÌdas por el USUARIO INTERMEDIO. La existencia de las coberturas de seguro 
requeridas en el Contrato no ser· interpretada de ninguna manera como una limitaciÛn 
de la responsabilidad que deber· asumir el USUARIO INTERMEDIO frente a LAP y/o 
cualquier otra Persona, resultante de sus Actividades o relacionado de alguna otra 
manera con el Contrato. 



   
 

 
 

 
Cl·usula VigÈsima. - GarantÌa de Fiel Cumplimiento.- 
 
20.1 El USUARIO INTERMEDIO deber· otorgar a LAP una GarantÌa de Fiel Cumplimiento de 

las obligaciones asumidas bajo el Contrato, la cual podr· ser presentada mediante un 
depÛsito en garantÌa o una Carta Fianza de acuerdo con lo establecido en el REA de 
LAP. Dicha garantÌa deber· ser emitida por el monto, en el plazo y conforme a las dem·s 
caracterÌsticas indicadas en el Anexo N1 - Condiciones Particulares. 

 
La GarantÌa de Fiel Cumplimiento garantizar· cualquier obligaciÛn derivada, directa o 
indirectamente, del Contrato, que sea de cargo del USUARIO INTERMEDIO. La 
GarantÌa de Fiel Cumplimiento incluso garantizar· el cumplimiento de todas aquellas 
obligaciones que quedasen pendientes de cumplimiento por parte del USUARIO 
INTERMEDIO al producirse la terminaciÛn del Contrato por cualquier causa. 

 
20.2  Si la GarantÌa de Fiel Cumplimiento fuese una Carta Fianza, esta deber· cumplir los 

siguientes requisitos: 

a) Deber· ser otorgada por una Entidad Bancaria de Primer Nivel o por una 
CompaÒÌa de Seguros de Primer Nivel, la cual se deber· mantener vigente hasta 
la vigencia igual que la del Contrato m·s treinta (30) DÌas Calendarios 
adicionales o hasta que no exista obligaciÛn alguna pendiente de ejecuciÛn por 
parte del USUARIO INTERMEDIO. 
 

b) Deber· tener car·cter de incondicional, solidaria, irrevocable, sin beneficio de 
excusiÛn y de ejecuciÛn autom·tica en la ciudad de Lima al sÛlo requerimiento 
de LAP. 

 
c) Deber· ser emitida a nombre de LAP o a nombre de quien esta ˙ltima indique y 

por el monto indicado en las Condiciones Particulares de ContrataciÛn. 
 

d) Deber· obligar tanto al fiador como a sus cesionarios. 
 
20.3 En el caso de renovaciones anuales, el USUARIO INTERMEDIO deber· presentar a 

LAP con treinta (30) DÌas calendario de anticipaciÛn, previos al vencimiento de la Carta 
Fianza respectiva, la Carta Fianza renovada. En este supuesto, las Cartas Fianzas 
renovadas que de ser el caso se presenten anualmente deber·n tener un plazo de 
vencimiento igual al plazo anual correspondiente m·s treinta (30) DÌas calendarios 
adicionales. 

  
 Asimismo, en el caso de renovaciones anuales, el monto por el cual deber· emitirse la 
carta fianza ser· el seÒalado en el Anexo N1 - Condiciones Particulares.  
 
 En caso de incumplimiento ser·n de aplicaciÛn la Penalidad establecida en la Cl·usula 
VigÈsimo Segunda del presente Contrato. 

 
20.3 Para estos efectos, se considerar· que son entidades bancarias de primer nivel a 

aquellas que tengan el mejor nivel de calificaciÛn de riesgo otorgada por la 
Superintendencia de Banca, Seguros y AFP (CategorÌa A), conforme con lo establecido 
en el Reglamento para la ClasificaciÛn de Empresas de los sistemas financieros y de 
seguros aprobado mediante la ResoluciÛn SBS N 18400-2010, asÌ como a las entidades 
bancarias extranjeras que sean calificadas como bancos de primera categorÌa por el 
Banco Central de Reserva del Per˙. 

 
20.4 La GarantÌa de Fiel Cumplimiento garantizar· a su vez el pago Ìntegro, exacto y oportuno 

y total del Cargo de Acceso, de las Penalidades pactadas, de los servicios y sus gastos 
administrativos, de los intereses y/o gastos administrativos que la demora en el pago de 
los Cargos de Acceso genere, de los arbitrios, contribuciones e impuestos, asÌ como de 



   
 

 
 

las Penalidades y gastos legales de cobro al USUARIO INTERMEDIO seg˙n el presente 
Contrato; y, en general, el oportuno y cabal cumplimiento de toda obligaciÛn derivada 
directa o indirectamente del presente Contrato que sea de cargo del USUARIO 
INTERMEDIO. Dicha GarantÌa de Fiel Cumplimiento garantizar· el fiel y oportuno 
cumplimiento de, inclusive, aquellas obligaciones que quedasen pendientes de ejecuciÛn 
por el USUARIO INTERMEDIO una vez terminado, por cualquier causa, el presente 
Contrato, permaneciendo v·lida y vigente hasta que no exista obligaciÛn alguna 
pendiente de cargo del USUARIO INTERMEDIO, considerando el plazo de vigencia de 
esta seg˙n lo establecido en el numeral 20.1 precedente. 

 
20.5 La ejecuciÛn de la GarantÌa de Fiel Cumplimiento puede ser total o parcial, y se producir· 

cuando exista un saldo deudor vencido, debidamente informado y acreditado ante EL 
USUARIO INTERMEDIO. En tal caso, LAP proceder· autom·ticamente a imputar el 
producto de la Carta Fianza materia de ejecuciÛn dicho saldo. Una vez realizada la 
ejecuciÛn, LAP remitir· la liquidaciÛn de deudas al USUARIO INTERMEDIO, la misma 
que podr· ser observada por Èsta dentro de un plazo no mayor de cinco (5) DÌas H·biles 
de recibida, luego de la cual, se considerar· que no tiene reclamaciÛn alguna que realizar 
y que se encuentra conforme con el monto ejecutado. 

 
20.6 En caso de ejecuciÛn total o parcial de la Carta Fianza, el USUARIO INTERMEDIO se 

obliga a restituir la GarantÌa de Fiel Cumplimiento ejecutada por el mismo monto hasta 
por el cual fue otorgada inicialmente, dentro de un plazo de quince (15) DÌas calendario 
de comunicada la ejecuciÛn. 

 
El USUARIO INTERMEDIO faculta a LAP a retener, en calidad de garantÌa mobiliaria, 
todo monto proveniente de la ejecuciÛn de la Carta Fianza que no hubiera sido imputado 
por LAP contra el saldo deudor que pudiera mantener el USUARIO INTERMEDIO. La 
garantÌa mobiliaria referida respaldar· el cumplimiento por el USUARIO INTERMEDIO 
de todas y cada una de las obligaciones asumidas por Èsta en virtud del presente 
Contrato, manteniÈndose vigente hasta el momento en que el USUARIO INTERMEDIO 
cumpla con emitir (conforme a lo indicado en los ac·pites precedentes) y entregar a LAP 
la nueva GarantÌa de Fiel Cumplimiento que remplace a la ejecutada. Al efecto, LAP 
queda autorizada por el USUARIO INTERMEDIO a imputar directamente contra la 
garantÌa mobiliaria referida cualquier saldo deudor que Èste tuviera pendiente o se 
generase en virtud del presente Contrato. 
 
El monto de dicha garantÌa mobiliaria que no fuera imputado por LAP para garantizar el 
cumplimiento de las obligaciones del USUARIO INTERMEDIO, ser· devuelto a Èste (sin 
intereses) contra la recepciÛn por parte de LAP de la nueva GarantÌa de Fiel 
Cumplimiento. 

 
20.7 La GarantÌa de Fiel Cumplimiento deber· ser emitida acorde al modelo establecido en el 

REA de LAP. En este sentido, el USUARIO INTERMEDIO es totalmente responsable por 
la emisiÛn de la Carta Fianza de acuerdo con el modelo indicado. En caso dicha Carta 
Fianza no haya sido emitida de acuerdo con el modelo indicado, el USUARIO 
INTERMEDIO se obliga a emitir una nueva Carta Fianza a su cuenta y costo.  En este 
supuesto, LAP considerar· como incumplida la obligaciÛn del USUARIO INTERMEDIO 
materia de la presente cl·usula, asÌ como la obligaciÛn establecida en el numeral 12.7.1 
de la Cl·usula DÈcimo Segunda del presente Contrato. 

 
20.8 El USUARIO INTERMEDIO podr· presentar como GarantÌa de Fiel Cumplimiento de 

todas y cada una de las obligaciones un DepÛsito en GarantÌa, al que le ser·n aplicables 
las siguientes disposiciones: 

 
20.8.1 El DepÛsito en GarantÌa deber· ser transferido en la cuenta bancaria que LAP 

indique para tal fin. Asimismo, este no tendrÌa que ser renovado, toda vez que, 
al no contar con una fecha de vencimiento, dicho depÛsito podrÌa seguir 
garantizando las obligaciones de la renovaciÛn, salvo que el DepÛsito en 



   
 

 
 

GarantÌa haya sido ejecutado y tenga que ser restituido. En ning˙n caso, el 
depÛsito en garantÌa generar· intereses ni alg˙n otro concepto relacionado a 
favor del USUARIO INTERMEDIO. 
 

20.8.2 La ejecuciÛn del DepÛsito en GarantÌa podr· ser total o parcial y se producir· 
cuando exista un saldo deudor vencido y comunicado al USUARIO 
INTERMEDIO. Una vez realizada la ejecuciÛn, LAP remitir· la liquidaciÛn de la 
deuda al USUARIO INTERMEDIO.  LAP comunicar· al USUARIO INTERMEDIO 
(a travÈs de una carta o un correo electrÛnico) sobre la deuda vencida, 
requiriendo adem·s el cumplimiento inmediato o de lo contrario se ejecutar· la 
garantÌa. En dicha comunicaciÛn el USUARIO INTERMEDIO ya tendr· 
conocimiento de la deuda (pre-liquidaciÛn). Luego se proceder· con la ejecuciÛn 
de la garantÌa, y una vez realizada esta ejecuciÛn, LAP remitir· la liquidaciÛn 
final de la deuda al USUARIO INTERMEDIO (la cual ya habrÌa sido puesta en 
conocimiento con la comunicaciÛn inicial).  En caso de ejecuciÛn total del 
DepÛsito en GarantÌa, el USUARIO INTERMEDIO se obliga a restituirla por el 
mismo monto, salvo que corresponda una actualizaciÛn del monto, dentro de un 
plazo m·ximo de quince (15) DÌas Calendarios, contados a partir de la fecha de 
recepciÛn de la  comunicaciÛn antes referida. Por su parte, en caso exista una 
ejecuciÛn parcial, el USUARIO INTERMEDIO deber· de depositar el diferencial 
en el mismo plazo antes indicado, caso contrario, LAP se encontrar· facultado a 
ejecutar el saldo de la ejecuciÛn parcial como penalidad. 
 

20.8.3 Al DepÛsito en GarantÌa le ser·n aplicables los tÈrminos y condiciones 
establecidos en el Contrato sobre la Carta Fianza de GarantÌa de Fiel 
Cumplimiento, en lo que resulte aplicable. 
 

20.8.4  Si al finalizar el vencimiento del Contrato, no se hubiera ejecutado el DepÛsito 
en GarantÌa, y el USUARIO INTERMEDIO mantuvieran deudas por pagar a favor 
de LAP, se autoriza a LAP a utilizar el depÛsito en GarantÌa por la compensaciÛn 
de dichas deudas. 
 

20.8.5 Considerando lo indicado en el numeral precedente, y siempre que no exista 
deuda pendiente del USUARIO INTERMEDIO con LAP, para la devoluciÛn del 
DepÛsito en GarantÌa, ya sea por cambio a una Carta Fianza o por vencimiento 
del Contrato, en caso no haya sido ejecutado y no exista incumplimiento 
pendientes ,LAP - en un periodo de quince (15) dÌas calendario contados desde 
el vencimiento o comunicaciÛn del USUARIO INTERMEDIO - proceder· a 
devolver el DepÛsito en GarantÌa, dentro del plazo de vigencia de este, mediante 
depÛsito en efectivo bancario a la siguiente cuenta a nombre del USUARIO 
INTERMEDIO. Asimismo, el depÛsito en garantÌa deber· regirse por las 
disposiciones previstas en el REA LAP para cada Servicio o Facilidad Esencial. 

 
Cl·usula VigÈsimo Primera. - de la GarantÌa de Fiel Cumplimiento.- 
 
21.1 La GarantÌa de Fiel Cumplimiento ser· devuelta al USUARIO INTERMEDIO, dentro de 

los treinta (30) DÌas calendarios posteriores a la terminaciÛn del arrendamiento, siempre 
que no haya sido ejecutada, sin la aplicaciÛn de interÈs alguno, luego que LAP verifique 
lo siguiente seg˙n corresponda: 

 
a) La previa y absoluta disponibilidad de LAP del (de las) ¡rea(s), la(s) misma(s) que 

deber·(n) estar desocupada(s), seg˙n los tÈrminos previstos en las disposiciones 
respectivas del presente Contrato.  

 
b) Que el (las) ¡rea(s) se encuentre(n) en las mismas condiciones en las que fue 

(ron) entregada(s) al USUARIO INTERMEDIO, salvo su uso ordinario y diligente o 
con las Mejoras que hubieren sido efectuadas seg˙n lo establecido en la Cl·usula 
DÈcimo Sexta. 



   
 

 
 

 
c) Que el USUARIO INTERMEDIO no adeude suma alguna a LAP por concepto de 

pago del Cargo de Acceso, intereses, contribuciones, servicios, impuestos, 
arbitrios, indemnizaciones, Penalidades y/o, en general, concepto alguno. 

 
21.2 En caso de existir alguna deuda o daÒos en el (las) ¡rea(s) entregada(s) en virtud del 

presente Contrato, la deuda o el costo de reparaciÛn respectiva ser·n deducidos de la 
GarantÌa de Fiel Cumplimiento a que se refiere la cl·usula anterior siempre y cuando 
estÈn debidamente acreditados y se verifique que los daÒos hayan sido ocasionados por 
los USUARIOS INTERMEDIOS. 

 
Cl·usula VigÈsimo Segunda. - Penalidad por incumplimiento. -  
 
22.1 Las Partes acuerdan que para determinados supuestos de incumplimiento de 

obligaciones asumidas por el USUARIO INTERMEDIO ser·n aplicables las Penalidades 
establecidas en el Anexo 10 – Tabla de Penalidades, previo apercibimiento de LAP 
conforme a lo seÒalado en el numeral 13.1 de la Cl·usula DÈcimo Tercera.  

 
Los detalles de las Penalidades a cargo del USUARIO INTERMEDIO y su forma de 
aplicaciÛn est·n establecidos en el referido Anexo 10 – Tabla de Penalidades. 

 
22.2 En el caso de incumplimientos que originen la resoluciÛn de pleno derecho del Contrato 

se proceder· con la ejecuciÛn de la GarantÌa de Fiel Cumplimiento estipulada en la 
Cl·usula VigÈsima del presente Contrato como Penalidad, y sin perjuicio de la 
indemnizaciÛn de cualquier daÒo ulterior. 

 
22.3  Todo lo antes mencionado, sin perjuicio de la indemnizaciÛn por cualquier daÒo ulterior, 

asÌ como del ejercicio por parte de LAP de los dem·s derechos conferidos por ley o por 
el presente instrumento (incluyendo -pero no limit·ndose al derecho de LAP de optar por 
la resoluciÛn de pleno derecho del Contrato).  

 
22.4 La Penalidad referida en el numeral anterior se devengar· una vez que LAP requiera, 

mediante una ComunicaciÛn escrita al USUARIO INTERMEDIO, el cumplimiento de la 
obligaciÛn respectiva y/o la resoluciÛn de pleno derecho del Contrato, y siempre que LAP 
requiera expresamente -en la misma ComunicaciÛn o en documento aparte- el pago de 
la referida Penalidad.  

 
22.5  Para el cobro de dicha Penalidad -y de cualquier suma que, por cualquier concepto, el 

USUARIO INTERMEDIO mantuviera impaga- LAP podr· ejecutar la GarantÌa de Fiel 
Cumplimiento a que se refiere la Cl·usula VigÈsima del Contrato. 

 
Cl·usula VigÈsimo Tercera. - CesiÛn Contractual por parte de LAP.- 
 
LAP podr· ceder su posiciÛn contractual, de conformidad a lo estipulado en su respectivo 
Contrato de ConcesiÛn. La cesiÛn contractual ser· informada por LAP al USUARIO 
INTERMEDIO mediante ComunicaciÛn escrita, conforme a lo dispuesto en la parte final del tercer 
p·rrafo del artÌculo 1435 del CÛdigo Civil. 
 
 
Cl·usula VigÈsimo Cuarta- ResoluciÛn del Contrato.-  
 
24.1 Sin perjuicio de las causales de resoluciÛn autom·tica establecidas en otras cl·usulas, 

LAP podr· resolver el Contrato de pleno derechos, de conformidad con lo establecido en 
el artÌculo 1430 del CÛdigo Civil, cuando el USUARIO INTERMEDIO: 

 
a)  No cumple con el pago de cuatro (04) Cargos de Acceso o tenga un retraso de 

cuatro (04) meses continuos o alternados respecto de cualquier pago que en virtud 
del Contrato deba efectuar a LAP. 



   
 

 
 

 
b) No subsane el incumplimiento de alguna de sus obligaciones contenidas en el 

presente Contrato de Acceso, cumplidos los treinta (30) DÌas calendario de 
suspensiÛn del acceso a que se refiere la Cl·usula DÈcimo Tercera. 
 

c) Manifieste su negativa a la realizaciÛn de las visitas e inspecciones por parte de 
LAP, sin justificaciÛn razonable y debidamente sustentada, de acuerdo con la 
Cl·usula Octava del presente Contrato.  

 
d)  Incumpla con los Requisitos TÈcnicos MÌnimos previstos en el Anexo N 14 del 

Contrato de ConcesiÛn vinculados al objeto del Contrato, en tanto los mismos le 
resulten aplicables. 
 

e) No cumpla con restituir la GarantÌa de Fiel Cumplimiento otorgada en caso de que 
LAP se haya visto en la necesidad de ejecutarla. 

 
f) No cumpla con presentar y/o renovar la GarantÌa de Fiel Cumplimiento y/o las 

PÛlizas de Seguro, dentro de los plazos establecidos en el presente Contrato, o no 
cumpla con el pago de la prima de seguro correspondiente. 

 
g) No utilice los mÈtodos y procedimientos necesarios que establezca LAP para evitar 

daÒos al medio ambiente, asÌ como las normas aplicables al respecto. Asimismo, 
no cumpla con los mÈtodos y procedimientos para la disposiciÛn de residuos 
sÛlidos en el Aeropuerto seg˙n lo establezca LAP en las Normas Obligatorias de 
OperaciÛn y Mantenimiento de LAP. 

 

h) Se acredite, de conformidad con la normativa vigente, por una autoridad 
administrativa o judicial, que el USUARIO INTERMEDIO ha incumplido con su 
obligaciÛn de Confidencialidad establecida en la Cl·usula DÈcimo SÈtima. 

 
i) Manifieste su negativa a la reubicaciÛn del (de las) ¡rea(s) en la(s) nueva(s) 

¡rea(s) a serle asignada(s) en los supuestos y tÈrminos seÒalados en la Cl·usula 
SÈtima. 

 
j) Solicite o sea solicitada por un tercero, su reestructuraciÛn patrimonial o su 

declaraciÛn de insolvencia ante la ComisiÛn de ReestructuraciÛn Patrimonial de 
INDECOPI o cualquier entidad que tenga sus facultades o se inicie alg˙n proceso 
de naturaleza similar contra o por Èl.  

 
k) DÈ informaciÛn falsa o inexacta a LAP o informaciÛn que induzca a error a LAP en 

beneficio de este, aun cuando Èsta sea detectada o determinada en fecha 
posterior.  

 
l) Haya sido suspendido, sea de manera temporal o definitiva, en el desarrollo de 

sus actividades realizadas, por una autoridad competente, tales como el MTC (o 
cualquiera de sus Direcciones Generales), SUNAT, INDECOPI, OSITRAN, 
ESSALUD, la Municipalidad Distrital o Provincial, autoridades administrativas y/o 
judiciales, entre otras.  

 
m) Ceda temporal o definitivamente, los derechos y/o su posiciÛn en el presente 

Contrato o entregue, ceda y/o permita el uso por terceros del (de las) ¡rea(s) 
asignadas, bajo cualquier forma, sin el consentimiento previo y por escrito de LAP. 

 

n) Si el USUARIO INTERMEDIO es declarado en insolvencia, se acoge a un 
procedimiento concursal preventivo o cualquier otro procedimiento concursal que 
pudiera afectar el cumplimiento de las obligaciones que asume en el Contrato, 



   
 

 
 

acuerda su disoluciÛn de conformidad con la Ley General de Sociedades; o, en 
general, si por cualquier motivo se le impide desarrollar su objeto social o cumplir 
normalmente con sus obligaciones. 
 

o) Cuando haya quedado firme la resoluciÛn de la Autoridad Gubernamental 
competente, que declare que el USUARIO INTERMEDIO ha incurrido en actos de 
competencia desleal, respecto de los dem·s negocios y/o servicios que se prestan 
en el Aeropuerto. 
 

p) Cambio de Control Efectivo en el USUARIO INTERMEDIO siempre que no se 
cumpla con los compromisos establecidos en el Anexo 9 – AnticorrupciÛn, 
antilavado de activos y anti-financiamiento del terrorismo y/o el USUARIO 
INTERMEDIO no cumpla con enviar a LAP, ante la ocurrencia de un cambio de 
Control Efectivo, los documentos descritos en el numeral 12.8.12 del presente 
Contrato. 

 

q) Cuando, transcurrido el plazo para la ejecuciÛn del plan de acciÛn y/o plan de 
contingencia regulado en el numeral 12.8.12 del Contrato, no se hayan logrado las 
metas establecidas y las Partes no hayan arribado a ning˙n nuevo acuerdo.  

 

r) En caso el USUARIO INTERMEDIO utilice ·reas distintas al(las) ¡rea(s) 
entregadas, sin autorizaciÛn expresa y previa de LAP. 
 

s) En caso el USUARIO INTERMEDIO no devuelva el (las) ¡rea(s) en la fecha 
indicada por LAP. 

 

t) En caso el USUARIO INTERMEDIO alcance el tope de las Penalidades 
establecidas en el Anexo 10 –  Tabla de Penalidades. 
 

u) Si el USUARIO INTERMEDIO incumple con las obligaciones y declaraciones 
establecidas en el Anexo 9 – AnticorrupciÛn, antilavado de activos y anti-
financiamiento del terrorismo. 

 

v) Desarrolle Operaciones y/o Actividades distintas a las permitidas por LAP en virtud 
del presente Contrato. 

 
24.2 En el caso que el USUARIO INTERMEDIO incurriera en alguno de los supuestos 

estipulados en el numeral precedente, adem·s de la resoluciÛn de pleno derecho del 
presente Contrato, ello ser· causal de ejecuciÛn de la GarantÌa de Fiel Cumplimiento 
estipulada en la Cl·usula VigÈsima, sin perjuicio de la indemnizaciÛn por cualquier daÒo 
ulterior.  

 
Asimismo, en el supuesto que LAP fuera sancionado por cualquier autoridad como 
consecuencia de cualquier incumplimiento por parte del USUARIO INTERMEDIO, que 
sea imputable a este ˙ltimo, sin perjuicio de los dem·s derechos reconocidos en el 
presente Contrato a favor de LAP, el USUARIO INTERMEDIO deber· reembolsar a favor 
de LAP un monto equivalente a la suma en la que Èsta hubiera podido incurrir como 
consecuencia de dicha sanciÛn  siempre que el incumplimiento estÈ directamente 
relacionado con la Facilidad Esencial materia del Contrato. 
 
Del mismo modo, en el supuesto que el USUARIO INTEMERDIO fuera sancionado por 
cualquier autoridad administrativa como consecuencia de cualquier incumplimiento por 
parte de LAP que sea imputable a Èsta ˙ltima, LAP deber· reembolsar a favor del 
USUARIO INTERMEDIO un monto equivalente a la suma en la que Èste hubiera podido 



   
 

 
 

incurrir como consecuencia de dicha sanciÛn, siempre que el incumplimiento estÈ 
directamente relacionado con la Facilidad Esencial materia del Contrato. 
 

24.3 El Contrato tambiÈn podr· ser resuelto en los siguientes casos: 
a)  Por mutuo acuerdo entre LAP y el USUARIO INTERMEDIO, lo que 

necesariamente deber· constar por escrito. 
b)  Por decisiÛn del USUARIO INTERMEDIO informada mediante ComunicaciÛn 

remitida a LAP con una anticipaciÛn no menor de quince (15) DÌas H·biles, en la 
que desea dar por concluido el Contrato. Para que ello proceda, el USUARIO 
INTERMEDIO deber· encontrarse al dÌa en el cumplimiento de todas las 
obligaciones asumidas mediante el Contrato.  

 
En estos supuestos no proceder· la ejecuciÛn de la GarantÌa de Fiel Cumplimiento, ni la 
aplicaciÛn de penalidad alguna por el solo hecho de la resoluciÛn. 
 

Cl·usula VigÈsimo Quinta. - TerminaciÛn Anticipada. - 
 
25.1 Las Partes acuerdan que LAP tendr· el derecho de dar por terminado anticipadamente 

el presente Contrato en forma unilateral, autom·tica y extrajudicial, si se resuelve, 
caducase o, en general, terminase el Contrato de ConcesiÛn celebrado entre el Estado 
Peruano y LAP. 

 
En tal caso, para ejercer este derecho bastar· con que LAP envÌe al USUARIO 
INTERMEDIO una ComunicaciÛn escrita en tal sentido seÒalando la fecha a partir de la 
cual se producir· la terminaciÛn contractual. 
 

 
25.2 Adicionalmente, LAP podr· decidir unilateralmente la terminaciÛn anticipada del 

Contrato, en los siguientes supuestos: 
 
a) Si LAP requiere tomar posesiÛn del(las) ¡rea(s) o parte de Èsta(s) o en cumplimiento 

de mandatos legales y/o una sentencia judicial; y, 
b) Si por requerimiento de la Autoridad Gubernamental, LAP requiere cambiar el uso 

del(las) ¡rea(s) y darles un uso aeroportuario distinto al regulado en el presente 
Contrato. 

 
En estos supuestos, LAP enviar· una comunicaciÛn al USUARIO INTERMEDIO, la cual 
detallar· los tÈrminos y condiciones de la terminaciÛn anticipada. Dicha comunicaciÛn 
contemplar· un plazo para la cesaciÛn total de los efectos del Contrato. 
 

25.3 En todos los dem·s casos, LAP no tendr· ninguna responsabilidad como consecuencia 
o con motivo de la terminaciÛn anticipada del presente Contrato en los tÈrminos previstos 
en la presente Cl·usula. A su vez, el USUARIO INTERMEDIO declara que no tendr· 
derecho alguno a indemnizaciÛn por daÒos directos o indirectos como consecuencia de 
la terminaciÛn referida. 

 
Cl·usula VigÈsimo Sexta. - Calidad. -  
 
26.1 En tanto le sean aplicables, el USUARIO INTERMEDIO est· obligado a respetar y 

cumplir con los Requisitos TÈcnicos MÌnimos contenidos en el Anexo N 14 del Contrato 
de ConcesiÛn, est·ndares internacionales que sean aplicables- tales como IATA, OACI, 
entre otros – Leyes Peruanas y dem·s normas o est·ndares que se encuentren vigentes, 
asÌ como comunicar, exigir y asegurar su cumplimiento por parte de cualquier proveedor, 
contratista, trabajador o empleado del USUARIO INTERMEDIO. 
 
Lo anterior permitir· a LAP verificar la calidad del Servicio Esencial prestado por el 
USUARIO INTERMEDIO a travÈs de distintas visitas de sitio (a todos los lugares de 
operaciÛn, en las fechas y horarios que LAP y el USUARIO INTERMEDIO fijen de com˙n 



   
 

 
 

acuerdo), inspecciones, encuestas, toma de tiempos, fotos, asÌ como verificar el 
cumplimiento de las regulaciones legales asociadas a la actividad, de ser el caso. 

 
26.2 Ser· de obligaciÛn del USUARIO INTERMEDIO solucionar a la brevedad posible toda 

situaciÛn que atente contra los est·ndares de calidad mencionados. 
 

26.3 En caso ocurra una desviaciÛn en la calidad del servicio conforme a los requerimientos 
seÒalados en el literal precedente, por parte del USUARIO INTERMEDIO y/o cualquier 
proveedor, contratista, trabajador o empleado del USUARIO INTERMEDIO, 
debidamente comunicada y no subsanada, LAP proceder· de conformidad con lo 
establecido en la Cl·usula DÈcimo Tercera del Contrato. 

 
Cl·usula VigÈsimo SÈptima. – RelaciÛn entre las Partes. - 
 
27.1 Las Partes declaran que son personas jurÌdicas independientes. En tal sentido, el ˙nico 

vÌnculo existente entre ambas Partes es de naturaleza civil. Asimismo, reconocen y 
declaran expresamente que el Contrato no crea ni constituye una relaciÛn de Ìndole 
laboral entre LAP y el USUARIO INTERMEDIO y/o su Personal y/o cualquier tercero que 
el USUARIO INTERMEDIO contrate y/o utilice para la ejecuciÛn de las prestaciones 
objeto del Contrato. 

 
27.2 Las Partes acuerdan que la celebraciÛn del presente Contrato no atribuye a LAP la 

condiciÛn de empleador de la fuerza laboral de la que el USUARIO INTERMEDIO se 
valdr· para cumplir con las obligaciones que asume en virtud de este Contrato. 

 
27.3 En tal sentido, las Partes expresamente declaran que LAP no ejercer·, legal o 

empÌricamente, supervisiÛn alguna del trabajo que realizar·n aquellas personas 
empleadas por el USUARIO INTERMEDIO y que sean asignadas al cumplimiento de 
este Contrato. AsÌ, bajo ninguna circunstancia LAP asumir· obligaciÛn laboral alguna 
que se desprenda o pueda desprenderse de este Contrato respecto de los trabajadores 
del USUARIO INTERMEDIO.  

 
27.4 Cada Parte ser· la ˙nica responsable por las obligaciones que frente a sus trabajadores 

emerjan de las leyes laborales, convenios colectivos de trabajo, leyes previsionales y de 
seguridad social, enfermedades, accidentes de trabajo, etc., siendo esta enumeraciÛn 
˙nicamente enunciativa. En ese sentido, cada Parte asumir· de manera exclusiva la 
obligaciÛn de pagar todos los beneficios sociales, aportaciones, contribuciones, 
retenciones y dem·s importes que correspondan a los trabajadores que contrate para 
prestar los servicios objeto del presente Contrato. 

 
27.5 LAP podr· exigir al USUARIO INTERMEDIO en cualquier momento la remisiÛn de los 

documentos que acrediten el pleno cumplimiento de las obligaciones laborales, 
previsionales y de seguridad social de esta frente a los trabajadores que destine a la 
ejecuciÛn de este Contrato. Dicha documentaciÛn deber· ser entregada por el USUARIO 
INTERMEDIO dentro de los cinco (5) DÌas H·biles de recibido el requerimiento. 

 
27.6 Cada una de las Partes asume total responsabilidad frente a la otra y cualquier tercero 

por los hechos y omisiones de sus empleados y dependientes, actuales o futuros. 
 
27.7 AsÌ, cada Parte se compromete a velar porque sus trabajadores cumplan con un cÛdigo 

de Ètica y conducta al realizar las labores encomendadas dentro del Aeropuerto, asÌ 
como fuera del mismo, de manera que no se afecte la imagen comercial de las Partes. 
En caso la conducta de uno o m·s trabajadores derivara en reclamos multas, sanciones 
administrativas, u otro tipo de pago a terceros por parte de LAP, sea que Èstos provengan 
de entes privados o p˙blicos; el USUARIO INTERMEDIO deber· asumir los costos que 
tal afectaciÛn genere y retirar inmediatamente del ·rea del Aeropuerto a dicho trabajador. 

 



   
 

 
 

27.8 El retiro del trabajador del Aeropuerto a que se refiere el p·rrafo precedente deber· 
producirse en el DÌa siguiente a la ComunicaciÛn que le remita LAP, inform·ndole sobre 
el reclamo, multa, sanciÛn u otro tipo de pago impuesto en su contra como consecuencia 
de la conducta de dicho trabajador. 

 
27.9 En caso un Juzgado o una Sala Laboral determinara que existe vinculaciÛn laboral o de 

cualquier otra Ìndole entre LAP y los trabajadores del USUARIO INTERMEDIO, y 
obligara a LAP al pago de alguna suma a favor de un trabajador del USUARIO 
INTERMEDIO, Èste se compromete a reintegrar plenamente a LAP la suma de lo pagado 
en virtud de la decisiÛn jurisdiccional firme (incluyendo lo pagado e intereses) y las costas 
y costos del proceso dentro de las cuarenta y ocho (48) horas de producido el pago por 
parte de LAP. 

 
27.10 En consecuencia, el USUARIO INTERMEDIO asumir· Ìntegramente todos los gastos, 

intereses, multas, deudas, costos, tasas, honorarios profesionales de los abogados, etc., 
en las que tenga o hubiera tenido que incurrir LAP por cualquier incumplimiento 
detectado, reclamaciÛn o demanda de los trabajadores del USUARIO INTERMEDIO o 
de sus contratistas o sub contratistas en contra de LAP. 
 

27.11 Trat·ndose de personal que va a desempeÒar sus funciones en la Zona Restringida del 
Aeropuerto, el USUARIO INTERMEDIO se obliga a acreditarlo ante LAP, conforme a lo 
que establece el Programa de Seguridad del Aeropuerto, vigente y aprobado por la 
autoridad aeron·utica civil, y de acuerdo con las dem·s Normas y Procedimientos de 
OperaciÛn de LAP. 
 

27.12 Las Partes acuerdan que, de estimarlo necesario por motivos de seguridad y similares, 
LAP podr· negarse a autorizar el ingreso al Aeropuerto a Personal del USUARIO 
INTERMEDIO. En estos casos, LAP informar· al USUARIO INTERMEDIO los motivos 
en los que se basa su decisiÛn, sin perjuicio de que esta no pueda ser impugnada. 
 

27.13 Las Partes acuerdan que LAP podr· modificar los requisitos para obtener las 
autorizaciones de ingreso del Personal del USUARIO INTERMEDIO, a la zona p˙blica y 
Zona Restringida del Aeropuerto. De producirse alguna modificaciÛn de dichos 
requisitos, LAP lo comunicar· oportunamente al USUARIO INTERMEDIO. 

  
Cl·usula VigÈsimo Octava. - ModificaciÛn del Contrato. - 
 
En los casos que las Partes acuerden modificar el presente Contrato de acceso, LAP deber· 
remitir al OSITRAN dentro de los cinco (5) DÌas H·biles siguientes de haber llegado al acuerdo, 
el proyecto de modificaciÛn respectivo, adjuntando la informaciÛn mencionada en el artÌculo 72 
del REMA. 
 
Cl·usula VigÈsimo Novena. - ModificaciÛn de la Infraestructura por parte de LAP.- 
 
LAP informar· al OSITRAN y al USUARIO INTERMEDIO los cambios que vaya a introducir en la 
infraestructura, en caso de que dichos cambios afecten el Servicio Esencial correspondiente, 
aplicando para tal fin el procedimiento previsto en el artÌculo 22del REMA. 
 
Cl·usula TrigÈsimo. - ModificaciÛn de la Infraestructura por parte del Usuario Intermedio. 
- 
 
El USUARIO INTERMEDIO podr· efectuar modificaciones a la infraestructura del Aeropuerto sÛlo 
si cuenta con la autorizaciÛn previa y expresa de LAP, de acuerdo con lo previsto en el artÌculo 
24del REMA. 
 
Cl·usula TrigÈsimo Primera. -  AdecuaciÛn de Cargos de Acceso y/o Condiciones 
EconÛmicas por NegociaciÛn con otros USUARIOS INTERMEDIOS. - 
 



   
 

 
 

En el caso que, durante la vigencia del presente Contrato, LAP llegue a un acuerdo con otro 
USUARIO INTERMEDIO, otorgando un cargo de acceso y/o condiciones econÛmicas m·s 
favorables que las establecidas en el presente Contrato, Èstas deber·n extenderse al presente 
Contrato, siempre que se trate de ¡reas que se encuentren en las mismas condiciones. Similar 
adecuaciÛn deber· realizar LAP cuando el OSITRAN emita Mandatos de Acceso que 
establezcan condiciones m·s favorables que los Mandatos ya emitidos o que las establecidas 
en el presente Contrato. 
 
Cl·usula TrigÈsimo Segunda. – Allanamiento a futuro. - 
 

 
Por la presente, el USUARIO INTERMEDIO se allana anticipadamente al desalojo que 
interpondrÌa LAP, en caso de conclusiÛn del Contrato (vencimiento del plazo) o de resoluciÛn del 
Contrato por falta de pago del Cargo de Acceso, de conformidad con el artÌculo 594 del CÛdigo 
Procesal Civil (modificado por la Ley N 30201) u otra norma con similar alcance. 
 
El USUARIO INTERMEDIO declara y reconoce que la inclusiÛn de esta estipulaciÛn en este 
Contrato resulta una condiciÛn fundamental para que LAP lo celebre, en vista de que la misma 
tiene por objeto garantizar el cumplimiento oportuno, integral y adecuado del presente Contrato 
por parte del USUARIO INTERMEDIO al vencimiento o a la terminaciÛn del mismo, seg˙n sea 
el caso 
 
 
Cl·usula TrigÈsimo Tercera. – SoluciÛn de controversias. - 
 
33.1 Cualquier controversia derivada de o relacionada con la negociaciÛn, celebraciÛn, 

ejecuciÛn, interpretaciÛn y/o terminaciÛn del Contrato, incluidas aquellas que se 
presenten con posterioridad a la terminaciÛn del Contrato por cualquier causa, asÌ como 
aquellas controversias relacionadas con la validez o eficacia del Contrato o del presente 
convenio arbitral, y cualquier otra fuente de obligaciones relacionada o derivada del 
Contrato, procurar· ser resuelta amistosamente por las Partes en un plazo m·ximo de 
quince (15) DÌas H·biles, contados desde la notificaciÛn de la ComunicaciÛn de una 
Parte a la otra solicitando resolver la controversia por trato directo. Dicho plazo podr· ser 
ampliado por las Partes de com˙n acuerdo vÌa documento escrito. 

 
33.2 En caso de que las Partes no lleguen a un acuerdo, la controversia ser· sometida al 

procedimiento de soluciÛn de controversias conforme lo dispuesto en la SecciÛn II, 
CapÌtulo II del TÌtulo III del Reglamento de AtenciÛn de Reclamos y SoluciÛn de 
Controversias del OSITRAN. 

 
33.3 En el caso que cualquiera de las Partes no se encuentre conforme con lo dispuesto por 

el Tribunal de SoluciÛn de Controversias del OSITRAN, la acciÛn contencioso 
administrativa correspondiente, se iniciar· ante los Jueces y Tribunales de Lima. 

 
Cl·usula TrigÈsimo Cuarta -AplicaciÛn supletoria. - 
 
Las Partes acuerdan que en todo lo que no haya sido regulado en el presente Contrato se 
aplicar· en forma supletoria las normas contenidas en el artÌculo 1666 y siguientes del CÛdigo 
Civil, asÌ como las disposiciones establecidas en el REMA. 
 
Cl·usula TrigÈsimo Quinta Comunicaciones y Domicilios. -  
 
35.1 Todas las Comunicaciones que deban cursarse las Partes deber·n ser dirigidas a los 

representantes y domicilios seÒalados en la presente Cl·usula para que tengan eficacia 
entre ellas.  

 
35.2 Las Partes se obligan a comunicar cualquier cambio en sus representantes y/o, 

domicilios en el plazo de cinco (5) DÌas de producido. No obstante, las Partes realizar·n 



   
 

 
 

su mejor esfuerzo para comunicar dicho cambio de domicilio antes de la fecha seÒalada. 
En tanto los cambios no sean comunicados conforme a esta cl·usula, las 
Comunicaciones y/o, notificaciones realizadas a los anteriores representantes y/o, 
domicilios se tendr·n por v·lidamente realizadas. 

 
35.3 Las Comunicaciones podr·n efectuarse por cualquier medio escrito que permita la 

fehaciente verificaciÛn de su recepciÛn por parte del destinatario, como por ejemplo 
mediante cartas, y correos electrÛnicos. Las Comunicaciones producen plenos efectos 
desde la fecha en que consta su recepciÛn por la Parte destinataria. 

 
35.4 Los representantes, lugares y, o, medios a travÈs de los que las Comunicaciones que se 

dirijan las Partes surtir·n efectos en virtud de este Contrato son los siguientes: 
 
Por LAP: 
AtenciÛn: Lima Airport Partners S.R.L.- LAP 
Dirección: Edificio Central, Piso 9, del Aeropuerto Internacional “Jorge Chávez” sito en 
Av. Elmer Faucett S/N Callao. 
Contacto: Gerencia Central Comercial  
 
Por el USUARIO INTERMEDIO: 
AtenciÛn:  
DirecciÛn:  
Representante:  
Email:  
 
Cabe seÒalar, que el USUARIO INTERMEDIO deber· comunicar a LAP mediante una 
carta simple cualquier cambio de representante dentro de los cinco (5) DÌas de producido 
el mismo. 
 

35.5 Las Comunicaciones orales no constituyen prueba de cumplimiento de ninguna de las 
obligaciones que las Partes acuerdan en virtud de este Contrato. Por lo tanto, si bien la 
ComunicaciÛn oral es alentada para la coordinaciÛn del cumplimiento de todas las 
obligaciones bajo este Contrato, las Partes acuerdan que para que las Comunicaciones 
orales sean prueba del cumplimiento de cualquier obligaciÛn acordada en este Contrato 
es preciso que sean respaldadas con Comunicaciones escritas, en los tÈrminos que se 
acuerdan en la presente cl·usula del Contrato. 

 
35.6 Para todo lo relativo al presente Contrato, sÛlo se considerar·n como v·lidas aquellas 

comunicaciones contractuales, ya sean notariales o no, que sean efectuadas por escrito 
que hayan sido debidamente entregadas en los domicilios de las Partes. 

 
35.7 A este efecto, y para todas las comunicaciones contractuales, arbitrales o judiciales a 

que hubiera lugar, se considerar·n como domicilios de las Partes aquellos consignados 
en la introducciÛn del presente documento. Ninguna de las Partes podr· oponer a su 
contraparte la variaciÛn de su respectivo domicilio, si es que previamente en un plazo no 
menor de cinco (5) DÌas, no se le ha notificado a quien se le quiere oponer la variaciÛn 
de domicilio, de modo claro y verdadero, la ubicaciÛn de su nuevo domicilio. 

 
Cl·usula TrigÈsimo Sexta. - DeclaraciÛn de las Partes. - 
 
Las Partes declaran y aceptan lo siguiente: 
 
36.1 El Contrato contiene el acuerdo Ìntegro y completo entre LAP y el USUARIO 

INTERMEDIO con relaciÛn a los derechos y obligaciones asumidas, y reemplaza a 
cualquier otro acuerdo, consulta y negociaciones anteriores, ya sean verbales o escritos, 
y a las propuestas del USUARIO INTERMEDIO anteriores a la fecha de firma de este 
Contrato, y relativos a Èste. 

 



   
 

 
 

36.2 Aceptar y someterse a cualquier ajuste, actualizaciÛn y/o cualquier modificaciÛn a los 
tÈrminos del presente Contrato que LAP se viera obligada a realizar por mandato del 
OSITRAN en el marco del REMA y de las dem·s leyes aplicables. 

 
36.3 Las Partes no quedar·n obligadas ni ser·n responsables por ninguna declaraciÛn, 

representaciÛn, promesa, incentivo o convenio anteriores a la fecha del Contrato y que 
no se encuentren expresamente incluidos en este Contrato.  

 
Cl·usula TrigÈsimo SÈptima. - De la no exclusividad. - 
 
Las Partes dejan claramente establecido que no existe un derecho de exclusividad a favor del 
USUARIO INTERMEDIO en la prestaciÛn de los Servicios Esenciales en al Aeropuerto, ni en el 
uso de las ·reas arrendadas.  
 
Cl·usula TrigÈsimo Octava. - Anexos. - 
 
Forman parte integrante del presente Contrato, los Anexos detallados a continuaciÛn, cuyo 
contenido el USUARIO INTERMEDIO declara conocer y aceptar en su totalidad:  
 

Anexo N 1  Condiciones Particulares 
Anexo N 2   Definiciones 
Anexo N 3 Acta de Entrega del (de las) ¡rea(s). 
Anexo N 4 RelaciÛn de ¡rea(s): IdentificaciÛn y UbicaciÛn 
Anexo N 5 RelaciÛn de Operaciones permitidas al USUARIO INTERMEDIO. 
Anexo N 6 Seguridad y Salud Ocupacional 
Anexo N 7            Sostenibilidad 
Anexo N 8 Ciberseguridad 
Anexo N 9 AnticorrupciÛn, antilavado de activos y anti-financiamiento del 

terrorismo 
Anexo N 10 Tabla de Penalidades 
Anexo N 11 Reglamento de Infracciones y Sanciones 
Anexo N 12 Manual HUMO  
Anexo N 13 Formato de Reporte de Ventas mensual del USUARIO INTERMEDIO. 
Anexo N 14 GarantÌa de Fiel Cumplimiento del USUARIO INTERMEDIO.    
Anexo N 15 Copias de las PÛlizas de Seguros Contratadas por el USUARIO 

INTERMEDIO 
Anexo N 16 Vigencia de poderes del representante legal del USUARIO 

INTERMEDIO. 
 

 Las Partes expresan su conformidad con el contenido del presente documento, y lo suscriben 
en seÒal de aceptaciÛn, considerando como fecha de firma de este a la fecha de 
la ˙ltima firma digital de los representantes que lo suscriben.  
 
 
 

LIMA AIRPORT PARTNERS S.R.L. 
             

 El USUARIO INTERMEDIO  
         

 
 
 
 
 

  

LIMA AIRPORT PARTNERS S.R.L. 
            

  

 
 



   
 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anexo 1 

CONDICIONES PARTICULARES  

Conste por el presente Anexo, las Condiciones Particulares del Contrato que regula el Uso de 
Facilidades Esenciales para la prestaciÛn del Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo 
de Aeronaves a terceros en el Aeropuerto. 
 

Cl·usula Primera: Finalidad del Contrato  
 

1.1 Finalidad del(las) ¡rea(s) 
 

La finalidad del Contrato es: otorgar al USUARIO INTERMEDIO- como OrganizaciÛn de 
Mantenimiento Aprobada (OMA)- el Acceso a la plataforma, y cederle en arrendamiento 
el (las)¡rea (s) calificadas como Facilidades Esenciales con el fin de que este pueda 
prestar el Servicio Esencial de Mantenimiento preventivo a aeronaves para terceros 
dentro del Aeropuerto. 

1.2 Actividades Permitidas en el(las) ¡rea(s) 
 

Las ˙nicas Actividades que el USUARIO INTERMEDIO podr· llevar a cabo en el(las) 
¡rea(s) ser·n las relacionadas con el Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo de 
Aeronaves a terceros. 

La realizaciÛn de otro tipo de Actividades implicar· un incumplimiento no subsanable. 



   
 

 
 

Cl·usula Segunda: Plazo  
 

2.1 Plazo 
El Contrato estar· vigente por cinco (05) aÒos, contados desde el dÌa siguiente de su 
publicaciÛn en el Diario Oficial El Peruano. 

Proceder· la renovaciÛn autom·tica por un plazo m·ximo de seis (06) meses siempre y 
cuando, antes del vencimiento, se haya iniciado el proceso de negociaciÛn para la 
emisiÛn de un nuevo Contrato de Acceso. 
 
La Fase de OperaciÛn comenzar· en la fecha que LAP le indique de manera oportuna al 
USUARIO INTERMEDIO y conforme lo establecido en el numeral 4.2.7 del Contrato.   

Cl·usula Tercera: Cargo de acceso 
 

Respecto de los Cargos de Acceso  

Cargo de Acceso por el Arrendamiento de ¡reas: 

3.1 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a pagar mensualmente, en calidad de Cargo de 
Acceso por el Arrendamiento de las ¡reas la siguiente suma:  

 

• ¡rea(s) de Mantenimiento: US$ 54.60 por m2. 
• Oficina(s) de Mantenimiento: US$ 70.83 por m2. 

 
3.2 A este Cargo de Acceso por el Arrendamiento de ¡reas deber· agregarse el Impuesto 

General a las Ventas (IGV), o el tributo que lo sustituya (monto que deber· tambiÈn ser 
asumido y cancelado por el USUARIO INTERMEDIO). Todos los tributos ser·n cargo del 
USUARIO INTERMEDIO. 
 

3.3 El valor del Cargo de Acceso incluye la contraprestaciÛn correspondiente a los seguros 
y fee del Operador, asÌ como la limpieza de las ·reas comunes. 
Est·n excluidos del Cargo de Acceso, el costo o la contraprestaciÛn correspondiente a 
la provisiÛn de otros servicios distintos a los detallados en el p·rrafo anterior.  

Cargo de Acceso por las Operaciones: 

3.4 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a pagar a LAP el Cargo de Acceso por las 
Operaciones, que consistir· en el pago del importe que resulte mayor entre (i)) el Monto 
MÌnimo Mensual Garantizado y (ii) el monto resultante a la aplicaciÛn del Porcentaje de 
ParticipaciÛn sobre las Ventas Netas del mes. 
 

3.5 El Monto MÌnimo Mensual Garantizado que el USUARIO INTERMEDIO se compromete 
a pagar a LAP mensualmente, durante toda la vigencia del Contrato asciende a la suma 
de US $ 4, 000.00 (Cuatro Mil y 00/100 DÛlares Americanos), la cual ser· actualizada 
por el Õndice de Precios al Consumidor de los Estados Unidos de AmÈrica, calculado a 
partir del Consumer Price Index All Urban Consumers, no ajustado por estacionalidad, 
publicado por el Bureau of Labor Statistics de los Estados Unidos de AmÈrica.  
 
Los reajustes anuales por inflaciÛn se obtendr·n comparando los Ìndices de precios del 
mes de referencia con los Ìndices de precios del mismo mes del aÒo anterior. La 
actualizaciÛn entrar· en vigencia a partir de enero de cada aÒo y se tomar· como mes 
de referencia el mes de Octubre del aÒo previo al de entrada en vigencia del Monto 
MÌnimo Mensual Garantizado 
 



   
 

 
 

3.6 El Porcentaje de ParticipaciÛn sobre las Ventas Netas aplicables a las ventas mensuales 
por toda la vigencia del Contrato es de 6%. 
 

3.7 A este Cargo de Acceso por las Operaciones deber· agregarse el Impuesto General a 
las Ventas (IGV), o el tributo que lo sustituya (monto que deber· tambiÈn ser asumido y 
cancelado por el USUARIO INTERMEDIO). Todos los tributos ser·n cargo del USUARIO 
INTERMEDIO. 

 

Cl·usula Cuarta: Obligaciones particulares del USUARIO INTERMEDIO 
 
El USUARIO INTERMEDIO deber· cumplir las siguientes obligaciones 
particulares: 
 
4.1 Para la ejecuciÛn de sus Operaciones, el USUARIO INTERMEDIO deber· utilizar 

estrictamente el PEA asignado a la aeronave a la que le estÈ prestando el servicio. 
Asimismo, luego de la atenciÛn su aeronave deber· retirar sus vehÌculos y/o equipos de 
manera inmediata fuera de la Plataforma y del Aeropuerto. Cabe seÒalar que no est· 
permitido el estacionamiento y/o pernocte de los mismos. 

 
4.2 Efectuar las coordinaciones oportunas con el Centro de Control Aeroportuario (CCA) de 

LAP, para cada una de las Operaciones realizadas dentro de la Plataforma del 
Aeropuerto, las que deber·n ser autorizadas previamente a su ejecuciÛn por parte de 
LAP. 
 

4.3 En caso de producirse derrame de combustible, lubricantes u otras sustancias 
ocasionados directamente por el USUARIO INTERMEDIO y/o indirectamente por 
terceros contratados o que act˙an por encargo de Èste, el USUARIO INTERMEDIO 
deber·: i) comunicar inmediatamente de ocurrido dicho suceso al CCO-LAP, ii) informar 
lo ocurrido mediante comunicaciÛn escrita a LAP, dentro de las veinticuatro (24) horas 
posteriores de ocurrido el hecho, iii) suspender el uso de las maquinarias y/o Equipos 
involucrados, y (iv) presentar a LAP, dentro de los quince (15) DÌas H·biles, un informe 
final sobre el suceso, que detalle las acciones que se tomaron para el control, 
investigaciÛn, tratamiento y correcciÛn del derrame, asÌ como las acciones futuras a 
realizar para la prevenciÛn de futuros derrames. El USUARIO INTERMEDIO deber· 
asumir el Ìntegro del costo de la reparaciÛn del ·rea y bienes afectados (sea de LAP o 
de terceros), para estos efectos, LAP o la empresa que Èsta designe en su momento, se 
encargar· de determinar los costos de reparaciÛn y/o descontaminaciÛn y/o 
indemnizaciÛn que pudieran derivarse. En el caso de que el derrame haya sido causado 
por un Equipo/vehÌculo perteneciente al USUARIO INTERMEDIO, Èste no estar· 
facultado para operar dicho equipo hasta que haya presentado a LAP la certificaciÛn 
tÈcnica (emitida por una certificadora reconocida en el medio) que acredite que el mismo 
se encuentra en Ûptimas condiciones para la prestaciÛn del Servicio. En el caso de que 
el derrame haya sido causado por maquinarias operadas por terceros contratados por el 
USUARIO INTERMEDIO, Èstas deber·n ser retiradas del Aeropuerto y sÛlo podr·n 
ingresar nuevamente hasta que el USUARIO INTERMEDIO haya presentado a LAP la 
certificaciÛn tÈcnica (emitida por una certificadora reconocida en el medio) que acredite 
que el mismo se encuentra en Ûptimas condiciones.  
 
Con relaciÛn a los equipos que se encuentren como material aeron·utico (que no puedan 
ser retirados por ese motivo), las empresas certificadoras pueden ingresar al aeropuerto 
y realizar la verificaciÛn en el sitio donde se encuentra el equipo. 

Asimismo, LAP podr· aplicar las penalidades establecidas en el Anexo 11- Reglamento 
de Infracciones y Sanciones, sin perjuicio de que el USUARIO INTERMEDIO asuma los 
gastos relacionados a la reparaciÛn de los daÒos producidos. 



   
 

 
 

4.4 Usar y cuidar diligentemente los PEAs donde realice el Servicio de Mantenimiento 
Preventivo a terceros y emplearlas exclusivamente para las Actividades indicadas en la 
Cl·usula Tercera del Contrato, quedando prohibida toda actividad o uso distinto. 

 
4.5 Dar aviso inmediato a LAP de cualquier deterioro o desperfecto que se produjese en las 

·reas en que el USUARIO INTERMEDIO lleve a cabo las Operaciones dentro del 
Aeropuerto y que deba ser reparado. 

 
4.6 Desarrollar sus Operaciones y Actividades durante toda la duraciÛn del Contrato, usando 

y cuidando diligentemente las ·reas donde realiza sus Operaciones y Actividades; 
quedando prohibida la realizaciÛn de cualquier OperaciÛn y Actividad distinta a las 
detalladas en el Anexo 5- RelaciÛn de Operaciones permitidas y las Condiciones 
Particulares, salvo acuerdo previo y escrito de las Partes. Asimismo, se obliga a cumplir 
con todas las Leyes Aplicables que correspondan al Contrato. 
 

4.7 Cumplir con las disposiciones que LAP indique relacionadas a la gestiÛn de seguridad 
operacional; caso contrario, LAP podr· aplicar las penalidades establecidas en el Anexo 
11- Reglamento de Infracciones y Sanciones. 

 

Cl·usula Quinta: De los Seguros 
 

5.1 El USUARIO INTERMEDIO se obliga a contratar la PÛliza de Seguros de 
Responsabilidad Civil de AviaciÛn en la que figure LAP como asegurado adicional y 
tercero beneficiario para los casos en que los daÒos sean causados a LAP. La pÛliza 
deber· ser contratada hasta por el monto establecido en el REA de LAP; esto es, US$ 
10¥000,000.00 (diez millones y 00/100 dÛlares americanos), que cubra cualquier 
siniestro relacionado, directa o indirectamente, al uso o posesiÛn del (de las) ¡rea(s); asÌ 
como la constancia de cancelaciÛn de la prima extendida por una compaÒÌa de seguros 
de clasificaciÛn no inferior a "A", de acuerdo a la calificaciÛn de riesgo vigente y a plena 
satisfacciÛn de LAP.  Dicha pÛliza deber· mantenerse vigente durante todo el plazo 
contractual, pudiendo LAP exigir al USUARIO INTERMEDIO que le acredite ello en 
cualquier momento. 

La PÛliza de Responsabilidad Civil de AviaciÛn debe tener como mÌnimo, las siguientes 
cl·usulas adicionales, sin perjuicio de aquellas que, de buena fe y conforme a las 
pr·cticas usuales en la industria de seguros peruana para supuestos semejantes, pueda 
adem·s incluir el USUARIO INTERMEDIO: 

• Locales y operaciones. 
• Responsabilidad Civil Patronal. 
• Contratistas independientes. 
• Responsabilidad Civil Contractual.  
• Responsabilidad Civil Cruzada. 
• Responsabilidad como consecuencia del transporte. 
• Cobertura por el uso de equipos y maquinaria (incluido transporte). 
• Incendio y/o explosiÛn y/o agua y/o humo.  
• Ascensores, gr˙as y montacargas. 
• Elevadores y maquinaria. 
• Locatarios. 
• Gastos admitidos y/o de curaciÛn inmediatos, hasta por US $ 1,000.00 por 

persona. 
• VehÌculos ajenos. 
• Contratistas y/o subcontratistas de obras. 
• Uso de armas de fuego.  



   
 

 
 

• Playas de estacionamiento. 
• Transporte de personal. 
• Alimentos y bebidas. 
• Se considerar· como tercero a los familiares de los trabajadores y el personal del 

contratista y/o subcontratista. 
 

La pÛliza debe seÒalar explÌcitamente que cubre el 100% de los daÒos materiales que 
pueda sufrir el (las) ¡rea(s) entregada(s) en arrendamiento y tambiÈn cualquier daÒo que 
se ocasione a las ·reas del Aeropuerto distintas a aquellas entregadas en uso y 
operaciÛn. Asimismo, la PÛliza de Responsabilidad Civil deber· indicar la renuncia 
expresa al derecho de subrogaciÛn de la compaÒÌa de seguros en contra de Lima Airport 
Partners S.R.L. 

 

5.2 El USUARIO INTERMEDIO deber· contratar una pÛliza de seguro Todo Riesgo contra 
incendio, explosiÛn, terremoto, huelga, daÒo malicioso, terrorismo, vandalismo, 
conmociÛn civil, etc. cuya suma asegurada ser· equivalente al valor de los activos 
empleados en sus operaciones, m·s el valor de las ¡reas entregadas y que por tanto 
que cubra el 100% de los daÒos materiales que puedan sufrir las ¡reas entregadas, asÌ 
como los ingresos obtenidos por la utilizaciÛn de estos bienes o espacios de la 
concesiÛn. Dicha pÛliza debe incluir a Lima Airport Partners S.R.L como asegurado 
adicional y tercero beneficiario para los casos en que los daÒos sean causados a Lima 
Airport Partners S.R.L. 

 La PÛliza de Seguro Contra Todo Riesgo contratada por el USUARIO INTERMEDIO 
descrita en el p·rrafo anterior deber· cubrir cualquier siniestro que se pueda presentar 
en el ¡rea asignada de acuerdo con lo seÒalado en el Contrato y las Bases y deber· ser 
presentada a LAP, asÌ como la constancia de cancelaciÛn de la prima, quince (15) DÌas 
calendario antes del Inicio de Actividades.  

Asimismo, la PÛliza de Seguros contra Todo Riesgo deber· indicar la renuncia expresa 
al derecho de subrogaciÛn de la compaÒÌa de seguros en contra de Lima Airport Partners 
S.R.L, asÌ como cubrir los bienes de terceros que estÈn a su cargo, custodia o control, 
locales propios o de terceros incluyendo bienes cuando estÈn siendo izados y/o cargados 
y/o descargados y/o en tr·nsito o movilizados. De la misma manera, deber· cubrir 
cuando menos, daÒos parciales o totales por inundaciÛn, incendio, explosiÛn, terremoto, 
terrorismo, vandalismo, robo, hurto, conmociÛn civil. 

5.3 El USUARIO INTERMEDIO, deber· contratar - o en su caso, asegurarse que sus 
subcontratistas de ser el caso contraten - un Seguro Complementario de Trabajo de 
Riesgo, en los tÈrminos y condiciones establecidos en la Ley N 26790, normas 
complementarias y conexas, cuya cobertura deber· incluir la prevenciÛn de riesgos de 
salud, asÌ como la prevenciÛn de invalidez y sepelio por causa del desarrollo de trabajo 
de riesgo. Deber·n incluirse como afiliados obligatorios a este seguro a todos los 
trabajadores del USUARIO INTERMEDIO que durante la ejecuciÛn del presente 
Contrato realicen Operaciones y Actividades en el Aeropuerto. 

Dentro de los cinco (5) primeros DÌas H·biles de iniciado el Contrato, el USUARIO 
INTERMEDIO deber· poner a disposiciÛn de LAP una copia del Contrato celebrado con 
la Entidad Prestadora que asumir· la cobertura de salud por el trabajo de riesgo, asÌ 
como una copia del Contrato celebrado con la CompaÒÌa Aseguradora que asumir· la 
cobertura de los riesgos de invalidez y sepelio por el trabajo en riesgo.  

En caso el USUARIO INTERMEDIO no cumpliera con contratar el Seguro 
Complementario de Trabajo de Riesgo en los tÈrminos y condiciones arriba 



   
 

 
 

mencionados, LAP quedar· facultada para hacerlo directamente, quedando 
adicionalmente autorizada a aplicar en forma autom·tica, los montos derivados de dicha 
contrataciÛn contra la GarantÌa de Fiel Cumplimiento. 

5.4 El USUARIO INTERMEDIO deber· contratar una PÛliza Vehicular para toda la flota que 
utilice en su operaciÛn sea de su propiedad o de terceros en alquiler, con o sin placas de 
registro, mientras se encuentre en la calle o dentro de las instalaciones del aeropuerto, 
incluyendo pistas de aterrizaje, plataforma, zonas de parqueo de aeronaves, entre otros, 
cuyas coberturas sean por: 

a) DaÒo propio, todo riesgo, incluyendo, pero no limitado a: Choque, vuelco, incendio, 
robo, rotura de lunas. 

b) Terremoto, inundaciÛn. 
c) Terrorismo, huelga, conmociÛn civil, daÒo malicioso y vandalismo. 
d) Responsabilidad civil frente a terceros hasta US$ 250,000 por vehÌculo. 
e) Responsabilidad civil en exceso. Capa de US$ 1’000,000 de suma asegurada, en el 

agregado anual. 
f) Responsabilidad civil para pasajeros hasta US$ 500,000 por vehÌculo. 
g) Accidentes personales para pasajeros, cobertura mÌnima de US$ 10,000. 

 

5.5 El USUARIO INTERMEDIO deber· contratar el Seguro obligatorio de accidentes de 
tr·nsito (SOAT) para uso propio para los vehÌculos de su propiedad, alquilados 
arrendados y/o de terceros, que sean utilizados durante las operaciones objeto del 
presente Contrato. 

Cl·usula Sexta: Monto de la GarantÌa de Fiel Cumplimiento. - 
 

6.1 Con la suscripciÛn del Contrato, el USUARIO INTERMEDIO deber· emitir la Carta Fianza 
que ser· igual a la facturaciÛn correspondiente a tres (3) meses de la sumatoria de: i) el 
Cargo de Acceso por el Arrendamiento de las ¡reas y ii) el Cargo de Acceso por las 
Operaciones m·s el IGV. El Cargo de Acceso por las Operaciones se calcular· en funciÛn 
al Monto MÌnimo Mensual Garantizado indicado en el numeral 3.5 del presente documento, 
en tanto no se cuenta con informaciÛn relacionada al Porcentaje de ParticipaciÛn sobre las 
Ventas Netas. 

6.2 A partir del segundo aÒo de suscrito el Contrato y hasta su vencimiento, la Carta Fianza 
ser· igual a la facturaciÛn correspondiente a tres (3) meses de la sumatoria de: i) el Cargo 
de Acceso por el Arrendamiento de las ¡reas y ii) el Cargo de Acceso por las Operaciones 
m·s el IGV. Para determinar, el Cargo de Acceso por las Operaciones se deber· calcular 
en funciÛn al promedio de los ˙ltimos doce (12) meses facturados 
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ANEXO 2 
DEFINICIONES 

 
Para los fines del presente Contrato, sus Condiciones Particulares y dem·s Anexos, los tÈrminos 
contenidos en aquellos cuya primera letra se encuentre en may˙scula, tendr·n el siguiente 
significado: 
 

1. Acta de DevoluciÛn: Es el documento que las Partes suscribir·n para formalizar la 
devoluciÛn de el(las) ¡rea(s) por parte del USUARIO INTERMEDIO en favor de LAP. 
 

2. Acta de Entrega: Es el documento que las Partes suscribir·n y que detallar· la fecha y 
condiciones en que se entregar· la posesiÛn del(las) ¡rea(s) al USUARIO INTERMEDIO. 

 
3. Accidente: Todo suceso repentino que sobrevenga por causa o con ocasiÛn del trabajo y que 

produzca en el trabajador una lesiÛn org·nica, una perturbaciÛn funcional, una invalidez o la 
muerte. Es tambiÈn accidente de trabajo aquel que se produce durante la ejecuciÛn de 
Ûrdenes del empleador, o durante la ejecuciÛn de una labor bajo su autoridad, y aun fuera del 
lugar y horas de trabajo. 

 
4. Accidente de aviaciÛn: Todo suceso relacionado con la utilizaciÛn de una aeronave, que, en 

el caso de una aeronave tripulada, ocurre entre el momento en que una persona entra a bordo 
de la aeronave, con la intenciÛn de realizar un vuelo, y el momento en que todas las personas 
han desembarcado, o en el caso de una aeronave no tripulada, que ocurre entre el momento 
en que la aeronave est· lista para desplazarse con el propÛsito de realizar un vuelo y el 
momento en que se detiene, al finalizar el vuelo, y se apaga su sistema de propulsiÛn 
principal, durante el cual:  

a) cualquier persona sufre lesiones mortales o graves a consecuencia de: — hallarse en la 
aeronave, o — por contacto directo con cualquier parte de la aeronave, incluso las partes 
que se hayan desprendido de la aeronave, o — por exposiciÛn directa al chorro de un 
reactor, excepto cuando las lesiones obedezcan a causas naturales, se las haya causado 
una persona a sÌ misma o hayan sido causadas por otras personas o se trate de lesiones 
sufridas por pasajeros clandestinos escondidos fuera de las ·reas destinadas 
normalmente a los pasajeros y la tripulaciÛn; o 

b) la aeronave sufre daÒos o roturas estructurales que: — afectan adversamente su 
resistencia estructural, su performance o sus caracterÌsticas de vuelo; y — que 
normalmente exigen una reparaciÛn importante o el recambio del componente afectado, 
excepto por falla o daÒos del motor, cuando el daÒo se limita a un solo motor (incluido 
su capÛ o sus accesorios); hÈlices, extremos de ala, antenas, sondas, ·labes, 
neum·ticos, frenos, ruedas, carenas, paneles, puertas de tren de aterrizaje, parabrisas, 
revestimiento de la aeronave (como pequeÒas abolladuras o perforaciones), o por daÒos 
menores a palas del rotor principal, palas del rotor compensador, tren de aterrizaje y a 
los que resulten de granizo o choques con aves (incluyendo perforaciones en el radomo): 
o 

c) la aeronave desaparece o es totalmente inaccesible 

 
5. Actividades: Son aquellas detalladas en el Anexo 1 – Condiciones Particulares, que LAP 

permite realizar al USUARIO INTERMEDIO en el(las) ¡rea(s) y que son necesarias para el 
desarrollo del Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo de aeronaves a terceros.  
 

6. Almacenes: Espacios en el Aeropuerto utilizados para depositar materiales necesarios para 
realizar el Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo de Aeronaves a terceros. 
 

7. Aeropuerto: Es el Aeropuerto Internacional “Jorge Chávez”, ubicado en el distrito y provincia 
constitucional del Callao, Rep˙blica del Per˙, el que se constituye por el Nuevo Terminal, 
plataforma, infraestructura en lado tierra y lado aire, entre otros. 
 



   
 

 
 

8. Afiliada(s): Con respecto a una persona jurÌdica, significa: (i) sus subsidiarias; (ii) cualquier 
persona jurÌdica que sea propietaria –como mÌnimo– del sesenta y seis punto seis por ciento 
(66.6%) de las acciones representativas del capital social o tenedor de participaciones 
sociales o que directa o indirectamente participe en dicho porcentaje en la propiedad de Èsta, 
ya sea directamente o a travÈs de subsidiarias; (iii) las subsidiarias de estas ˙ltimas; (iv) 
cualquier persona que tenga poder de decisiÛn, por cualquier medio (sea contractual o no) 
sobre Èsta y las otras personas sobre las cuales aquella tambiÈn tenga dicho poder de 
decisiÛn; y (v) las subsidiarias de Èstas ˙ltimas. 

 
9. Anexo(s): Son los documentos que se refieren en este contrato bajo esa denominaciÛn, y 

que se ubican al final de la declaraciÛn contractual inicial. Tienen por objeto determinar y/o 
precisar el alcance de las obligaciones que pactan LAP y el USUARIO INTERMEDIO en el 
marco del Contrato. Los Anexos ser·n suscritos por las Partes en todas sus p·ginas. Los 
Anexos forman parte de la declaraciÛn contractual que constituye este Contrato y, por tanto, 
son parte integrante del Contrato mismo. En este sentido, los Anexos gozan del mismo 
car·cter legalmente vinculante que cualquier otra secciÛn o parte del Contrato. 

 
10.  AÒo: Se considera al periodo de tiempo transcurrido entre el 01 de enero al 31 de diciembre.  

 
11. ¡rea(s): Son las ·reas a ser utilizado(s) y operado(s) como ¡rea(s) de Mantenimiento u 

Oficina(s) de Mantenimiento, seg˙n LAP le indique al USUARIO INTERMEDIO para que 
realice sus Actividades. La identificaciÛn y ubicaciÛn del(las) ¡rea(s) se incluye en el Anexo 
4 – RelaciÛn de ¡rea(s). LAP entregar· la posesiÛn inmediata del(las) ¡rea(s) al USUARIO 
INTERMEDIO seg˙n los tÈrminos previstos en las Condiciones Particulares de ContrataciÛn 
y en las Condiciones Generales de ContrataciÛn. Para la devoluciÛn del(las) ¡rea(s), se 
suscribir· el Acta de DevoluciÛn y se deber·n observar las disposiciones contenidas en las 
Condiciones Generales de ContrataciÛn. 

 
12. ¡reas Comunes: Son aquellas ·reas que est·n destinadas a uso compartido por distintos 

USUARIO(S) INTERMEDIO(S) y/o su Personal y/o visitantes del Aeropuerto y que son 
necesarios para una operaciÛn exitosa del USUARIO INTERMEDIO en el Aeropuerto; tales 
como vÌas de acceso, tr·nsito interno, servicios higiÈnicos, ·reas de carga y descarga de 
mercaderÌa, corredores dedicados, entre otros. Los gastos derivados del uso, del 
mantenimiento y de la operaciÛn de las ¡reas Comunes se denominan Gastos Comunes y 
ser·n compartidos por los USUARIO(S) INTERMEDIO(S). 
 

13. ¡rea(s) de Mantenimiento: Son ·reas ubicadas fuera del Nuevo Terminal, en la zona 
denominada Plot F, a ser utilizado(s) y operado(s) por el USUARIO INTERMEDIO como 
Almacenes y/u Oficinas de Mantenimiento y/o Talleres de Apoyo. La habilitaciÛn y costos 
respectivos ser·n asumidos por parte del USUARIO INTERMEDIO y estos deber·n realizarse 
en cumplimiento de las Condiciones Generales de ContrataciÛn y las Condiciones 
Particulares de ContrataciÛn. 

 
14. Asegurado Adicional: Se entiende por tal a la persona cubierta por la PÛliza de Seguros 

respectiva, distinta al USUARIO INTERMEDIO contratante. 
 

15. Autoridad(es) Gubernamental(es): Significar· cualquier gobierno o autoridad nacional, 
regional, departamental, provincial o municipal, o cualquiera de sus dependencias o agencias 
reguladoras o administrativas, o cualquier entidad u organismo que, conforme a las Leyes 
Aplicables, ejerza poderes ejecutivos, legislativos, administrativos y/o judiciales que 
pertenezca a cualquiera de los gobiernos, autoridades o a las instrucciones anteriormente 
citadas, con jurisdicciÛn o materias en cuestiÛn.  

 
16. Cargo(s) de Acceso: Es la contraprestaciÛn monetaria que, el USUARIO INTERMEDIO est· 

obligado a pagar a LAP, el cual se encuentra conformado por: (i) el Cargo de Acceso por las 
Operaciones; y, (ii) el Cargo de Acceso por el Arrendamiento de (las) ¡rea(s).  

 



   
 

 
 

17. Cargo(s) de Acceso por las Operaciones: Es el monto variable que el USUARIO 
INTERMEDIO se obliga a pagar mensualmente a favor de LAP por el derecho a brindar el 
Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo de Aeronaves en el Aeropuerto a favor de 
terceros. 

 
18. Cargo(s) de Acceso por el Arrendamiento de (las) ¡rea(s): Es el monto fijo que el 

USUARIO INTERMEDIO se obliga a pagar mensualmente a favor de LAP- por el derecho de 
ocupar y utilizar la(s) ¡rea(s), la(s) misma(s) que conforme al REMA y REA LAP constituyen 
Facilidad(es) Esencial(es).  

 
19. CCO: Centro de Control de Operaciones de LAP. 

 
20. Carta Fianza: Instrumento de garantÌa emitido por una Entidad Bancaria de Primer Nivel o 

por una CompaÒÌa de Seguros de Primer Nivel supervisada por la SBS que asegura el pago 
de una obligaciÛn. La Carta Fianza ser· emitida como GarantÌa de Fiel Cumplimiento del 
Contrato cumpliendo con las condiciones y caracterÌsticas previstas en las Condiciones 
Generales de ContrataciÛn y Condiciones Particulares de ContrataciÛn. 
 

21. Causa No Imputable: Evento extraordinario, imprevisible e irresistible cuya causa no es 
imputable a las Partes y que impida la ejecuciÛn de la obligaciÛn o determina su cumplimiento 
parcial, tardÌo o defectuoso de acuerdo con el artÌculo 1315 del CÛdigo Civil.  
 

22. CompaÒÌa de Seguro de Primer Nivel: Son aquellas compaÒÌas de seguro que tengan el 
mejor nivel de calificaciÛn de riesgo otorgado por la SBS (CategorÌa A), conforme a lo 
establecido en el Reglamento para la ClasificaciÛn de Empresas de los Sistemas Financieros 
y de Seguros, aprobado mediante la ResoluciÛn SBS N 18400-2010, y cualquier otra norma 
que la sustituya, amplÌe, modifique y/o complemente. 
 

23. ComunicaciÛn: Es toda aquella expresiÛn escrita en fÌsico o correo electrÛnico que dirija una 
Parte a otra con relaciÛn al Contrato. Para algunos supuestos previstos en el Contrato, la 
ComunicaciÛn deber· ser remitida con la formalidad exigida para que produzca efectos. Toda 
ComunicaciÛn que el USUARIO INTERMEDIO emita durante la ejecuciÛn del Contrato, 
deber· remitirse en copia a la Gerencia Comercial de LAP. 
 

24. ConcesiÛn o Contrato de ConcesiÛn: Es el Contrato de ConcesiÛn para la ConstrucciÛn, 
Mejora, ConservaciÛn y ExplotaciÛn del Aeropuerto Internacional Jorge Ch·vez, firmado entre 
LAP y el Estado peruano, representado por el Ministerio de Transportes y Comunicaciones, 
el 14 de febrero del 2001, incluyendo todas sus adendas y modificaciones presentes y futuras, 
asÌ como sus anexos; y que el USUARIO INTERMEDIO declara conocer y aceptar para 
efectos de la relaciÛn regulada en este Contrato.  

 
25. Control Efectivo: Cuando una Persona: (i) es propietaria, de manera directa o indirecta, de, 

al menos el sesenta y seis punto seis por ciento (66.6%) de las acciones con derecho a voto 
del capital social de otra Persona; o, es titular de contratos de usufructo, garantÌa mobiliaria, 
fideicomiso, pactos de accionistas o cualquier otro esquema contractual que le permita ejercer 
cuando menos el sesenta y seis punto seis por ciento (66.6%) de los derechos de voto del 
capital social de otra Persona; (ii) sin contar con igual o m·s del sesenta y seis punto seis por 
ciento (66.6%) de los derechos de voto del capital social, puede designar o remover la mayorÌa 
de los miembros del directorio u Ûrgano equivalente de otra Persona, o en caso que no exista 
directorio, a su gerente general o funcionario principal; (iii) posee, de manera directa o 
indirecta, una representaciÛn en el directorio u Ûrgano equivalente, de cuando menos la 
mayorÌa simple de los integrantes del directorio u Ûrgano equivalente de otra Persona; o, (iv) 
por cualquier medio no previsto anteriormente (sea contractual o no) controla el poder de 
decisiÛn de cuando menos la mayorÌa simple de los integrantes del directorio u Ûrgano 
equivalente al interior de otra Persona. 
 

26. Conocimiento Efectivo: Se entiende que una Parte ha tomado conocimiento efectivo de un 
hecho o evento cuando (i) la ocurrencia de este, le ha sido notificada de conformidad con la 



   
 

 
 

Cl·usula TrigÈsimo Quinta del Contrato, o (ii) cuando dicha Parte declara haber tomado 
conocimiento de dicho hecho o evento o (iii) ha sido publicada en www.lima-airport.com, o (iv) 
le ha sido notificada, o (v) de acuerdo con un actuar diligente, deba haber sido conocido por 
el Personal del USUARIO INTERMEDIO. 

 
27. Contrato: Es el presente Contrato, suscrito entre LAP y el USUARIO INTERMEDIO, 

incluyendo todos sus Anexos, adendas y modificaciones presentes y futuras. 
 

28. DGAC: Es la DirecciÛn General de Aeron·utica Civil del Per˙, la cual forma parte del 
Ministerio de Transportes y Comunicaciones. 
 

29. DÌas o DÌas Calendario: Son los dÌas comprendidos entre el lunes y el domingo que 
conforman el calendario gregoriano.  
 

30. DÌas H·biles: Son los dÌas laborables en la ciudad de Lima, conforme Èstos son 
determinados en el calendario oficial publicado por las Autoridades Gubernamentales, en que 
adem·s los bancos estÈn abiertos al p˙blico. Los feriados de mediodÌa se considerar·n dÌas 
feriados para efectos de la determinaciÛn y cÛmputo de los DÌas H·biles. 

 
31. DÛlares: Se refiere a los DÛlares de los Estados Unidos de AmÈrica, moneda de curso legal 

de dicho paÌs. 
 

32. Entidad Bancaria de Primer Nivel: Son aquellos Bancos que operan en el Per˙ que tengan 
el mejor nivel de calificaciÛn de riesgo otorgado por la SBS (CategorÌa A), conforme a lo 
establecido en el Reglamento para la ClasificaciÛn de Empresas de los Sistemas Financieros 
y de Seguros, aprobado mediante la ResoluciÛn SBS No. 18400-2010, y cualquier otra norma 
que la sustituya, amplÌe, modifique y/o complemente. 
 

33. Estado Peruano: Se refiere a la Rep˙blica del Per˙. 
 

34. Equipos: Son los bienes del USUARIO INTERMEDIO, materiales, herramientas, maquinarias 
u otros que sean utilizados y necesarios para Operar y/o prestar el Servicio Esencial de 
Mantenimiento Preventivo de Aeronaves en el Aeropuerto. 
 

35. Expediente TÈcnico: Conjunto de documentos que deben ser suscritos por los profesionales 
de la especialidad, debidamente habilitados (cuya colegiatura y certificado de habilidad se 
anexa al Expediente TÈcnico), y que determinan las caracterÌsticas, requisitos y 
especificaciones necesarias para las Mejoras, y la OperaciÛn. El Expediente TÈcnico deber· 
considerar los requisitos establecidos en los manuales o lineamientos indicados por LAP y las 
Leyes Aplicables. 

 
36. Facilidad(es) Esencial(es): Es la instalaciÛn o infraestructura indispensable y/o necesaria 

para la prestaciÛn del Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo de Aeronaves por parte 
del USUARIO INTERMEDIO, que para efectos del presente Contrato consistir· en las ¡reas 
a ser entregadas por LAP y que ser·n utilizadas exclusivamente como Almacenes y/o Oficinas 
de Mantenimiento y/o Talleres de Apoyo. AsÌ como los Puestos de Estacionamiento de 
Aeronaves – PEAs. 
 

37. Fase de OperaciÛn u OperaciÛn: Es la fase en la cual el USUARIO INTERMEDIO 
desarrollar· las Actividades permitidas por LAP seg˙n los tÈrminos y condiciones del presente 
Contrato y Anexos. 
 

38. GarantÌa de Fiel Cumplimiento: Es la Carta fianza irrevocable o DepÛsito en GarantÌa, que 
el USUARIO INTERMEDIO entregar· a LAP para garantizar el cumplimiento de sus 
obligaciones establecidas conforme a lo previsto en la Cl·usula VigÈsima del Contrato 
 

39. Gastos Comunes: Es el aporte mensual que permite cubrir los gastos de mantenimiento 
(limpieza, aire acondicionado, red de detecciÛn y alarma contra incendios, entre otros que 

http://www.lima-airport.com/


   
 

 
 

puedan aplicar) de las ¡reas Comunes. Los Gastos Comunes tambiÈn incluir·n el 
equipamiento asignado en las ¡reas Comunes que son necesarios para una operaciÛn 
exitosa del USUARIO INTERMEDIO; y/o el personal que opera las ·reas o el equipamiento, 
y/o el personal que limpia, o salvaguarda las ¡reas Comunes. Los Gastos Comunes son 
compartidos por el USUARIO INTERMEDIO con los dem·s operadores del Aeropuerto, en el 
porcentaje y condiciones que indicar· LAP 
 

40. IGV: Es el Impuesto General a las Ventas aplicable a las compras de bienes muebles y 
prestaciÛn de servicios en la Rep˙blica de Per˙, regulado por el Decreto Supremo N 055-
99-EF y por cualquier otra norma que la sustituya, amplÌe, modifique y/o complemente. 

 
41. Incidente de AviaciÛn: Todo suceso relacionado con la utilizaciÛn de una aeronave, que no 

llegue a ser accidente, que afecte o pueda afectar la seguridad de las operaciones. 
 

42. Incidente grave de aviaciÛn: Un incidente en el que intervienen circunstancias que indican 
que hubo una alta probabilidad de que ocurriera un accidente, que est· relacionado con la 
utilizaciÛn de una aeronave y que, en el caso de una aeronave tripulada, ocurre entre el 
momento en que una persona entra a bordo de la aeronave, con la intenciÛn de realizar un 
vuelo, y el momento en que todas las personas han desembarcado, o en el caso de una 
aeronave no tripulada, que ocurre entre el momento en que la aeronave est· lista para 
desplazarse con el propÛsito de realizar un vuelo y el momento en que se detiene, al finalizar 
el vuelo, y se apaga su sistema de propulsiÛn principal. 

Nota 1. — La diferencia entre accidente e incidente grave estriba solamente en el resultado. 

Nota 2. — Hay ejemplos de incidentes graves en el Adjunto C del Anexo 13 OACI. 

43. Ley(es) Aplicable(s): Son todas las normas legales vigentes al momento de la firma del 
Contrato, y las que se puedan emitir con posterioridad, v·lidamente, en la Rep˙blica del Per˙; 
entre las que se cuentan las leyes, decretos legislativos, decretos supremos, reglamentos, 
decisiones vinculantes y cualquier otra prescripciÛn de car·cter general que emita 
v·lidamente cualquier autoridad gubernamental de la Rep˙blica del Per˙. Asimismo, se 
considera dentro de esta definiciÛn a las normativas internacionales aplicables: (a) 
mencionadas expresamente en el Contrato de ConcesiÛn; (b) en Per˙; y (c) cuando LAP haya 
comunicado su aplicaciÛn al Contrato de forma obligatoria. 
 

44. Licencia(s): Es (Son) la(s) aprobaciÛn(es) y/o permisos y/o autorizaciones y/o certificaciones 
de cualquier Ìndole o naturaleza, que el USUARIO INTERMEDIO requiera de acuerdo con las 
Leyes Aplicables a fin de realizar las Actividades y Operaciones, asÌ como, en general, 
desarrollar su objeto social. Como parte de las Licencias se incluye -sin limitarse - a la 
certificaciÛn y al permiso de operaciÛn emitidos por la DGAC y documentos equivalentes 
otorgados por la autoridad aeron·utica de la nacionalidad del USUARIO INTERMEDIO 
necesarios para el desarrollo de sus Actividades y Operaciones , las mismas que Èste deber· 
obtener y mantener vigente en todo momento. 

 
45. Mantenimiento de aeronaves: Tendr· el significado que le asigne el REA de LAP, asÌ 

como cualquiera de sus actualizaciones o modificaciones, el mismo que a la emisiÛn del 
presente Contrato consiste en el mantenimiento preventivo que las aerolÌneas se presten 
a sÌ mismas, conforme a la RAP 1 y RAP 111  
 

 
46. Mejoras: Son todos los bienes muebles e inmuebles que se incorporen al (a las) ¡rea(s) y 

que resulten de las adecuaciones, modificaciones y/o, reparaciones, y/o que sean resultado 
de las inversiones que el USUARIO INTERMEDIO realizar· a su costo y riesgo en la(s) 
¡rea(s) de acuerdo con lo establecido en la Cl·usula DÈcimo Sexta del Contrato. 

 
47. Mejoras Estructurales: Son las Mejoras a los servicios de energÌa elÈctrica, luz, agua, 

desag¸e, servicio telefÛnico, data, climatizaciÛn de ambiente (aire acondicionado), detecciÛn 



   
 

 
 

y extinciÛn de incendios y otros servicios b·sicos que puedan ser implementados en el (las) 
¡rea(s). 
 

48. MTC: Es el Ministerio de Transportes y Comunicaciones de la rep˙blica del Per˙. 
 

49. Monto MÌnimo Mensual Garantizado: Es el Monto que el Usuario Intermedio se obliga a 
pagar mensualmente a LAP como cantidad mÌnima seg˙n lo previsto en el Anexo 1- 
Condiciones Particulares. 
 

50. Normas y Procedimientos de OperaciÛn de LAP: Son todas las disposiciones, reglas y 
procedimientos internos y sus respectivos cambios y/o actualizaciones, que regulan las 
condiciones de operaciÛn de LAP y que se encuentran publicadas en www.lima-airport.com, 
que el USUARIO INTERMEDIO declara conocer y se obliga a cumplir. Estas normas est·n 
referidas a seguridad industrial, higiene y salud ocupacional (EHS), salubridad, supervisiÛn 
de actividades comerciales (campaÒas, atenciÛn al cliente, etc.), especificaciones tÈcnicas, 
seguridad aeroportuaria, seguridad operacional, medio ambiente (tratamiento de residuos, 
materiales usados, limpieza, ruido, emisiones de gases, entre otros aspectos), 
abastecimientos de productos y/o de insumos, conexiones a redes del Aeropuerto (energÌa, 
telefonÌa y telecomunicaciones, HVAC, agua-desag¸e, antenas, etc.), instalaciones de 
sistemas, y dem·s condiciones y requisitos aplicables para operar en el Aeropuerto, que 
ser·n de obligatorio cumplimiento por parte del USUARIO INTERMEDIO, seg˙n corresponda. 
Cualquier aprobaciÛn, cambio, actualizaciÛn y/o modificaciÛn de las disposiciones, reglas o 
procedimientos internos de LAP, ser· publicado en la p·gina web citada. Al efecto, se deja 
constancia que las disposiciones, reglas y procedimientos internos a que se refiere el presente 
numeral, o cualquier cambio, actualizaciÛn y/o modificaciÛn de las mismas ser·n exigibles 
para EL USUARIO INTERMEDIO desde la fecha en que LAP cumpla con notificarle mediante 
correo electrÛnico, que se ha realizado su publicaciÛn en su p·gina web: www.lima-
airport.com, siendo responsabilidad del USUARIO INTERMEDIO, realizar la revisiÛn de la 
p·gina web a fin de tomar conocimiento del contenido, cambio, actualizaciÛn y/o modificaciÛn 
de las disposiciones, reglas y procedimientos internos a que se esta definiciÛn. 
 
Las normas a que se refiere el p·rrafo anterior est·n sujetas a lo dispuesto en el REMA y el 
REA de LAP. 
 

51. No Conformidades: Se refiere a las observaciones que puede realizar LAP y/o el tercero que 
este designe durante las inspecciones que se realicen en las distintas Fases al identificar 
actividades y/u obras que se realicen sin respetar (de manera enunciativa mas no limitativa): 
los lineamientos previstos en el Contrato que puedan poner en riesgo el Contrato o la salud 
de cualquier Persona o se ejecuten violando las Leyes Aplicables. 
 

52. Nuevo Terminal: Es el ·rea que ser· construida por un tercero como parte del Proyecto 
NewLIM, en donde se encontrar· el(las) ¡rea(s) en la que se llevar· a cabo el uso y operaciÛn 
por parte del USUARIO INTERMEDIO y el desarrollo de las Actividades. 

 
53. Oficina(s) de Mantenimiento: Son las ¡reas asignadas como tal, para que el Usuario 

Intermedio realice las gestiones administrativas necesarias que corresponden sÛlo al Servicio 
Esencial de Mantenimiento Preventivo de Aeronaves a Terceros. Se encuentran ubicados 
dentro del Nuevo Terminal. 

 
54. OrganizaciÛn de Mantenimiento Aprobadas: Es la Organismo o persona jurÌdica que 

cuenta con las certificaciones, permisos y/o licencias vigentes emitidas por la autoridad 
correspondiente (DGAC) para brindar el Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo de 
Aeronaves a terceros, conforme a la RAP 145 y/o la norma que la sustituya, modifique y/o 
complemente. 

 
55. Operaciones: Son las operaciones que LAP permite realizar al USUARIO INTERMEDIO, 

para el desarrollo del Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo de Aeronaves a terceros 
en la PEA del Aeropuerto, en el marco de los tÈrminos y condiciones que se acuerdan en este 

http://www.lima-airport.com/


   
 

 
 

Contrato. Las Operaciones se detallan, taxativamente, en el Anexo 5- RelaciÛn de 
Operaciones permitidas al USUARIO INTERMEDIO. El USUARIO INTERMEDIO no podr· 
desarrollar operaciones distintas a las indicadas en dicho anexo. En caso de cualquier duda 
sobre las Operaciones a realizar, las Partes convienen que el USUARIO INTERMEDIO 
comunicar· a LAP la duda y ser· LAP quien determinar·, en ˙ltima y definitiva instancia y sin 
que sea necesaria o exigible expresiÛn de causa alguna, las Operaciones que se encuentran 
autorizados a llevar a cabo en el marco del Contrato 

 
56. OSITRAN: Es el Organismo Supervisor de la InversiÛn en Infraestructura de Transporte de 

Uso P˙blico de la Rep˙blica del Per˙. 
 

57. Parte o Partes: Son, por separado o conjuntamente, el USUARIO INTERMEDIO y LAP. 
 

58. Penalidad y/o Penalidades: Son todos los pagos dinerarios que el USUARIO INTERMEDIO 
se obliga a hacer a favor de LAP conforme los tÈrminos y condiciones previstas en la Cl·usula 
VigÈsimo Segunda del Contrato con la finalidad de resarcir los daÒos y/o perjuicios generados 
a LAP por el incumplimiento de alguna obligaciÛn establecida en el Contrato a cargo del 
USUARIO INTERMEDIO; sin perjuicio de la indemnizaciÛn de un daÒo ulterior. Las 
Penalidades est·n detalladas en el Anexo 10 – Tabla de Penalidades, sin perjuicio del 
mencionado daÒo ulterior y de la reparaciÛn y/o indemnizaciÛn por el incumplimiento de 
cualquier otra obligaciÛn no establecido en el referido Anexo 10. 
 

59. Personal: Es toda persona de la cual se valga el USUARIO INTERMEDIO y LAP, seg˙n 
corresponda, para ejecutar alguna de las obligaciones que, conforme a las Leyes Aplicables 
o al presente Contrato, sean de su cargo y/o responsabilidad, independientemente del vÌnculo 
contractual y/o laboral que mantenga aquÈl con dicha persona. En tal sentido, forman parte 
del Personal (sin que el siguiente listado sea limitativo y/o excluyente): (i) subcontratados; (ii) 
empresas contratistas y/o subcontratistas; (iii) trabajadores; (iv) personal auxiliar; (v) 
locadores; (vi) proveedores; (vii) accionistas; (viii) directores; (ix) funcionarios; y (x) agentes. 
 

60. Persona(s): Es cualquier persona natural o jurÌdica, nacional o extranjera, que pueda realizar 
actos jurÌdicos y asumir obligaciones en la Rep˙blica del Per˙. 
 

61. Plan de Mantenimiento Anual: Es el documento que el USUARIO INTERMEDIO deber· 
elaborar y presentar a LAP, el cual contiene los lineamientos de las actividades periÛdicas 
preventivas y los respectivos cronogramas que el USUARIO INTERMEDIO debe ejecutar de 
manera anual con la finalidad de realizar la conservaciÛn y mantenimiento del(las) ¡rea(s), y 
los bienes ubicados en las mismas.  

 
62. Plan de trabajo: Es el documento en el cual se describe el procedimiento de mantenimiento 

y/o reformas mÌnimas a realizar en funciÛn a manuales del fabricante o protocolos 
establecidos por el usuario. De igual manera, para la presentaciÛn de Mejora que no implique 
modificaciÛn en la(s) ¡rea(s). Debe ser presentado para revisiÛn a la Gerencia de 
Mantenimiento de LAP, considerando los requisitos y formatos establecidos en los manuales 
o lineamientos para dicho fin. 

 
63. Plataforma: Es el ·rea definida en el Aeropuerto, destinada a dar cabida a las aeronaves, 

para los fines de embarque o desembarque de pasajeros, correo, carga, abastecimiento de 
combustible, estacionamiento o mantenimiento. 
 

64. Plazo: Es el plazo de vigencia del presente Contrato. 
 

65. PÛliza(s) o PÛliza(s) de Seguro(s): Son las pÛlizas de seguro cuyos tÈrminos y condiciones 
han sido acordados por las Partes en la Cl·usula DÈcimo Novena del Contrato. 

 
66. Porcentaje de ParticipaciÛn sobre las Ventas Netas: Es el monto variable que el Usuario 

Intermedio se obliga a pagar mensualmente a LAP en base a un porcentaje calculado sobre 



   
 

 
 

las Ventas Netas. El porcentaje, oportunidad de pago y dem·s caracterÌsticas se detallan en 
el Contrato y en el Anexo 1 - Condiciones Particulares. 
 

67. Proyecto NewLIM: Se refiere al proyecto de ampliaciÛn del Aeropuerto. 
 

68. Puesto de Estacionamiento de Aeronaves (PEA): Es el lugar fÌsico destinado en una 
plataforma para el estacionamiento durante la atenciÛn a una aeronave donde puede 
embarcar y/o desembarcar pasajeros, carga, correo, entre otros. Est· conformada por 
puestos de contacto y puestos remotos. Es el espacio en el que el USARIO INTERMEDIO se 
brindar· el Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo a terceros. 

 
69. RAP: Son las Regulaciones Aeron·uticas del Per˙.  

 
70. REA de LAP: Es el Reglamento de Acceso a la Infraestructura del Aeropuerto Internacional 

Jorge Ch·vez aprobado por el OSITRAN, mediante ResoluciÛn de Consejo Directivo No. 020-
2006-CD-OSITRAN de fecha 07 de abril de 2006, y sus modificatorias. 

 
71. REMA: Es el Reglamento Marco de Acceso a la Infraestructura de Transporte de Uso P˙blico 

aprobado mediante ResoluciÛn de Consejo Directivo N014-2003-CD/OSITRAN, asÌ como 
sus modificatorias.  

 
72. Reporte de Ventas Mensual: Es el reporte que debe preparar el USUARIO INTERMEDIO 

seg˙n el Contrato, completando todos y cada uno de los campos requeridos, el cual refleja 
las Ventas Netas diarias del USUARIO INTERMEDIO en dÛlares americanos. Este 
documento tendr· el car·cter de declaraciÛn jurada y su formato podr· ser modificado por 
LAP en cualquier momento (restringiendo o ampliando la informaciÛn referida), notificando de 
ello al USUARIO INTERMEDIO con una anticipaciÛn mÌnima de treinta (30) DÌas. 

 
73. Servicio Esencial o Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo de Aeronaves:  

Tendr· el significado que le asigne el REA de LAP, asÌ como cualquiera de sus 
actualizaciones o modificaciones, el mismo que consiste en brindar el Servicio Esencial de 
Mantenimiento Preventivo de Aeronaves prestado a terceros por parte de los USUARIOS 
INTERMEDIOS, conforme a la RAP 145. Este servicio incluye la ejecuciÛn de trabajos de 
mantenimiento sencillos realizados en el PEA de la Plataforma, antes del vuelo para asegurar 
las condiciones de aeronavegabilidad de la aeronave, resoluciÛn, y que incluyen la correcciÛn 
de fallas menores, cambios de componentes reemplazables en lÌnea (LRU), mantenimiento 
y/o chequeos programados que comprenden inspecciones visuales para detectar condiciones 
insatisfactorias obvias y que no requieran inspecciones extensas. 
 

74. Servicios P˙blicos y cualquier otro servicio en favor del (de las) ¡rea: Son los servicios 
de electricidad, agua, desag¸e, y cualquier otro servicio que se suministre directamente o a 
travÈs de un tercero autorizado por LAP en beneficio del USUARIO INTERMEDIO y/o del(las) 
¡rea(s). TambiÈn se incluir·n en este grupo de servicio en favor del ¡rea y siempre que 
apliquen, a, por ejemplo, trampas de grasa, HVAC, entre otros. 
 

75. Stakeholders: Son aquellos actores que tienen alg˙n tipo de relaciÛn con LAP, ya sea porque 
brindan un servicio a LAP o a terceros, o porque realizan alguna actividad u operaciÛn 
comercial en el Aeropuerto; de manera que cualquiera de las decisiones estratÈgicas de LAP 
pueda impactar de forma directa o indirecta en aquellas, y viceversa. 
 

76. Superintendencia Nacional de AdministraciÛn Tributaria o SUNAT: es la entidad p˙blica 
encargada de recaudar y administrar los tributos de car·cter nacional, conforme a las Leyes 
Aplicables. 

 
77. Talleres de Apoyo: Espacios en el Aeropuerto utilizados para el desarrollo de trabajos 

simples o menores, en partes est·ndares pequeÒas, necesarias para brindar el 
Mantenimiento Preventivo de Aeronaves a terceros descrito en la Cl·usula Tercera. 



   
 

 
 

 
78. Usuario Intermedio: Es la persona natural o jurÌdica que utiliza la infraestructura de 

transporte de uso p˙blico para brindar servicios de transporte o vinculados a esta actividad. 
 

79. Ventas Netas: Se entiende por ventas netas a todos y cada uno de los montos que el 
USUARIO INTERMEDIO reciba de forma directa o indirecta (en todos los casos previamente 
autorizados por LAP) por el desarrollo de las Operaciones en el Aeropuerto, sin incluir el 
impuesto general a las ventas que grabe dichos ingresos. Dado que la moneda de reporte 
para el presente Contrato es en DÛlares Americanos, en cada caso en que el USUARIO 
INTERMEDIO obtuviera Ventas Netas en una moneda distinta a la del DÛlares Americanos, 
el monto a reportarse como Ventas Netas deber· ser su equivalente en DÛlares Americanos 
utilizando para dicha equivalencia el tipo de cambio que ser· proporcionado por LAP antes 
del vencimiento del plazo de presentaciÛn del reporte. En caso LAP no proporcione dicho tipo 
de cambio, deber· usarse el tipo de cambio promedio ponderado mensual de venta, publicado 
por la Superintendencia de Banca y Seguros en su portal web para el mes considerado en el 
reporte. 
 

80. Zona Restringida del Aeropuerto: Aquellas zonas de la parte aeron·utica del Aeropuerto 
identificadas como zonas de riesgo prioritarias en las que, adem·s de controlarse el acceso, 
se aplican otros controles de seguridad. Dichas zonas normalmente incluir·n, entre otras, 
todas las zonas de salida de pasajeros de aviaciÛn comercial entre el punto de inspecciÛn y 
la aeronave; la plataforma; los locales de preparaciÛn de embarque de equipaje, incluidas las 
zonas en las que las aeronaves entran en servicio y est·n presentes el equipaje y la carga 
inspeccionados; los depÛsitos de carga, los centros de correo y los locales de la parte 
aeron·utica de servicios de provisiÛn de alimentos y de limpieza de las aeronaves. 

 
FIN DEL DOCUMENTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   
 

 
 

ANEXO N 3 

ACTA DE ENTREGA DEL (DE LAS) ¡REA(S). 

Por medio de la presente,  

• LIMA AIRPORT PARTNERS S.R.L., a quien en adelante se denominar· “LAP”, con 
RUC N 20501577252, con domicilio en el Edificio Central del Aeropuerto Internacional 
“Jorge Chávez”, ubicado en Av. Elmer Faucett S/N, Callao, inscrita en la Partida 
ElectrÛnica N 11250416 del Registro de Personas JurÌdicas de Lima, la que act˙a 
debidamente representada por [*], identificado con DNI N [*], y por [*], identificado con 
[*] N [*], seg˙n poderes que obran inscritos en la referida Partida y  

  

• [*], a quien en adelante se denominará el “USUARIO INTERMEDIO”, identificado con 
RUC N [*], con domicilio en [*], debidamente representada por [*], identificado con DNI 
N [*]; seg˙n poderes que corren inscritos en la Partida ElectrÛnica N [*]. 

  

Las Partes dejan constancia que, con fecha [*] LAP hace entrega de la posesiÛn inmediata de 
la(s) siguiente(s) ¡rea(s):  

InstalaciÛn  UbicaciÛn en el Aeropuerto  Metraje (m2)  CÛdigo  
        

  

La firma de la presente Acta de Entrega certifica que el USUARIO INTERMEDIO recibiÛ el(las) 
¡rea(s) a su completa satisfacciÛn, sin tener nada que objetar, declarando que el(las) ¡rea(s) 
servir·(n) para los propÛsitos que pretende desarrollar a travÈs del Contrato N [*], “Contrato de 
[*]”, que ha suscrito con LAP.  

 Las Partes tambiÈn suscriben la presente Acta de Entrega para dejar constancia del estado y 
condiciones del(las) ¡rea(s). En tal sentido, las Partes declaran lo siguiente:  

 [Completar con la informaciÛn especÌfica sobre el estado y condiciones en las que se encuentra 
el(las) ¡rea(s), debiendo incluir cualquier observaciÛn sobre el mismo].  

 Finalmente, las Partes incluyen a continuaciÛn un registro fotogr·fico del estado y condiciones 
de el(las) ¡rea(s):  

 [Se deber· insertar el registro fotogr·fico]  

 En seÒal de conformidad con lo expresado en los p·rrafos precedentes, las Partes suscriben la 
presente Acta de Entrega, el [*].  

   

     LIMA AIRPORT PARTNERS   
Sr. [*] 

  EL USUARIO INTERMEDIO 
Sr. [*] 

 
  

LIMA AIRPORT PARTNERS  
Sr. [*] 

 

    

  
 
 



   
 

 
 

ANEXO 4 
 

RELACI”N DE ¡REAS 
 

1. Tienda [*] ubicada en [*], con un ¡rea de aprox. [*] m  
 

[INCLUIR FIGURA DE ¡REA Y UBICACI”N. Ejemplo:] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Tienda [*] ubicada en [*], con un ¡rea de aprox. [*] m  
 
[INCLUIR FIGURA DE ¡REA Y UBICACI”N. Ejemplo:] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
FIN DEL DOCUMENTO 

 
 

  

 
 

 

 

 

 

 

 
 



   
 

 
 

ANEXO 5  
RELACI”N DE OPERACIONES PERMITIDAS AL USUARIO INTERMEDIO 

 
 
Las ˙nicas Operaciones que el USUARIO INTERMEDIO podr· llevar a cabo ser·n las 
relacionadas con el Servicio Esencial de Mantenimiento Preventivo de Aeronaves a Terceros, 
esto se encuentra alineado con lo indicado en la RAP 1 y RAP 111. Destacar que la realizaciÛn 
de otro tipo de operaciones implicar· un incumplimiento no subsanable. En ese sentido, dentro 
de las operaciones permitidas, tenemos la siguiente:  
 
 1. Mantenimiento de LÌnea: Califican como las operaciones que se detallan:  
 

• Asegurar las condiciones de aeronavegabilidad de la aeronave sobre la 
base de la realizaciÛn de mantenimiento en lÌnea y chequeos menores 

•  CorrecciÛn de fallas menores 
• Cambios de componentes reemplazables en lÌnea 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 



   
 

 
 

ANEXO 6 
SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL  

(USUARIO INTERMEDIO) 
 

Durante la vigencia del presente contrato el USUARIO INTERMEDIO deber· cumplir con las 
obligaciones que a continuaciÛn se seÒalan referidas a Seguridad y Salud Ocupacional, seg˙n 
aplique: 
 
• GENERALES:  
  

1. Cumplir l con:  (i) Las Leyes Peruanas aplicables a las actividades, servicios u operaciones 
en el Aeropuerto, (ii) la Ley de Seguridad y Salud en el Trabajo, su Reglamento y sus 
modificatorias, (iii) las Normas Nacionales de Seguridad para Actividades de ConstrucciÛn 
y sus modificatorias, (iv) las normas de Seguridad y Salud en el Trabajo sectoriales a las 
que pertenece el USUARIO INTERMEDIO;  (v) Reglamento de zonas comunes y (vi) 
Procedimientos y Normas Obligatorias de OperaciÛn de LAP, publicadas en www.lima-
airport.comnormativas y documentos que la USUARIO INTERMEDIO declara conocer en 
su contenido y alcances, y cuyo cumplimiento y/o preparaciÛn es de su exclusiva 
responsabilidad. Los cambios y/o actualizaciones de los Procedimientos y Normas 
Obligatorias de OperaciÛn LAP ser·n comunicadas previamente al El USUARIO 
INTERMEDIO. 

 
2. El USUARIO INTERMEDIO deber· comunicar a LAP dentro de las veinticuatro (24) horas 

todo accidente mortal y/o incidente peligroso que sufra y/o genere su personal, como 
consecuencia de las actividades realizadas, remitiendo una copia del Formato N 1 - 
NotificaciÛn de los Accidentes de Trabajo y Enfermedades Profesionales- publicado en la 
p·gina web del Ministerio de Trabajo y PromociÛn del Empleo – MINTRA. Asimismo, se 
obliga a reportar dentro de las (24) horas al Ministerio de Trabajo y PromociÛn del Empleo 
todo accidente mortal e incidente peligroso durante el desarrollo de sus actividades y 
operaciones.  

 
Adicionalmente, en caso el USUARIO INTERMEDIO estÈ involucrado en la ocurrencia de 
un accidente o incidente donde este perjudicado personal LAP, contratistas, pasajeros y 
otros usuarios del aeropuerto, deber· reportar el evento a LAP y remitirle un informe de 
investigaciÛn del evento a LAP mediante una comunicaciÛn escrita y dentro de los siete (07) 
dÌas calendarios de ocurrido. Asimismo, deber· enviar a LAP, en el plazo establecido, las 
evidencias de las medidas correctivas y preventivas que salgan como resultado de la 
investigaciÛn.  

 
3. El USUARIO INTERMEDIO se obliga a tomar las medidas necesarias para poder prestar 

servicio de primeros auxilios y atenciÛn de urgencia a su Personal, sea o no destacado al 
Aeropuerto y clientes que puedan hacer uso de la(s) ¡rea(s).   
 

4. El USUARIO INTERMEDIO se obliga a informar a LAP tan pronto como tome Conocimiento 
Efectivo de una emergencia que ponga en riesgo la vida de su Personal, funcionarios, 
directivos, proveedores, contratistas y personal en general destacado al Aeropuerto, asÌ 
como a los clientes que puedan hacer uso y/o encontrarse en el ¡rea, sin perjuicio de las 
acciones inmediatas que deba adoptar para superar la emergencia, la que es de su 
exclusiva responsabilidad. 

 
5. El USUARIO INTERMEDIO deber· comunicar, exigir y asegurar el cumplimiento por parte 

de cualquiera de sus proveedores, contratistas, empleados y/o cualquier persona que utilice 
el (las) ¡rea(s), de todos los requerimientos establecidos en el presente Anexo. En este 
caso, el USUARIO INTERMEDIO garantiza las condiciones de seguridad de las actividades 
que realicen dentro del ¡rea materia del Contrato, conforme al Principio de PrevenciÛn 
establecido en la Ley N° 29783 “Ley de Seguridad y Salud en el Trabajo”.  
 



   
 

 
 

6. El USUARIO INTERMEDIO deber· contar con un responsable de Seguridad y Salud en el 
Trabajo seg˙n las normas vigentes y caracterÌsticas del servicio durante la operaciÛn. El 
Supervisor o Responsable SSO designado al contrato, puede ser parte del personal 
corporativo del USUARIO INTERMEDIO, no siendo necesario que sea presencial en el 
aeropuerto. 

  
7. LAP podr· verificar el cumplimiento de lo dispuesto en el presente Anexo, a travÈs de las 

inspecciones de seguridad al ¡rea, auditorÌas periÛdicas en materia de seguridad y salud 
ocupacional, asÌ como de las evaluaciones tÈcnicas integrales que, se efect˙en a las 
Actividades realizadas por el USUARIO INTERMEDIO en el Aeropuerto. A estos efectos, el 
USUARIO INTERMEDIO se obliga a dar todas las facilidades para las inspecciones o 
evaluaciones indicadas que realice LAP. El USUARIO INTERMEDIO deber· levantar las 
observaciones identificadas en los procesos anteriores en el menor tiempo posible o seg˙n 
el plazo que LAP indique, el cual ser· determinado en funciÛn al impacto que genere la 
observaciÛn, lo que ser· determinado de manera exclusiva por LAP.  
 
Las auditorÌas de SSO y evaluaciones tÈcnicas integrales tienen como objeto verificar el 
cumplimiento de los est·ndares que, en Seguridad y Salud Ocupacional, solicita LAP a las 
organizaciones que contrata como parte de sus polÌticas corporativas. Sin embargo, dado 
que LAP no ejerce un control efectivo ni tiene injerencia sobre el ¡rea que es ocupada por 
el USUARIO INTERMEDIO durante la vigencia del presente Contrato, el USUARIO 
INTERMEDIO tendr· la responsabilidad exclusiva que se derive de los incumplimientos en 
los que pudiera incurrir en materia de seguridad y salud en el trabajo. 

 
8. En caso de incumplimiento de cualquiera de las obligaciones indicadas en este Anexo, LAP 

se encontrar· facultado a aplicar las Penalidades que correspondan conforme a la Tabla de 
Penalidades que se establezcan en el Contrato. 
 

• ETAPA DE DISE—O:  
 

9. En caso el Contrato incluya cesiÛn de ¡rea para construcciÛn y explotaciÛn, el USUARIO 
INTERMEDIO se obliga a incluir en el diseÒo todos los requisitos de seguridad industrial, 
ergonomÌa, higiene ocupacional y protecciÛn contra incendios de la infraestructura a 
construir conforme a lo establecido en las normas nacionales e internacionales que le sean 
aplicables.  

 
• TRABAJOS DE ALTO RIESGO EN ZONA COM⁄N O TRABAJOS DE CONSTRUCCI”N:  
 

10. En caso el USUARIO INTERMEDIO realice trabajos de alto riesgo en zona com˙n o 
trabajos de construcciÛn en el(las) ¡rea(s) deber· cumplir con los siguientes 
procedimientos y lineamientos de SSO de LAP: 

 
• Procedimiento de gestiÛn de seguridad y salud en el trabajo para empresas terceras 

del AIJC 
•  Resumen de requisitos de SSO Procedimiento para el an·lisis de seguridad del 

trabajo A.S.T., 
• Procedimiento para trabajos de alto riesgo, 
• Procedimiento de bloqueo y aislamiento de energÌa, 
• Procedimiento para la instalaciÛn, uso y remociÛn de campamentos, almacenes y 

talleres provisionales, 
• Procedimiento para el reporte de accidentes e incidentes de trabajo - contratistas 

LAP, 
• Procedimiento de identificaciÛn, manejo y almacenamiento de materiales peligrosos, 
• Procedimiento uso seguro de herramientas manuales y de poder, 
• Sus modificatorias y los procedimientos de gestiÛn de SSO que sean dispuestos por 

LAP durante la vigencia del presente Contrato. 
FIN DEL DOCUMENTO 



   
 

 
 

ANEXO 7 
SOSTENIBILIDAD 

 
 
Durante toda la vigencia del presente Contrato, el USUARIO INTERMEDIO y su Personal, 
deber·n cumplir con las obligaciones que a continuaciÛn se seÒalan referidas al medio ambiente:  
 
1. Seg˙n corresponda, dar estricto cumplimiento a: (i) las Leyes Aplicables, (ii) los est·ndares 

de cumplimiento internacionales aplicables que sean indicados por LAP, (iii) Normas y 
Procedimientos de OperaciÛn de LAP. LAP tendr· el derecho de actualizar y/o modificar los 
lineamientos, procedimientos y/o polÌticas ambientales aplicables en el Aeropuerto y el 
USUARIO INTERMEDIO deber· cumplirlas en un plazo razonable de acuerdo con la 
naturaleza del documento elaborado, actualizado y/o modificado, el cual ser· determinado de 
manera exclusiva por LAP, (iv) las normas de desempeÒo y las guÌas del International Finance 
Corporation (IFC) que sean definidas por LAP, entre las que se puede resaltar, Normas de 
DesempeÒo sobre Sostenibilidad Ambiental y Social del IFC / GuÌas generales de EHS / 
GuÌas especÌficas de EHS aplicables al Contrato, y (v) los Instrumentos de GestiÛn Ambiental 
de LAP (MEIA, ITS).  
 

2. Contratar ˙nicamente a la(s) empresa(s) autorizada(s) por LAP para brindar el servicio de 
manejo y disposiciÛn de residuos sÛlidos y/o lÌquidos (incluyendo los residuos de la 
construcciÛn, recuperables, no recuperables, peligrosos y otros), asÌ como los de su Personal, 
proveedores y contratistas. Asimismo, deber· pagar puntualmente a dichas empresas las 
sumas que se devenguen del servicio prestado, siendo el USUARIO INTERMEDIO 
responsable frente a LAP del cumplimiento de esta obligaciÛn por parte de su Personal, sus 
proveedores y/o subcontratistas. En todo caso, el proceso de segregaciÛn en fuente siempre 
es responsabilidad del USUARIO INTERMEDIO. Para tal efecto, con la suscripciÛn del 
Contrato, el USUARIO INTERMEDIO declara conocer el nombre de la empresa autorizada a 
brindar el servicio de manejo de residuos sÛlidos en el Aeropuerto.  
 
En caso de incumplimiento de lo antes mencionado y el USUARIO INTERMEDIO mantenga 
con la empresa autorizada una deuda que supere los sesenta (60) DÌas, LAP le enviar· una 
ComunicaciÛn otorg·ndole un plazo m·ximo de diez (10) DÌas para cancelar la totalidad de 
la deuda. Sin perjuicio de ello, LAP aplicar· la Penalidad correspondiente establecida en el 
Anexo de Penalidades. Si el USUARIO INTERMEDIO no subsana su incumplimiento en el 
plazo antes indicado, LAP podr· cancelar dicha deuda directamente a la empresa autorizada, 
quedando el USUARIO INTERMEDIO obligado a reembolsar a LAP el monto pagado, m·s 
los intereses generados, tasa de retribuciÛn y dem·s conceptos que correspondan conforme 
al Contrato, en un plazo m·ximo de siete (7) DÌas. En caso de que, ante la resoluciÛn del 
Contrato por cualquier motivo, el USUARIO INTERMEDIO mantenga una deuda con la 
empresa autorizada, LAP se encontrar· facultado a ejecutar la Carta Fianza para cubrir el 
monto adeudado. 
 
En el supuesto que, durante la ejecuciÛn del Contrato, LAP se vea obligada a reemplazar a 
dicha empresa, este enviar· una comunicaciÛn al USUARIO INTERMEDIO indicando un 
plazo prudencial para que realice las gestiones correspondientes y contrate a la nueva 
empresa autorizada por LAP para brindar el servicio de manejo de residuos sÛlidos en el 
Aeropuerto. 
 

3. Implementar un sistema de gestiÛn ambiental aplicable al(las) ¡rea(s) y Actividades a 
desarrollar bajo el presente Contrato. Este sistema de gestiÛn ambiental deber· estar basado 
en la norma ISO 14001 en su versiÛn m·s actualizada. 
 

4. En el marco de la mediciÛn de huella de carbono que LAP realice, el USUARIO INTERMEDIO 
deber· entregar toda la informaciÛn y/o documentaciÛn que sea requerida por LAP en los 
plazos que indique, los cuales deber·n ser razonables en funciÛn al requerimiento efectuado. 
De igual manera, LAP podr· solicitar la participaciÛn del USUARIO INTERMEDIO (previa 
coordinaciÛn entre ambas Partes) durante procesos de auditorÌa de verificaciÛn. 



   
 

 
 

 
Asimismo, el USUARIO INTERMEDIO deber· realizar el c·lculo y elaboraciÛn del reporte de 
la huella de carbono correspondiente a sus Actividades en el Aeropuerto. El USUARIO 
INTERMEDIO deber· remitir a LAP semestralmente su c·lculo de huella de carbono, con los 
documentos de respaldo y evidencias que permitan dar trazabilidad a la informaciÛn 
reportada, considerando como plazos lÌmite, los quince (15) primeros DÌas H·biles de enero 
(correspondiente al periodo enero-diciembre del aÒo anterior) y los quince (15) primeros DÌas 
H·biles de julio (correspondiente al periodo enero-junio del aÒo en curso). 
 
Respecto a la mediciÛn de huella de carbono, el USUARIO INTERMEDIO deber· dar 
cumplimiento a los siguientes lineamientos: 
 

• Se deber· incluir (al menos): las emisiones de gases de efecto invernadero (GEI) 
directas (Alcance 1), emisiones de GEI indirectas por consumo de energÌa elÈctrica 
(Alcance 2). Asimismo, ante el requerimiento de sus Stakeholders, LAP podr· solicitar 
al USUARIO INTERMEDIO, incluir en su c·lculo, otras emisiones indirectas (Alcance 
3) correspondientes a su actividad en el Aeropuerto.  

• Emplear las metodologÌas reconocidas internacionalmente: ISO 14064 y GHG 
Protocol (en sus versiones vigentes). 

• Verificar su huella de carbono con una entidad autorizada para dicho fin, al menos 
para su aÒo base (el aÒo base ser· determinado de acuerdo con los lineamientos de 
la ISO 14064 y GHG Protocol). 
El USUARIO INTERMEDIO deber· remitir a LAP, dentro de los sesenta (60) DÌas 
Calendario de iniciado cada aÒo de vigencia del Contrato, su plan de acciÛn con las 
metas y medidas de reducciÛn y/o compensaciÛn de su huella de carbono, las 
buenas pr·cticas ambientales implementadas de acuerdo con su Actividad en el 
Aeropuerto y el estatus de su implementaciÛn. Dichas medidas podr·n ser 
verificadas por LAP a travÈs de supervisiones, inspecciones o solicitudes de 
evidencias documentarias. Cabe mencionar que las metas propuestas en dicho plan 
deber·n estar alineadas a las de LAP 
 

5. Seg˙n corresponda, realizar sus Actividades en el Aeropuerto, bajo un enfoque de economÌa 
circular y dando cumplimiento a los instructivos y/o procedimientos relacionados al manejo de 
residuos en el Aeropuerto. Ello incluye realizar un an·lisis de ciclo de vida de sus procesos e 
identificar oportunidades de ecoeficiencia y/o circularidad desde la adquisiciÛn de insumos, 
materiales y equipos, y durante su uso (durante su vida ˙til), asÌ como la no adquisiciÛn de 
pl·sticos de un solo uso. Del mismo modo, el USUARIO INTERMEDIO deber· facilitar los 
recursos y competencias necesarios para garantizar una adecuada segregaciÛn de todos sus 
residuos. El USUARIO INTERMEDIO deber· entregar a LAP toda la informaciÛn y/o 
documentaciÛn de respaldo y evidencias que permitan dar trazabilidad a la informaciÛn 
reportada, en los plazos que LAP indique, los cuales deber·n ser razonables en funciÛn al 
requerimiento efectuado. 
 
El USUARIO INTERMEDIO deber· remitir a LAP, dentro de los sesenta (60) DÌas Calendarios 
de iniciado cada aÒo, su plan de acciÛn con las metas y medidas circulares de acuerdo con 
sus Actividades en el Aeropuerto. Dichas medidas podr·n ser verificadas por LAP a travÈs de 
supervisiones, inspecciones o solicitudes de evidencia documentarias. Cabe mencionar que 
las metas propuestas en dicho plan deber·n estar alineadas a las de LAP.  

 
6. Participar en el ComitÈ Ambiental, Seguridad y Salud Ocupacional - CASSO - presidido por 

LAP, el cual estar· conformado por las empresas que realizan actividades en el Aeropuerto. 
A tal efecto, el USUARIO INTERMEDIO deber· designar como mÌnimo a dos (2) miembros, 
actuando uno en calidad de titular y el otro en calidad de suplente. Asimismo, una vez cada 
seis (6) meses, LAP podr· solicitar su participaciÛn como ponente, compartiendo un tema en 
materia ambiental o buena pr·ctica aplicada en sus Actividades. 
 
En caso el USUARIO INTERMEDIO tenga subcontratistas, con un plazo de vigencia del 
servicio superior a noventa (90) DÌas Calendario, estos estar·n obligados a participar las 



   
 

 
 

veces que sea convocado en el ComitÈ Ambiental, Seguridad y Salud Ocupacional (CASSO) 
presidido por LAP. A tal efecto, los subcontratistas, deber·n designar como mÌnimo a dos (2) 
miembros por empresa, actuando uno en calidad de titular y el otro en calidad de suplente. 
 

7. De ser el caso, comunicar inmediatamente a LAP, mediante una carta simple remitida a su 
Gerencia de Sostenibilidad, cualquier afectaciÛn, contaminaciÛn o daÒo ocurrido al medio 
ambiente que se genere en el ¡rea. Asimismo, dentro de las veinticuatro (24) horas siguientes 
de ocurrido el hecho, deber· entregar a LAP, informaciÛn detallada sobre las acciones que 
ha implementado, en concordancia con las Leyes Aplicables, Instrumento de GestiÛn 
Ambiental de LAP y/o planes de contingencia, para mitigar y/o remediar la afectaciÛn, 
contaminaciÛn o daÒo ocurrido al medio ambiente, debiendo coordinar con LAP el contenido 
de cualquier comunicaciÛn o reporte que deba ser remitido a alguna Autoridad 
Gubernamental. Se deber· incluir las acciones que se tomaron para el control, investigaciÛn, 
tratamiento y correcciÛn del suceso; asÌ como las acciones de prevenciÛn de futuros sucesos. 
 

8. Ser responsable de los aspectos y daÒos ambientales generados por sus Actividades o las 
de su Personal, pudiendo ser emisiones atmosfÈricas, vertimientos de efluentes, ruidos, 
vibraciones, disposiciÛn de residuos, sustancias y/o materiales peligrosos y no peligrosos al 
medio ambiente, seg˙n lo que aplique. 
 

9. Elaborar los informes, reportes, asÌ como entregar a LAP toda la informaciÛn que le solicite a 
fin de acreditar el cumplimiento de sus obligaciones bajo el presente Anexo, en la forma y 
plazo indicado por LAP. Asimismo, el USUARIO INTERMEDIO deber· conservar, durante la 
vigencia del Contrato, todos los informes, reportes, documentos, y en general, evidencias del 
cumplimiento de sus obligaciones ambientales. 
 

10. De ser el caso, en el supuesto que el USUARIO INTERMEDIO genere alg˙n tipo de efluente 
(descarga de residuos lÌquidos), deber· realizar los monitoreos ambientales y elaborar los 
reportes al respecto, en la forma y plazo exigibles por las Leyes Aplicables, seg˙n LAP lo 
solicite al USUARIO INTERMEDIO. Para la ejecuciÛn de los monitoreos se deber· seguir los 
protocolos aprobados por las autoridades competentes y a travÈs de organismos acreditados 
por el Instituto Nacional de Calidad (INACAL). Esta informaciÛn, dependiendo de la 
frecuencia, se deber· entregar los primeros dÌas terminado el trimestre o el semestre 
correspondiente, especÌficamente, hasta el dÌa quinto (5) h·bil siguiente. 

 
11. El USUARIO INTERMEDIO permitir· a LAP verificar el cumplimiento de lo dispuesto en el 

presente Anexo, a travÈs de inspecciones, auditorÌas o evaluaciones tÈcnicas integrales a las 
Actividades realizadas por el USUARIO INTERMEDIO en el Aeropuerto. Las inspecciones y/o 
auditorias ser·n inopinadas, siendo que el USUARIO INTERMEDIO deber· brindar a LAP 
todas las facilidades necesarias para ello. Asimismo, el USUARIO INTERMEDIO se 
encuentra obligado a aprobar la evaluaciÛn tÈcnica integral conforme a los criterios de 
evaluaciÛn establecidos por LAP, y realizar el levantamiento de observaciones que se 
generen en las inspecciones y/o auditorÌas en el plazo que LAP indique, el cual ser· 
determinado de manera exclusiva por LAP, en funciÛn al impacto que, en opiniÛn exclusiva 
de LAP, genere la observaciÛn.  

 
 

FIN DEL DOCUMENTO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



   
 

 
 

ANEXO 8 
 

CIBERSEGURIDAD 
 
 

1. El USUARIO INTERMEDIO se obliga a respetar y aplicar las polÌticas, procedimientos y 
controles de los sistemas de gestiÛn establecidos por LAP a toda la cadena de suministro y 
procesos que afecte directa o indirectamente el servicio contratado y el desarrollo de las 
Actividades; asÌ como las polÌticas especÌficas de seguridad de informaciÛn, metodologÌas, 
est·ndares y otros, a los que LAP da acceso, y que, por tanto, el USUARIO INTERMEDIO 
declara conocer y aceptar. 
 
Sin perjuicio de lo anterior, el USUARIO INTERMEDIO se obliga a contar con sus propias 
polÌticas, est·ndares, procedimientos y controles de seguridad de la informaciÛn, y 
aplicarlos en todos sus sistemas y cadena de suministro que afecte directa o indirectamente 
el servicio contratado y el desarrollo de las Actividades. 
 

2. El USUARIO INTERMEDIO se obliga a brindar el servicio y a desarrollar las Actividades 
haciendo uso de las mejores pr·cticas de gestiÛn de calidad, previsiÛn de desastres y 
seguridad de la informaciÛn, basada en normas ISO 9001, ISO 27001, ISO 27032 o similares. 
 
Para fines del Contrato y sus respectivos Anexos, se entender· por: 
 

- Recursos Digitales: Cualquier tipo de informaciÛn que se encuentra almacenada en 
formato digital, y/o todo material codificado para ser registrado, modificado o consultado 
por una Herramienta Digital, de manera directa o por acceso remoto. 
 

- Herramientas Digitales: Todo tipo de instrumento (software presente en computadoras y 
dispositivos relacionados) de comunicaciÛn y elementos computacionales e inform·ticos 
que procesan, almacenan, desarrollan y comparten todo tipo de informaciÛn y/o 
actividades. 
 

- Accesos en modo local: Es acceder desde una computadora/ordenador/port·til/m·quina a 
un recurso digital ubicado fÌsicamente en otra computadora/ordenador/port·til/m·quina 
que se encuentra geogr·ficamente en el mismo lugar. 
 

- Acceso en modo remoto: Es acceder desde una computadora/ordenador/port·til/m·quina 
a un recurso digital ubicado fÌsicamente en otra computadora/ordenador/port·til/m·quina 
que se encuentra geogr·ficamente en otro lugar, a travÈs de una red local o externa. 
 

I. Control de Acceso a Recursos o Herramientas Digitales por los usuarios (Personal del 
USUARIO INTERMEDIO) 
 
A requerimiento del USUARIO INTERMEDIO y previa evaluaciÛn de LAP, se podr· 
autorizar accesos a los Recursos o Herramientas Digitales de LAP, siempre que ello sea 
necesario para la correcta prestaciÛn del servicio y desarrollo de las Actividades, 
oblig·ndose el USUARIO INTERMEDIO a garantizar la debida protecciÛn de los datos a 
los que tenga acceso, evitando el acceso y uso no autorizado, daÒo o destrucciÛn de 
todo o parte de tales Recursos o Herramientas Digitales, e informaciÛn por parte de sus 
dependientes, subcontratistas y/o terceros a su cargo. 
 
El USUARIO INTERMEDIO se obliga a utilizar los Recursos o Herramientas Digitales y 
la informaciÛn a la que tenga acceso, ˙nica y exclusivamente para los fines del presente 
Contrato y a la confidencialidad de aquellos. 
 
El USUARIO INTERMEDIO se obliga a trasladar las obligaciones consignadas en el 
presente Anexo a todo Personal que, por cuenta de aquÈl, intervenga en cualquier fase 



   
 

 
 

del tratamiento o cadena de suministro o proceso, y subsistir·n aun despuÈs de 
terminados tratamientos efectuados en el marco del presente Contrato. 
 

II. TransmisiÛn de Datos 
 
Las transmisiones y accesos remotos a travÈs de redes de telecomunicaciones 
realizadas por el USUARIO INTERMEDIO se deber·n realizar con encriptaciÛn y 
medidas que garanticen un nivel de seguridad equivalente a los accesos en modo local, 
de manera tal que la informaciÛn se mantenga protegida aun cuando se haya vulnerado 
la seguridad de las redes. 
 

III. Derechos de AuditorÌa 
 
El USUARIO INTERMEDIO se compromete a permitir que LAP eval˙e y audite, 
directamente o a travÈs de terceros, con o sin previo aviso, todos los controles de 
seguridad y almacenamiento de datos implementados para el desarrollo del servicio 
contratado y de las actividades, cada vez que LAP lo estime necesario. 
 
La auditorÌa del cumplimiento de Seguridad de la InformaciÛn o la LegislaciÛn de 
ProtecciÛn de Datos, estar· sujeta a los siguientes tÈrminos: 
• Se limitar· a comprobar los servicios prestados al USUARIO INTERMEDIO de 

conformidad con el Contrato, sin perjuicio de acceso a la informaciÛn en los sistemas 
del USUARIO INTERMEDIO. 

• Estar· sujeto a la cl·usula de confidencialidad del Contrato correspondiente y/o del 
Contrato y LAP se compromete a que cualquier tercero que participe en la auditorÌa 
estÈ sujeto a obligaciones de confidencialidad no menos estrictas en virtud de un 
acuerdo escrito y firmado con cualquiera de dichos terceros. 

• No incluir· pruebas de intrusiÛn en los sistemas del USUARIO INTERMEDIO, sin el 
consentimiento previo de este. 

• De requerirse LAP informar· de los hallazgos al USUARIO INTERMEDIO, para 
tomar acciÛn en mitigar dichas vulnerabilidades. 

 
IV. Notificaciones sobre infracciones a la Seguridad de la InformaciÛn 

 
Dentro de los treinta (30) DÌas de suscrito el Contrato, el USUARIO INTERMEDIO 
elaborar· y comunicar· a LAP, el plan o planes que implementar· para tratar de forma 
segura la informaciÛn digital a la que tenga acceso por medio de los Recursos o 
Herramientas Digitales de LAP, y los mecanismos de prevenciÛn o mitigaciÛn de los 
posibles riesgos a la vulneraciÛn de la seguridad. El plan o planes deber·n ser 
presentados al ·rea usuaria del Contrato de LAP. 
 
El USUARIO INTERMEDIO se obliga a reportar a LAP, en un plazo no mayor a tres (3) 
horas, cualquier incidente, evento, violaciÛn a la seguridad o riesgo potencial de 
seguridad de la informaciÛn, que afecte o pudiera afectar las Actividades, operaciones o 
negocios del USUARIO INTERMEDIO o LAP. 
 
El USUARIO INTERMEDIO se obliga a proveer toda la informaciÛn que resulte necesaria 
para que LAP realice la investigaciÛn correspondiente y adopte las medidas correctivas 
que estime necesarias. La informaciÛn requerida deber· entregarse a LAP por el 
USUARIO INTERMEDIO dentro del plazo que el primero indique. 
 

V. Pruebas de procesos y programas 
 
El USUARIO INTERMEDIO no realizar· pruebas con informaciÛn real procedente de los 
Recursos o Herramientas Digitales a las que LAP le haya dado acceso, salvo que este 
˙ltimo se lo autorice expresamente, debiendo en este ˙ltimo caso, cumplir con los 
tÈrminos del presente Anexo. Las pruebas de procesos y programas se reflejar·n en un 



   
 

 
 

registro elaborado por el USUARIO INTERMEDIO, que evidencie su realizaciÛn, las 
condiciones en que se realizaron, el procedimiento que se utilizÛ, y los resultados. La 
oportunidad en la entrega de dicho registro se regula en el cronograma de trabajo 
acordado con LAP. 
 

VI. DevoluciÛn de informaciÛn histÛrica y eliminaciÛn de datos 
 
Finalizado el Contrato por cualquier causa, todos los accesos otorgados por LAP a sus 
Recursos o Herramientas Digitales ser·n retirados, debiendo el USUARIO INTERMEDIO 
devolver a LAP toda la informaciÛn a la que haya accedido y que se haya generado 
durante el desarrollo del servicio y de las Actividades, o derivados de estos, dentro del 
plazo que LAP seÒale.  
 
Concluida la devoluciÛn, el USUARIO INTERMEDIO eliminar· de todo medio magnÈtico 
con el que cuente en sus instalaciones (servidores, computadores, cintas, discos, 
disquetes, USB, etc.), toda la informaciÛn de LAP y dejar· constancia de dicha operaciÛn. 
 
En caso resulte necesario que el USUARIO INTERMEDIO conserve los datos o una parte 
de estos a efectos de la atenciÛn de posibles responsabilidades que pudiesen derivarse 
del tratamiento, estos deber·n permanecer convenientemente bloqueados y protegidos 
hasta que transcurran los plazos de prescripciÛn correspondientes, momento en que 
deber·n ser destruidos. LAP deber· tener conocimiento de ellos, asÌ como de las 
medidas que garanticen el adecuado bloqueo de los datos y finalmente su destrucciÛn. 
 

FIN DEL DOCUMENTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   
 

 
 

ANEXO 9 

ANTICORRUPCI”N, ANTI-LAVADO DE ACTIVOS Y ANTI-FINANCIAMIENTO DEL 
TERRORISMO 

1. El USUARIO INTERMEDIO asegura que conoce y se encuentra en cumplimiento de la 
normativa local que regula la prevenciÛn y sanciÛn de los delitos de corrupciÛn de funcionarios 
p˙blicos o en el sector empresarial, previstos en el CÛdigo Penal, lavado de activos conforme 
al Decreto Legislativo N 1106 y financiamiento del terrorismo previsto en el artÌculo 4-A del 
Decreto Ley N 25475; la Ley N 30424 y sus modificatorias, que regulan la responsabilidad 
de las personas jurÌdicas por delitos de cohecho, colusiÛn, tr·fico de influencias, lavado de 
activos y financiamiento del terrorismo; asÌ como aquellas normas que sancionan todo acto 
delictivo que lesione o pudiera lesionar los intereses, reputaciÛn, patrimonio o activos de LAP, 
conforme a lo previsto en el CÛdigo Penal y dem·s leyes especiales. 
 

2. Para los efectos del presente Anexo, se entiende por funcionario p˙blico a las siguientes 
personas: (i) todos los empleados de una entidad, instituciÛn, organismo o agencia del Estado 
Peruano, ya sea del Poder Ejecutivo, Legislativo o Judicial, o del gobierno nacional, provincial 
o local o de organismos constitucionales autÛnomos, independientemente de su cargo, 
categorÌa, jerarquÌa o rango, o de su rÈgimen remunerativo o funcional; (ii) partidos polÌticos, 
funcionarios del partido, candidatos a cargos polÌticos; (iii) Personas que, independientemente 
de su rÈgimen de trabajo, tienen una relaciÛn laboral o contractual de cualquier tipo con 
entidades u organismos estatales o gubernamentales; (iv) administradores y depositarios 
designados por una autoridad p˙blica para custodiar bienes o activos, incluso si pertenecen 
a particulares; (v) miembros de las Fuerzas Armadas y de la PolicÌa Nacional; (vi) funcionarios 
o servidores designados, elegidos o proclamados por la Autoridad Gubernamental 
competente para realizar actividades o funciones en nombre o al servicio del Estado Peruano 
o sus entidades; (vii) empleados de organizaciones p˙blicas internacionales (por ejemplo, 
Naciones Unidas, Banco Mundial, Fondo Monetario Internacional, OrganizaciÛn Mundial del 
Comercio, etc.); y (viii) funcionarios y servidores de empresas bajo la propiedad o el control 
del Estado Peruano o sociedades de economÌa mixta. 
 

3. En consecuencia, el USUARIO INTERMEDIO acepta y declara expresamente que: 
 

(i) Ni el USUARIO INTERMEDIO ni ninguno de sus beneficiarios finales, accionistas, 
socios, asociados, directores, gerentes, apoderados, asesores, funcionarios, 
empleados, agentes, subsidiarias, filiales, Afiliadas, contratistas, sub-contratistas, 
representantes legales, persona natural bajo autoridad de los anteriormente 
mencionados o en general cualquier Persona actuando en nombre, por cuenta o en 
interÈs del USUARIO INTERMEDIO (en adelante, las “Personas Vinculadas”), han sido 
condenados por las autoridades nacionales o internacionales por delitos de lavado de 
activos, financiamiento del terrorismo, corrupciÛn de funcionarios p˙blicos o corrupciÛn 
en el sector empresarial y/o en general, cualquier otro delito con capacidad de generar 
ganancias ilegales. 
 

(ii) Ni el USUARIO INTERMEDIO ni las Personas Vinculadas han reconocido su 
responsabilidad por cualesquiera de los delitos mencionados en el numeral (i) ante 
Autoridad Gubernamental competente, nacional o internacional; ni han sido incluidos 
en el Registro de Personas JurÌdicas Sancionadas Administrativamente del Poder 
Judicial, creado mediante Ley N 30424. 
 

(iii) Ni el USUARIO INTERMEDIO ni ninguna de las Personas Vinculadas ha cometido ni 
cometer· cualquiera de los delitos mencionados en el numeral (i), ni cualquier otro 
relacionado con su actividad empresarial, que lesione o pudiera lesionar los intereses, 
reputaciÛn, patrimonio o activos de LAP; o que pueda resultar en sanciones 
administrativas, penales, civiles o de otra Ìndole para LAP. A efectos del presente 
Contrato, se entender· cometido un delito cuando en el marco de un proceso penal, el 



   
 

 
 

Ministerio P˙blico formule acusaciÛn contra el USUARIO INTERMEDIO o las Personas 
Vinculadas. 
 

(iv) Los recursos, fondos, dineros, activos o bienes que forman parte del patrimonio y 
actividad comercial del USUARIO INTERMEDIO, asÌ como aquellos relacionados con 
el presente Contrato, son de procedencia lÌcita y no est·n vinculados con el delito de 
lavado de activos ni con ninguno de sus delitos fuente, conforme a las Leyes Aplicables; 
y que los recursos recibidos en virtud de la relaciÛn comercial que mantiene con LAP 
no ser·n destinados a ning˙n tipo de actividad ilÌcita. 
 

(v) Ni el USUARIO INTERMEDIO ni ninguna de las Personas Vinculadas se encuentran 
incluidos en alguna de las listas sancionadoras y/o terroristas o relacionadas al lavado 
de activos y financiamiento del terrorismo, administradas por cualquier Autoridad 
Gubernamental o autoridad nacional o extranjera; ni por la Segunda DisposiciÛn 
Complementaria Final del Reglamento de la Ley N 27693 (Decreto Supremo N 020-
2017-JUS) o cualquier norma que la modifique, derogue y/o sustituya. 
 

(vi) Ni el USUARIO INTERMEDIO ni ninguna de las Personas Vinculadas vienen siendo 
denunciados p˙blicamente por cualquier medio de comunicaciÛn reconocido y de 
amplia difusiÛn, por encontrarse vinculados a delitos de lavado de activos, 
financiamiento del terrorismo o corrupciÛn de funcionarios y/o servidores p˙blicos o 
corrupciÛn en el sector empresarial. 

 
4. Si LAP razonablemente y de buena fe cree que puede haberse producido una violaciÛn de 

cualquier declaraciÛn u obligaciÛn contemplada en el presente Anexo, el USUARIO 
INTERMEDIO cooperar· de buena fe con LAP para determinar si tal incumplimiento 
efectivamente tuvo lugar. 
 

5. En caso el USUARIO INTERMEDIO incumpla con las obligaciones y/o declaraciones 
establecidas en el presente Anexo, LAP podr· suspender el cumplimiento de las 
obligaciones a su cargo, eximiÈndose de responsabilidad por cualquier reclamo de daÒos y 
perjuicios que derive de, o estÈ relacionado con dicha suspensiÛn, sin perjuicio de la facultad 
de LAP de resolver el presente Contrato conforme a lo establecido en el Contrato y dem·s 
acciones que pudiesen corresponderle. 
 

6. LAP pone a disposiciÛn del USUARIO INTERMEDIO y las Personas Vinculadas el uso del 
Canal de Integridad. Este Canal permite, de manera completamente anÛnima, denunciar 
cualquier tipo de irregularidades, faltas Èticas o actos de corrupciÛn que involucren a 
colaboradores de LAP y/o de otras empresas, y que pongan en riesgo la reputaciÛn de LAP. 
El acceso al Canal de Integridad y detalle de su uso se encuentra publicado en 
https://www.bkms-system.net/bkwebanon/report/clientInfo?cin=12limaAir18&c=-
1&language=spa.  

 
FIN DEL DOCUMENTO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.bkms-system.net/bkwebanon/report/clientInfo?cin=12limaAir18&c=-1&language=spa
https://www.bkms-system.net/bkwebanon/report/clientInfo?cin=12limaAir18&c=-1&language=spa


   
 

 
 

ANEXO 10 

TABLA DE PENALIDADES  

Para la aplicaciÛn de Penalidades aquÌ establecidas, el procedimiento ser· el siguiente:  
 

a) ComunicaciÛn de LAP al USUARIO INTERMEDIO informando el suceso que generÛ el 
incumplimiento y otorgando un plazo de subsanaciÛn de acuerdo a lo indicado en la 
Cl·usula DÈcimo Tercera del Contrato que regula la subsanaciÛn de incumplimientos por 
parte del USUARIO INTERMEDIO, en ese sentido la Penalidad se aplicar· de manera 
directa y autom·tica. Ello, sin perjuicio de las reglas sobre mora autom·tica previstas en 
el Contrato. 

 
b) Vencido el plazo para subsanar y en caso LAP no hubiera otorgado un plazo adicional de 

subsanaciÛn, y el USUARIO INTERMEDIO no haya cumplido con subsanar el 
incumplimiento a satisfacciÛn de LAP, se aplicar·n las Penalidades de manera autom·tica 
sin la necesidad de una ComunicaciÛn adicional. 

 
c) El USUARIO INTERMEDIO se obliga al pago de la Penalidad a m·s tardar dentro de los 

cinco (05) DÌas posteriores de la fecha en que reciba la factura por el cobro de dicha 
Penalidad. 

 
El pago de las Penalidades no limita el derecho de LAP de exigir el cumplimiento de la obligaciÛn, 
y de ejercer las dem·s acciones que pudiesen corresponder seg˙n el Contrato y la Ley Aplicable.  
  
Trat·ndose de demoras en los pagos de las Penalidades a cargo del USUARIO INTERMEDIO, 
aplicar·n las reglas sobre intereses establecidas en el Contrato.  
 
Todas las penalidades ser·n aplicadas hasta por un tope m·ximo de treinta (30) DÌas calendario 
de incumplimiento, salvo se indique un plazo diferente en la tabla de penalidades. DespuÈs del 
tope m·ximo de dÌas calendario de incumplimiento establecido, LAP estar· facultado a ejecutar 
la GarantÌa de Fiel Cumplimiento en su totalidad.  
 
A continuaciÛn, se establece la Tabla de Penalidades aplicables al Contrato:  
 
 

# TIPO DE INCUMPLIMIENTO PENALIDAD 
1 (i)Incumplimiento en la devoluciÛn 

de las ¡reas conforme a lo 
establecido en la Cl·usula DÈcimo 
Quinta del Contrato. (ii) 
Incumplimiento del Usuario 
Intermedio de la obligaciÛn 
establecida en el numeral 6.4.11 del 
Contrato. 

Hasta el 50% del monto de su 
Carta Fianza vigente a la fecha. 

2 (i)Incumplimiento de las 
obligaciones del USUARIO 
INTERMEDIO referidas a las 
Operaciones Conforme lo 
establecido en el Contrato y los 
Anexos.   

US$ 500.00 (Quinientos y 
00/100 dÛlares americanos) por 
vez. 

3 Incumplimiento de las obligaciones 
del Usuario Intermedio respecto al 
plazo del pago establecido para el 
Cargo de Acceso establecidas en la 
Cl·usula Quinta del Contrato.   

US$ 500.00 (Quinientos y 
00/100 dÛlares americanos) por 
vez hasta un m·ximo de dos 
veces.   



   
 

 
 

4 Incumplimiento en la PresentaciÛn 
del Reporte de Ventas anual y el 
Informa Anual Auditado establecido 
en la Cl·usula Quinta del Contrato.  

US$ 1,500 (Mil Quinientos 
dÛlares americanos)   

5 Incumplimiento de las obligaciones 
establecidas en las Cl·usulas Cuarta 
y Octava del Contrato sobre 
inspecciones y verificaciones 

US$ 500.00 (Quinientos y 
00/100 dÛlares americanos) por 
vez. 

6 Incumplimientos de otras 
obligaciones establecidas en el 
Contrato y/o Anexos.   

US$ 250.00 (Doscientos 
cincuenta y 00/100 dÛlares 
americanos). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   
 

 
 

ANEXO 11 

TABLA DE PENALIDADES POR DA—O A LA INFRAESTRUCTURA, EQUIPOS Y/O SISTEMAS DEL AEROPUERTO 
E INFRACCIONES A LA SEGURIDAD OPERACIONAL EN LA PLATAFORMA   

 
En este documento se definen las actividades que ser·n fiscalizadas y que ser·n sujetas a una penalidad econÛmica, 
estas actividades son de car·cter operativo, administrativo, de seguridad y de responsabilidad 
 
La unidad de medida de las penalidades es la UNIDAD DE PENALIDAD (UP), la cual equivale a U$ 250.00 (doscientos 
cincuenta con 00/100 dÛlares americanos) y es aplicada sobre la calificaciÛn de la penalidad, donde: 
 

• L (INFRACCI”N LEVE): Equivalente a 0.5 UP  
• G (INFRACCI”N GRAVE): Equivalente a 1 UP  
• MG (INGRACCI”N MUY GRAVE): Equivalente a 2 UP 

 
El pago de las Penalidades no limita el derecho de LAP de exigir el cumplimiento de la obligaciÛn, y de ejercer las 
dem·s acciones que pudiesen corresponder seg˙n el Contrato y la Ley Aplicable.  
 
Trat·ndose de demoras en los pagos de las Penalidades a cargo del USUARIO INTERMEDIO, aplicar·n las reglas 
sobre intereses establecidas en el Contrato. 
 
A continuaciÛn, se establece la Tabla de Penalidades aplicables al Contrato: 

 

ITEM INCUMPLIMIEMTOS CALIFICACI”N PENALIDAD 

1 Incumplimiento en la calidad de los materiales, 
insumos, implementos, indumentaria, repuestos y 
suministros de acuerdo con las caracterÌsticas 
tÈcnicas ofrecidas y/o aprobadas por LAP. La 
penalidad se aplica sin perjuicio de implementar 
los cambios requeridos. 

L Por caso 

2 Incumplir con la reposiciÛn o uso de uniformes, 
implementos, equipos de protecciÛn e indumentaria 
del servicio. 

L Por caso 

3 No implementar y/o no utilizar todos los mÈtodos 
necesarios para cumplir con las normas de 
seguridad industrial y salud ocupacional - LAP-, las 
cuales forman parte de las Normas Obligatorias de 
OperaciÛn de LAP que el Operador declara 
conocer y aceptar 

L Por caso 

4  No corregir, atender o demorar en el levantamiento 
de las coordinaciones o medidas correctivas 
establecidas en el plazo establecido por LAP, en 
respuesta a observaciones formuladas. 

L Por caso 

5 Incumplimiento en el tiempo de respuesta para la 
reparaciÛn de fallas o daÒos ocasionados que 
afecte las instalaciones, operaciones e 
infraestructura asÌ como en la entrega de los 
informes, planes de trabajo y cronograma dentro 
del tiempo estipulado por LAP. La penalidad se 
aplica, sin perjuicio de que EL OPERADOR asuma 
los gastos relacionados a la reparaciÛn de las fallas 
o daÒos producidos.   

G Por caso 

6 DaÒos ocasionados al Pavimento de la Plataforma 
por Derrame de Combustible, lubricantes u otras 
sustancias contaminantes o peligrosas, 
ocasionados directamente por el OPERADOR y/o 
indirectamente por terceros contratados o que 
act˙an por encargo del OPERADOR. 

MG     Por caso 



   
 

 
 

 

 (*) Por caso: Se utilizar· la misma tipificaciÛn del Reglamento de Infracciones y Sanciones (L, G o MG). 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

7 DaÒos ocasionados a la infraestructura, equipos o 
sistemas del aeropuerto que generen retrasos o 
paralizaciÛn de las operaciones aeroportuarias o a 
otro Operador. La penalidad se aplica, sin perjuicio 
de que EL OPERADOR asuma los gastos 
relacionados a la reparaciÛn de los daÒos 
producidos. 

MG Por caso 

8 Infracciones a la seguridad operacional en la 
plataforma tipificadas 8 infracciones y el sanciones 
reglamento durante de las operaciones en el ·rea 
de movimiento, centro de carga y correo aÈreo, 
·rea de manejo del equipaje facturado y ·reas 
restringidas. 

Por caso (*) Por caso 



   
 

 
 

Anexo N 12 

 

Manual de HabilitaciÛn de Locales, y Reglamento de Uso, Mantenimiento y 
OperaciÛn – Manual HUMO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se encuentra publicada en www.lima-airport.com 

 

http://www.lima-airport.com/


 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANEXO 3 
 
 
 
 

CARTA FIANZA DE GARANTÕA DE FIEL CUMPLIMIENTO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANEXO 4 
 
 
 
 

P”LIZAS DE SEGUROS CONTRATADAS 
POR EL USUARIO INTERMEDIO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 

ANEXO 2 
 
 
 

VIGENCIA DE PODERES DEL REPRESENTANTE  
LEGAL DEL USUARIO INTERMEDIO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Stakeholder

Template N: Document N                                     

Nombre: Ariana Sierra

Cargo: Integration Program Manager

Item CÛdigo del espacio Zona FunciÛn del espacio ¡REA OFICINAS ¡REA BA—OS ¡REA ALMACEN SUB TOTAL Entrega 

1 AT_10_013 Zona de Carga Sur AlamacÈn de Material Aeron·utico (DMA) N.A. N.A. 57.47 57.47 FASE 1 A

57.47

0.00

57.47

Hoja

1 de  4

Total de m2 de espacios dentro del terminal en fase 1A

Total de m2 de espacios dentro del terminal en fase 1B

Total de m2 

ASIGNACI”N DE ESPACIOS 

JOC Aviation SolutionPROYECTO DE AMPLIACI”N DEL AEROPUERTO INTERNACIONAL JORGE 
CHAVEZ - newLIM

NL_3000_NF_RGT_ADP_NNA_ST_003928
Rev. 0

Fecha de envÌo a la linea aÈrea: Octubre 2024

PM_3000_NF_FRM_ADP_NNA_LS_000290
Rev. 0

Template Owner:

ESPACIOS  DE STAKEHOLDERS
EN EL NUEVO TERMINAL



Item CÛdigo del espacio

1 AT_10_001

LEYENDA:

Terminal

DMA

PROYECTO / UBICACI”N REFERENCIAL

PROYECTO / ZONIFICACI”N 

Hoja

2 de  4

DEP”SITO DE MATERIAL AERONAUTICO (DMA)

ZONA DE CARGA SUR

SANTA ROSA + TERMINAL



C”DIGO UBICACI”N ¡REA AA -  MEC¡NICA SEG - ICT

Nombre Zona m2 Techo Piso Paredes CarpinterÌa Mobiliario 
fijo Inodoros Lavatorios Urinarios Otros Luminarias Tomacorrientes Otros: carga 

elÈctrica Detectores Extintores Sprinklers Equipos Equipos Red LAN WLAN Control 
acceso CCTV

1 AT_10_013 Zona de Carga Sur 57.47

CERRAMIENTO 
MET¡LICO EN 

ALUCÕN, TIPO TR-
4, RAL 9006 O 

SIMILAR

ACABADO DE 
LOSA 

SEMIPULIDO

EXTERIOR: 
SOLAQUEADO

PINTURA 
EXTERIOR LATEX 
VINIL ACRÕLICO 

RAL 9006

PUERTA 
MET¡LICA 

2x3m
N/A N/A N/A N/A N/A

03 HERM…TICA 
INTEGRADA  

EUROPA LED -
SUSPENDIDA 

EFICIENCIA: 137 
Lm/W, 66W, 9063 
Lm, CRI>80 4000K, 

IP 66, ON/OFF , 
220-240V

02 
TOMACORRIENTE 

DOBLE MIXTO, (01) 
DADO SCHUKO Y 
(01) DADO 3 EN 
LÕNEA, (F+N+T), 

16A, 250V

01 Tablero 
elÈctrico

01 DETECTOR DE 
HUMO 

FOTOEL…CTRICO 
DIRECCIONABLE

N/A

04 Rociador 
ESFR 

K=22.4, 
T=+4C

01 extractor eÛlico N/A N/A N/A N/A N/A

Hoja

3 de  4

Õtem

ACABADOS

¡REAS ADMINISTRATIVAS

ARQUITECTURA IISS - PLOMERÕA IIEE - EL…CTRICA PROTECCI”N FUEGO - SCI DATA - ICT



Hoja

PROYECTO / DISTRIBUCI”N 

4 de  4
Nota: Las dimensiones mostradas son de car·cter referencial.

4.92

11
.9

6

JOC



 

 

ANEXO E  
 

ACTA DE ENTREGA DEL(LAS) ÁREA(S) 
 

Por medio de la presente, 
 
 LIMA AIRPORT PARTNERS S.R.L., en adelante, “LAP”, con RUC N° 20501577252 y domicilio en el 

Edificio Central del Aeropuerto Internacional “Jorge Chávez” sito en Av. Elmer Faucett S/N, Callao, 
inscrita en la Partida Electrónica N° 11250416 del Registro de Personas Jurídicas de Lima, la misma que 
actúa debidamente representada por sus Apoderados, la señora Marietta Paola Loayza Arana 
identificada con DNI 25839498 y el señor Jorge Álvaro Guerra Rojas, identificado con DNI N° 46301400, 
según poder que obra inscrita en la referida Partida; y 
 

 JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C. (en adelante, el “USUARIO INTERMEDIO”), con RUC N° 
20604978107, con domicilio en Avenida del Parque Sur N°738, San Borja, debidamente representada 
por Égor Sanchez Espinoza identificado con DNI N°20016842, según poderes inscritos en la Partida 
Electrónica N°14324426, del Registro de Personas Jurídicas de Lima y Callao. 

 
Las Partes dejan constancia que, con fecha 19 de marzo de 2025, LAP hace entrega de la posesión 
inmediata de la(s) siguiente(s) Área(s): 
 

Instalación Piso Metraje (m2) Código 
ALMACÉN DE 
MANTENIMIENTO 
(DMA) 

1 57.47 
 

AT_10_013 

 
La firma de la presente Acta de Entrega certifica que el USUARIO INTERMEDIO recibió el(las) Área(s) a su 
completa satisfacción, sin tener nada que objetar, declarando que el(las) Área(s) servirá(n) para los 
propósitos que pretende desarrollar a través del Contrato de Acceso N°50000015 en el Aeropuerto 
Internacional “Jorge Chávez”, que ha suscrito con LAP. 
 
Las Partes también suscriben la presente Acta de Entrega para dejar constancia del estado y condiciones 
del(las) Área(s). En tal sentido, las Partes declaran lo siguiente: 
 

 La caminata se llevó a cabo el 19 de marzo de 2025, fecha a partir de la cual el USUARIO 
INTERMEDIO tiene a su disposición el Área. 

 
 Mediante la firma de la presente Acta de Entrega, el USUARIO INTERMEDIO certifica que, en el 

Área se realizarán las actividades detalladas en el Contrato.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
En señal de conformidad con lo expresado en los párrafos precedentes, las Partes suscriben la presente 
Acta de Entrega, el 19 de marzo de 2025. 
 
 
 
 
 

     LIMA AIRPORT PARTNERS  
   Marietta Paola Loayza Arana 

 USUARIO INTERMEDIO 
           Égor Sanchez Espinoza 

  
 
 
 
 
 

  

LIMA AIRPORT PARTNERS 
Jorge Álvaro Guerra Rojas 
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Póliza número: 340086986 
Fecha: 11/01/2025 
JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C. 

 
 

 T- 81826741  
 

 
ENDOSO DE MODIFICACIÓN N° 5003512  

Código de Registro de Pólizas SBS: RG0411800073 
Adecuado a la Ley N°29946 y sus normas reglamentarias 

 
 
 

Datos de la Póliza 

Póliza Nº: 340086986 Ramo: AVIACION 
Vigencia-Inicio: 11/01/2025 12:00 hrs Término: 08/09/2025 12:00 hrs 
Oficina: Miraflores   
 

 

Datos del Contratante  
Nombre o Razón Social: JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C. 
 AV. DEL PARQUE SUR N° 738, DPTO. 702, URB. CORPAC (SAN BORJA) – LIMA (PROV) 
 
Detalle de la Prima 

  

Proforma Nro: 231493821 Fecha Efecto: 11/01/2025 
Prima Comercial  US$ 2,709.03 
Prima Comercial + IGV US$ 3,196.66 
La Prima Comercial incluye:  
Cargo de agenciamiento por la intermediación de Corredor de Seguros TORRES PALACIOS, JOSE CARLOS MANUEL 
Monto US$ 263.01 
Pagador   JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C. 
Lugar y Forma de Pago          Según Convenio de Pago de Prima de Seguros 
 
Observaciones y Comentarios 
 
It is hereby noted and agreed that with effect from 11th January 2025, the limit of liability is amened to read as follow: 
SUM INSURED: 
Combined Single Limit (Bodily Injury / Property Damage) USD 1,500,000 any one occurrence and in the annual aggregate in 
respect of Products Liability. 
Personal Injury limited to USD 1,500,000 (or currency equivalent) any one offence and in the annual aggregate, being within the 
overall policy limit and not in addition thereto. 
Costs and legal expenses payable in addition to the above limits. 
Additional Net Premium USD 2,630.13 for the period 
All other terms and conditions remains unchanged. 
 
 
This contract is amened with effect from 11th January 2025, as follows: 
It is further noted and agreed that Lima Airport Partners SRL are included as additional insured for their respective rights and 
interest. Insurers agree to waive the right of subrogation against Lima Airport Partners SRL. 
All other terms, clauses, conditions and exclusions remain unaltered. 
 
 
 

Doc ID: 83e8c0231ea1346152696d3452b754f73990299f
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T- 81826741/rmg   
 
 
El Asegurado declara que, antes de suscribir esta póliza, ha tomado conocimiento directo de todas y cada una de las 
Condiciones Generales, Particulares y Especiales de la misma, a cuyas estipulaciones queda sometido el presente contrato. El 
Asegurado debe firmar y devolver una copia de esta póliza en señal de conformidad. 

 
 
 
Miraflores, 28 de enero de 2025 
 
 
 
 
 
 
 
 

----------------------------------------------------------------------                  ----------------------------------------------------------------------                             
LA POSITIVA                                                                                 CONTRATANTE 
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1338	-	506443
Nº	DE	PÓLIZA

AL	CONTADO
FORMA	PAGO

02/09/2025	al	02/09/2026	de	12:00	hrs	a	12:00	hrs
VIGENCIA	DE	LA	POLIZA

Página	1	de	2

Endoso	NEGOCIO	SEGURO	1338	-	506443

JOC	AVIATION	SOLUTIONS	S.A.C.
CONTRATANTE

20606075716
R.U.C.

LOS	REPRESENTANTES	Y	DIRECTORES,	FIGURAN	DEBIDAMENTE	REGISTRADOS
EN	NUESTROS	ARCHIVOS.

Vigencia	del	endoso:	Del	02-09-2025	al	02-09-2026	de	12:00	horas	a	12:00	horas.	

Por	medio	del	presente	endoso	se	deja	constancia	que	se	incluye	y/o	modifica	la(s)
siguiente(s)	Condición(es)	Especial(es):

1.	Se	incluye	la	siguiente	condición:

-	La	aseguradora	renuncia	al	derecho	de	subrogación	contra	LIMA	AIRPORTS	PARTNERS
S.R.L

CONSOLIDADO	DE	PRIMA

PRIMA	NETA 	US$ 	 0.00
GASTOS	DE	EMISION 	US$ 	 0.00
PRIMA	TOTAL 	US$ 	 0.00
I.G.V. 	US$ 	 0.00
	 	 _____________________
PRIMA	TOTAL 	US$ 	 0.00
	 	FACTURACION:	ANUAL

EN	CUALQUIERA	DE	NUESTRAS	OFICINAS	AUTORIZADAS,	PARA	MAYOR	CONSULTA,
VISITE	NUESTRA	PAGINA	WEB:	WWW.RIMAC.COM.PE
LUGAR	DE	PAGO

COMISIÓN
JCTP	&	ASOCIADOS	CORREDORES	DE	SEGUROS
S.A.C. 	US$ 	 0.00
COMERCIALIZADOR 	US$ 	 0.00
PROMOTOR	DE	SEGUROS 	US$ 	 0.00

Todos	los	términos	y	condiciones	de	la	póliza,	a	excepción	de	lo	expresamente	variado	en	el
presente	Endoso,	permanecen	inalterados.	Queda	anotado	en	los	registros	de	la	Compañía.

San	Isidro,	08	de	Septiembre	de	2025
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“Decenio de la Igualdad de Oportunidades para Mujeres y Hombres” 
“Año de la recuperación y consolidación de la economía peruana” 

 

Oficio Nº 10754-2025-GSF-OSITRAN 
 

Lima, 14 de agosto de 2025 
 
Señor 
JUAN JOSE SALMÓN 
Gerente General 
LIMA AIRPORT PARTNERS S.R.L 
Av. Elmer Faucett s/n, Callao. 
Presente. - 
 

Asunto              : LAP - Evaluación del proyecto de Contrato de Acceso a ser suscrito entre 
LAP y JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C.. 

 Artículos 72° y 74° del Reglamento Marco de Acceso a la 
Infraestructura de Transporte de Uso Público de Ositrán - REMA. 

 

Referencia  : a) Carta N° C-LAP-GSC-2025-0646 de fecha 17.07.2025 
  b) Expediente N° 2025000037-RCA-JCA-GSF-OSITRAN  
       
Me dirijo a usted a fin de hacer de su conocimiento que, luego de haber revisado la información 
presentada mediante la carta de la referencia a), y de acuerdo a las conclusiones y 
recomendaciones planteadas en el Informe N° 03115-2025-JCA-GSF-OSITRAN, el cual se 
anexa al presente oficio, se ha determinado que el proyecto de contrato de acceso a ser suscrito 
entre LAP y JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C para brindar el servicio esencial de 
mantenimiento de aeronaves en el AIJC se encuentran de acuerdo al REMA y REA de LAP. 

En ese sentido, el proyecto de Contrato de Acceso se encuentra expedito para su suscripción; 
asimismo luego de ello deberá publicarlo en su página web, lo cual corresponderá ser puesto en 
conocimiento de Ositrán el primer día de su difusión, mediante correo electrónico a 
cortiz@ositran.gob.pe en concordancia con lo señalado en el artículo 20° del REMA.  
 

  Firmado por 
  POR: FRANCISCO JARAMILLO TARAZONA 
  Gerente de Supervisión y Fiscalización 
  Gerencia de Supervisión y Fiscalización  

 
Firmado por 
DANILO CAMPOS FLORES 
Jefe de Contratos Aeroportuarios  
Jefatura de Contratos Aeroportuarios  
 

Visado por 
ERNESTO MAMANI OSORIO 
Supervisor Económico Financiero I 
Jefatura de Contratos Aeroportuarios 

Se adjunta: Informe Nº 03115-2025-JCA-GSF-OSITRAN. 

 
Elaborado por : Ernesto Mamani.  
NT  : 2025111063 

 
Esta es una copia auténtica imprimible de un documento electrónico firmado digitalmente, archivado por el OSITRÁN, 
aplicando lo dispuesto por el Art. 25 de D.S 070-2013-PCM y la Tercera Disposición Complementaria Final del D.S 026-
2016-PCM. Su autenticidad e integridad pueden ser contrastadas a través de la siguiente dirección web: 
https://servicios.ositran.gob.pe:8443/SGDEntidades/login.jsp 
 
Para Acceder al portal de consulta Documentos del Ositrán, Utilizar el Número de Trámite-NT: (usuario) y la contraseña 
(es la clave del QR 
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INFORME N° 03115-2025-JCA-GSF-OSITRAN 
 

A  : FRANCISCO JARAMILLO TARAZONA 
   Gerente de Supervisión y Fiscalización   
 
Asunto : LAP - Evaluación del proyecto de Contrato de Acceso a ser suscrito 

entre LAP y JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C.  
  Artículos 72°, 74° y 76° del Reglamento Marco de Acceso a la 

Infraestructura de Transporte de Uso Público de Ositrán- REMA. 
 
Referencia : a) Carta N° C-LAP-GSC-2025-0646 de fecha 17.07.2025 
  b) Expediente N° 202500037-RCA-JCA-GSF-OSITRAN 
           
Fecha  : Lima, 14 de agosto de 2025. 
 

 
I. OBJETIVO  
 

1.1 Evaluar y emitir opinión respecto del proyecto de Contrato de Acceso a ser suscrito entre 
LAP y JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C, con el fin de verificar el cumplimiento de lo 
estipulado en el Reglamento Marco de Acceso a la Infraestructura de Transporte de Uso 
Público de Ositrán - REMA, así como los requisitos establecidos en el Reglamento de 
Acceso de LAP (REA de LAP). 
 

II. ANTECEDENTES 
 

2.1 Mediante la Resolución del Consejo Directivo N° 014-2003-CD-OSITRAN, publicado en el 
Diario Oficial “El Peruano” el 25 de mayo de 2003, se aprobó el Reglamento Marco de 
Acceso a la Infraestructura de Transporte de Uso Público-REMA, el cual fue modificado 
mediante Resolución del Consejo Directivo N° 054-2005-CD-OSITRAN, N° 006-2009-DC-
OSITRAN y N° 010-2015-CD-OSITRAN, las cuales fueron publicadas en el Diario Oficial 
“El Peruano” el 24 de setiembre de 2005, 11 de febrero de 2009 y 18 de marzo de 2015, 
respectivamente. 
 

2.2 Mediante Carta N° C-LAP-GSC-2025-0646 de fecha 17 de julio de 2025, Lima Airport 
Partners S.R.L. remitió al Ositrán el proyecto de contrato de acceso a ser suscrito entre 
LAP y JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C, para revisión, a fin de verificar el cumplimiento 
de los principios y las normas establecidas en el REMA y REA de LAP. 

 
III. MARCO LEGAL 
 

3.1 El marco legal sobre el cual se realiza el análisis del proyecto de Contrato de Acceso a ser 
suscrito entre LAP y JOC AVIATION SOLUTIONS S.A.C, remitido por Lima Airport 
Partners S.R.L. comprende al Reglamento Marco de Acceso a la Infraestructura de 
Transporte de Uso Público de Ositrán- REMA y al Reglamento de Acceso de LAP (REA 
de LAP). 

 
3.2 En el Reglamento Marco de Acceso a la Infraestructura de Transporte de Uso Público de 

Ositrán, se establece las reglas y procedimientos aplicables al derecho de acceso a las 
facilidades esenciales, así como los criterios técnicos, económicos y legales a los cuales 
deben sujetarse el contrato de acceso y mandatos de acceso.  
 

3.3 Asimismo, este Reglamento es de aplicación por las Entidades Prestadoras que tienen la 
titularidad legal o contractual para realizar actividades de explotación de infraestructura de 
transporte de uso público, así como por los Usuarios Intermedios que presten o soliciten 
prestar Servicios Esenciales. 

 
3.4 Los principios establecidos en el REMA para el acceso a la facilidad esencial son los 

siguientes:  
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“Artículo 8°.‐ Principios aplicables. 
 
Los principios establecen las reglas que determinan los términos y condiciones en los que se 
debe brindar Acceso a una Facilidad Esencial. Estos principios deben ser utilizados para 
sustentar y establecer criterios de celebración, contenido de los Contratos de Acceso, sin 
importar la modalidad que adopten, pudiendo ser utilizados además como criterio 
interpretativo o de integración de los mismos. (...) 
 
Los principios a aplicar son: 

 
a) Principio de libre Acceso. 
El Acceso a la Facilidad Esencial sólo debe quedar sujeto al cumplimiento de los principios, 
requisitos y reglas establecidas en las normas y documentos referidos en el presente 
Reglamento. 
 
b) Principio de neutralidad. 
La Entidad Prestadora debe tratar a los usuarios intermedios no vinculados a ella, de la 
misma manera que trata a su filial o empresa vinculada operadora de servicios competitivos, 
o como se trata a sí misma en condiciones iguales o equivalentes. 
 
De existir contratos que vinculen a la Entidad Prestadora con su filial o empresa vinculada 
operadora de servicios competitivos respecto al uso de la infraestructura de transporte de uso 
público, éstos deben convertirse en parámetro para contratar con los operadores no 
vinculados a ella, en lo que sea favorable a estos últimos. La justificación de un trato 
diferenciado y la prueba en que se sustente, es de cargo de la Entidad Prestadora. 
 
c) Principio de no discriminación 
Bajo condiciones equivalentes, la Entidad Prestadora debe tratar de la misma manera a todos 
los operadores de servicios en competencia. 
 
d) Principio de libre competencia y promoción de la inversión privada. 
El Acceso a las Facilidades Esenciales debe analizarse y ejecutarse sobre la base de una 
evaluación que establezca un balance entre la incorporación de más competencia, y la 
creación de incentivos para el incremento, cobertura y mejoramiento de la calidad de la 
infraestructura. Al evaluar el Acceso, se considerará la equidad y razonabilidad de las 
Condiciones de Acceso, así como la obtención de retornos adecuados a la inversión. 

 
e) Principio de eficiencia. 
La determinación y modificación de los Cargos y Condiciones de Acceso deberán tomar en 
cuenta los incentivos para el uso eficiente de la infraestructura de transporte, evitando la 
duplicidad ineficiente, costos de congestión y otras externalidades, 
 
f) Principio de plena información. 
Los solicitantes del Acceso deben contar con la información necesaria para evaluar y 
negociar las Condiciones de Acceso a la Facilidad Esencial, con el fin de que puedan tomar 
la decisión de entrar al mercado respectivo. 
 
g) Principio de oportunidad. 
Los plazos para el cumplimiento de procedimientos y la ejecución de obligaciones, no 
establecidos en el presente Reglamento, deben ser razonables y no deben constituirse en 
maniobras dilatorias. 
 
h) Prohibición de subsidios cruzados. 
Las Entidades Prestadoras no podrán imputar los costos de un servicio asignándolos a otros 
servicios.” 

 
3.5 En cuanto a los requisitos que las Entidades Prestadoras podrán exigir a los solicitantes 

del Acceso a la facilidad esencial, en el REMA se establece lo siguiente:  
 

“Artículo 18°.- Requisitos para el Acceso a las Facilidades Esenciales. 
 
Las Entidades Prestadoras podrán exigir a los solicitantes del Acceso los siguientes requisitos, 
los cuales no deberán constituir barreras al Acceso: 
 
a) Requisitos que se debe cumplir para otorgar el derecho de Acceso a las Facilidades 
Esenciales, de acuerdo a lo que estipule la legislación aplicable y los respectivos contratos 
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de concesión. Por tanto, no podrán en modo alguno afectar las disposiciones del presente 
Reglamento. 

 
b) Requisitos técnicos, de operación, administrativos, de seguridad y ambientales que deben 
cumplir los usuarios intermedios, y que se encuentren establecidos en las normas internas 
de las Entidades Prestadoras, que deberán estar en concordancia con las disposiciones 
aprobadas por el Ministerio de Transportes y Comunicaciones. La Entidad Prestadora podrá 
incorporar en su Reglamento de Acceso estos requisitos de manera explícita, o podrá hacer 
referencia a las normas que los contengan. 
 
Los requisitos no establecidos en las disposiciones del Ministerio de Transportes y 
Comunicaciones deben ser razonables o deben ajustarse a estándares establecidos 
internacionalmente. OSITRAN presumirá que tales exigencias son razonables cuando se 
demuestren que son prácticas comerciales ordinarias. 
 
La Entidad Prestadora deberá acreditar la razonabilidad de toda exigencia por encima de 
tales estándares, la que deberá estar debidamente justificada por las circunstancias del caso 
concreto, y en ningún caso deben constituir barreras al Acceso. 

 
c) Pólizas de seguro y garantías requeridas, que deberán ser razonables en atención a la 
naturaleza y riesgos del servicio involucrado. OSITRAN podrá evaluarlas de modo tal de 
aprobar la razonabilidad de la cobertura y nivel de garantías exigidas. Para tal evaluación, 
podrán usarse como parámetros las prácticas comerciales ordinarias para actividades o 
servicios similares, entre otros elementos.” 

 
3.6 Con relación al contenido mínimo de los Contrato de Acceso, en el REMA se establece lo 

siguiente:   
 

“Artículo 39°.- Contenido mínimo del Contrato de Acceso. 
 
El Contrato de Acceso contendrá, cuando menos, los siguientes elementos: 

 
a) La descripción del Servicio Esencial que prestará el usuario intermedio. 
b) Las Facilidades Esenciales que son objeto de otorgamiento del derecho de Acceso por 

parte de la Entidad Prestadora. 
c) Las Condiciones de Acceso, que incluyan por lo menos: 

 
1) Exigencia de requisitos para el Acceso a la Facilidad Esencial a que se hace referencia 

en el Artículo 18º. 
 

2) Condiciones para la Información de la modificación de la infraestructura por parte de 
la Entidad Prestadora, de conformidad al Artículo 22º. 
 

3) Condiciones para la modificación de la infraestructura por parte del Usuario Intermedio 
de conformidad con lo que establece el Artículo 24º. 

 
d) El Cargo de Acceso, de ser el caso. 
 

e) Cláusula que garantice la adecuación de los Cargos de Acceso o condiciones Económicas 
que fueren aplicables, de acuerdo a lo señalado en el Artículo 33º. 

f) Cláusula de no exclusividad. 
g) La duración del contrato. 
h) Las causales de resolución, rescisión o culminación del mismo 
i) La jurisdicción aplicable”  

 

3.7 De conformidad con lo establecido en el artículo 71° del REMA, los proyectos de Contrato 
de Acceso deben ser publicados por la empresa prestadora en su página web. 
 

“Artículo 71°. - Proyectos de Contrato de Acceso. 

 

Una vez que las partes hayan llegado a un acuerdo sobre las condiciones de Acceso de 
conformidad al presente Reglamento, la Entidad Prestadora elaborará el Proyecto de 
Contrato de Acceso que deberá ser visado por el solicitante. Las Entidades Prestadoras están 
obligadas a publicar en su página web copia del Proyecto de Contrato de Acceso en la misma 
fecha en que éste es remitido a OSITRAN, señalando la fecha máxima para que los usuarios 
presenten comentarios a OSITRAN. 
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(…)” 

 
3.8 Sobre el proyecto de Contrato de Acceso y los proyectos de Adenda, en el artículo 72° del 

REMA se señala que dentro de los cinco (5) días siguiente de haber llegado a un acuerdo, 
las Entidades Prestadoras deberán remitir dichos proyectos de Contrato a Ositrán, 
adjuntando la siguiente información: 

 
“Artículo 72°.- Remisión del Proyecto de Contrato de Acceso a OSITRAN. 
 
Las Entidades Prestadoras deberán remitir los Proyectos de Contratos de Acceso a 
OSITRAN, dentro de los cinco (5) días siguientes de haber llegado a un acuerdo, adjuntando 
la información siguiente: 
 
a) Sobre empresas vinculadas: 

 
1) Breve descripción de la naturaleza de la vinculación con el solicitante de Acceso. 
2) Relación de Contratos de Acceso suscritos con otros usuarios intermedios para la 
prestación de los mismos servicios esenciales. 
3) Actas de negociación, de ser el caso. 
4) Relación de servicios que ofrece la empresa vinculada. 
5) Relación de accionistas. 
6) Nombre de los directores y representante legal. 
 
b) Sobre empresas no vinculadas: 
 
1) Actas de negociación, de ser el caso. 
2) Declaración jurada de no vinculación.” 

 

3.9 El artículo 73° del REMA establece que cualquier usuario Intermedio o final podrá 
presentar comentarios u observaciones al proyecto de Contrato de Acceso. 
 

 “Artículo 73°. - Comentarios por parte de terceros. 
 
Cualquier usuario intermedio o final que considere que el Proyecto de Contrato de Acceso 
restringe o impide el Acceso, o vulnera los principios señalados y las normas establecidas en 
el presente Reglamento, podrá presentar comentarios u observaciones ante OSITRAN dentro 
de los cinco (05) días siguientes a la publicación del proyecto de contrato en la página web 
de la Entidad Prestadora”.  

 
3.10 Sobre el plazo para la revisión de OSITRAN del proyecto de Contrato de Acceso, en el 

artículo 74° del REMA se establece que éste es de diez (10) días hábiles contados desde 
la fecha de su recepción, en caso no emita opinión en dicho plazo se entenderá que no 
existen observaciones, como se muestra a continuación: 

 

“Artículo 74°.- Revisión del Proyecto de Contrato de Acceso. 

OSITRAN revisará el Proyecto de Contrato de Acceso a fin de verificar el cumplimiento de 
los principios y las normas establecidas en el presente Reglamento, en un plazo que no 
excederá de los diez (10) días contados desde la fecha de su recepción. Dicho plazo podrá 
ampliarse en quince (15) días, en el caso que OSITRAN requiera a la Entidad Prestadora la 
presentación de información relevante para la evaluación del proyecto de contrato. Para tal 
efecto, la información deberá ser solicitada por OSITRAN dentro de los diez (10) primeros 
días contados desde la fecha de presentación del proyecto de contrato de acceso ante 
OSITRAN. La Entidad Prestadora deberá remitir la información solicitada dentro de los cinco 
(5) días contados desde el día siguiente de notificado el requerimiento respectivo. 
 

En el caso que OSITRAN no se pronuncie dentro de los plazos señalados, se entenderá que 
no existen observaciones, y por tanto el Contrato de Acceso se encontrará expedito para su 
suscripción.  
(…)” 

 
3.11 Respecto a las modificaciones y renovaciones de los contratos de acceso, el artículo 76 

del REMA establece que seguirán los mismos procedimientos establecidos para su 
suscripción. 
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 “Artículo 76°. - Modificación y renovación de Contratos de Acceso. 
 
La modificación o renovación de los Contratos de Acceso suscritos bajo el mecanismo de 
negociación directa seguirá los mismos procedimientos establecidos para su suscripción”.  

 
IV. ANÁLISIS 
 

4.1 A fin de evaluar los proyectos de Contratos de Acceso remitidos por Lima Airport Partners 
S.R.L., el presente informe se ha estructurado de la siguiente manera:  
 
IV.1 Presentación de los proyectos de Contratos de Acceso 
IV.2 Evaluación de los proyectos de Contratos de Acceso. 
 

4.2 El Organismo Regulador se reserva el derecho de efectuar revisiones futuras a través de 
inspecciones u otros que estime conveniente. En tal sentido, en caso la información 
declarada por la Entidad Prestadora no sea la adecuada, las conclusiones y 
recomendaciones podrían ser en contrario. 
 

IV.1 Presentación del proyecto de Contrato de Acceso  
 

4.3 Mediante carta de la referencia a), Lima Airport Partners S.R.L. presentó los proyectos de 
Contratos de Acceso para opinión del OSITRAN: 

 
Cuadro N° 01 

Resumen de los proyectos de Contratos de Acceso 
Usuario  

Intermedio 
N°                                 

de Contrato 
N° de 

Adenda 
Facilidad Esencial Aeropuerto 

JOC AVIATION 
SOLUTIONS S.A.C 

50000015 - 
Mantenimiento de 
Aeronaves 

AIJC 

                Fuente: Lima Airport Partners S.R.L. 
                    Elaboración: Gerencia de Supervisión y Fiscalización de Ositrán 

 
4.4 La empresa concesionaria Lima Airport Partners S.R.L. cumplió con presentar la 

Declaración Jurada de no vinculación con el Usuario Intermedio, tal como se establece en 
el artículo 72° del REMA de Ositrán y 28° del REA de LAP. 
 

4.5 Asimismo, se observa que las Partes han convenido en no celebrar un Acta de 
Negociación, habiendo pasado a elaborar directamente el proyecto de Contrato de Acceso 
conforme a lo dispuesto en el Artículo 69° del REMA; considerando que el mismo que se 
encuentra visado por el solicitando y remitido por el Concesionario para opinión del 
Regulador. 

 
 Artículo 69.‐ Actas de las reuniones de negociación.  

(…)  
Las partes pueden acordar que los acuerdos y desacuerdos que hubiere sean registrados tan 
solo en el acta final. En el caso de no existir desacuerdos, se podrá elaborar directamente el 
proyecto de Contrato de Acceso. 

 
IV.2 Evaluación del proyecto de Contrato de Acceso. 
 

4.6 En virtud del marco legal anteriormente descrito, se procederá a analizar el proyecto de 
contrato de acceso remitido por Lima Airport Partners S.R.L., de forma tal que cumplan 
con los principios y las normas establecidos en el REMA y en el REA de LAP.  
 

4.7 Respecto al proyectos de Contratos de Acceso a ser suscritos con la aerolínea LAP - 
Evaluación del proyecto de Contrato de Acceso a ser suscrito entre LAP y JOC AVIATION 
SOLUTIONS S.A.C., el último párrafo de su cláusula primera señala que el contrato tiene 
por objeto determinar los términos, condiciones y cargo(s) aplicable(s) para que el Usuario 
Intermedio pueda prestar el Servicio Esencial de Mantenimiento de Aeronaves prestado 
por Terceros, aplicándose todos los términos establecidos en la Resolución de Consejo 
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Directivo N°00059-2025-PD-OSITRAN para acceder a las facilidades esenciales de Área 
de Mantenimiento. 

 
4.8 Asimismo, se observa que estos se encuentran dentro de los límites de las normas de 

carácter imperativo que OSITRÁN tiene como competencia supervisar, por el cual se 
impuso los Mandatos de Acceso para la prestación del servicio de esencial de 
Mantenimiento de Aeronaves prestado por Terceros en el Aeropuerto Internacional Jorge 
Chávez para acceder a las facilidades esenciales vinculadas. 

 
4.9 Cabe señalar, que las Partes han acordado que todos y cada uno de los términos y 

disposiciones regulados en el Mandato de Acceso vigente, así como las modificaciones 
posteriores que apruebe Ositrán a dicho documento, serán aplicables a la relación jurídica 
materia de los Contratos de Acceso. En consecuencia, los derechos, obligaciones y 
responsabilidades de las Partes, son tanto los contemplados en los Mandatos de Acceso, 
incluyendo las modificaciones posteriores que el OSITRAN pueda realizar, como los 
establecidos en los Contratos de Acceso. El Usuario Intermedio se compromete a 
sujetarse a los cambios que apruebe el OSITRAN a los referidos Mandatos de Acceso. 

 
4.10 Por lo expuesto, cabe señalar que las partes de común acuerdo pueden determinar 

libremente el contenido del Contrato, siempre que no sea contrario a la norma legal de 
carácter imperativo. Estas se podrán incorporar en atención a lo dispuesto en el artículo 
36° del REMA, el cual establece que a dichos contratos le son de aplicación las normas 
civiles y comerciales pertinentes, siendo una de estas la contenida en el artículo 1354° del 
Código Civil, el cual reconoce la libertad contractual de las partes para definir los términos 
de los Contratos. 

 
A.2     De la Publicación de los proyectos de Contratos de Acceso   
 

4.11 Dado que el artículo 71° del REMA, establece que la Entidad Prestadora está obligada a 
publicar en su página web los proyectos de Contrato de Acceso en la misma fecha en que 
estos son remitidos a Ositrán, señalando la fecha máxima para que los usuarios presenten 
comentarios a Ositrán; se procedió a verificar que los proyectos de Adenda a los Contrato 
de Acceso estén publicados en la página web de LAP: 

 
4.12 Sobre el particular, se verificó que el proyecto de Contrato de Acceso fue publicado en su 

página web de conformidad con lo establecido en el artículo 71° y 73° del REMA, por tanto, 
los interesados podrán emitir comentarios a Ositrán respecto al proyecto de Contrato de 
Acceso dentro de un plazo de cinco (05) días desde la fecha de publicación. 
 

V. CONCLUSIÓN 
 

5.1 El proyecto de Contrato de Acceso presentado por Lima Airport Partners S.R.L., cumple 
con las disposiciones y requisitos mínimos establecidos en el artículo 39° del REMA, así 
como con el REA de LAP. 

  
5.2 Lima Airport Partners S.R.L. presentó la Declaración Jurada de no vinculación con los 

Usuarios Intermedios, de conformidad con lo establecido en el artículo 72° del REMA y 
28° del REA de LAP. 

 
5.3 La entidad prestadora LAP ha cumplido con publicar el proyecto de Contrato de Acceso 

en su página web de conformidad con lo establecido en el artículo 71° y 73° del REMA, 
asimismo, se precisa que los interesados podrán emitir comentarios a Ositrán respecto al 
proyecto de Contrato de Acceso dentro de un plazo de cinco (05) días desde la fecha de 
publicación.  

 
VI RECOMENDACIÓN 
 

6.1 Se recomienda que se comunique a la Entidad Prestadora las conclusiones del presente 
Informe y que se le indique que, una vez suscrito el Contrato de Acceso, a más tardar a 
los cinco (05) días de la celebración de los Contratos, se cumpla con: 
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• Registrar el Contrato de Acceso en la base de datos a la cual hace referencia el artículo 
41° del REMA, el cual deberá estar publicado en el sitio web de la Entidad Prestadora. 

• Difundir en el sitio web de la Entidad Prestadora el Contrato de Acceso suscrito, el cual 
deberá ser puesto en conocimiento de OSITRAN el primer día de su difusión, mediante 
correo electrónico a cortiz@ositran.gob.pe, en concordancia con lo señalado en el 
artículo 20° del REMA. 

6.2 Hacer del conocimiento de Lima Airport Partners S.R.L., lo señalado por la Gerencia de 
Supervisión y Fiscalización de Ositrán. 

 
Atentamente; 
 
Firmado por 
ERNESTO MAMANI OSORIO 
Supervisor Económico Financiero I 
Jefatura de Contratos Aeroportuarios      
 
Firmado por  
DANILO CAMPOS FLORES 
Jefe de Contratos Aeroportuarios  
Jefatura de Contratos Aeroportuarios      
 
Elaborado por : Ernesto Mamani. 
NT  : 2025111042 
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